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PRAEFATIO.

~

Ex quo primum consilium ortum est proponendi lectoribus, quae maxi-
mam partem superioribus annis, postquam otium meum iterata Graecorum
poetarum epicorum imprimisque Homeri lectione consumere coepi, obser-
vasse et invenisse mihi videbar, iam uno volumine comprehensa: his
quattuor commentationibus “ab initio quintam addere placuit, de parvo illo
carmine componendam, cui Colluthi poetae Lycopdlitani nomen inscrip-
tum legimus. Id enim maximas semper molestias mihi paravit. Etenim
cum admirarer politam et nitidam versuum structuram, doctam sermonis
£legantiam assidua praestantissimorum poetarum lectione nutriti, tamen
argumenti tractationem ac stilum poeticum tam aegre ferebam, ut maxi-
mam doctrinam minimo cum ingenio in Collutho tamquam in altero
Nicandro coniunctam fuisse censerem, et praeclarum exemplum ab go
editum mihi videretur, poesin invita Minerva doctis intermixtam reduviis
vanam esse et-ad nugas tantummodo degenerare.

Mox autem Hermanni et Graefii disputationibus edoctus, temporum
iniquitate factom esse ut lacunis hoc carmen miserrime foedatum sit,
accuratius paullulum huic rei animum advertere coepi. Ac lacunarum
Dumerum cum etiam maiorem esse intellegerem, quam qui ab his viris
doctis statutus sit, iis de rebus in peculiari commentario, quo novam Colluthi
recognitionem illustrare volebam, uberius disserere proposueram. Tamen
certior factus, doctum esse iuvenem, cuius olim familiaritate gaudebam,
eandem fere materiam prope diem tractaturum, statim susceptum inter-
misi laborem, et artioribus finibus meum libellum comprehendere malui,
quam alienis studiis praepostera cura officere. Ceterum si quae insunt
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his commentationibus, quae doctis benivolisque lectoribus non prorsus
displiceant, in .iis optimam egregii praeceptoris disciplinam facile agno-
scent, cuius nomen palam professus essem, nisi iusta obstaret verecundia,
quia ipse bene conscius sum, me non ad eum perfectionis gradum extu-
lisse laborem, qui cum tam claro nomine ullo modo committi possit.l
Postremo leviora quaedam errata et menda typograpliica, quae ne circa
vocabulorum maxime tenores versentur vereor, ut alienae potius quam
meae socordiae tribuant, moneo lectgres et oro. In pag. 27, versu ex-
tremo, pro naturalis legendum est mobilis.

Scribebam SEDINI die 23. mens. Aug.

MDCCCLIV.
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COMMENTATIO PRIMA.

PARALIPOMENA METRICA SIVE DE VERSU GRAECORUM
HEROICO OBSERVATIONES.






Metricorum veterum quae de versu heroico, quem Graeci praeterea
metrum dactylicum, Pythicum, hexametrum et ¥mog xat’ éEomr vocant,
feruntur praecepta, pauca sunt numero et exigui pretii, quoniam universas
tantum buius metri et externas ut ita dicam leges spectant, neque vero
ad eas valent indicandas mutationes, quas longo seculorum decursu a
variis praestantissimisque poetis passum est. Raro praeterea iustam et
bonam illarum legum caussam reddumt et rationem. Neque hoc mirum
videtur reputanti, ea quae grammatici veteres in re metrica praestiterint,
cum studiis eorundem vere grammaticis iisque disquisitionibus, quas de
vocabulorum significatu et historia diligenter instituerint, omnino vix
posse comparari.

Etenim paucissima illa quae de versu heroico exposuit Hephaesuo
Alexandrinus, neque iis superantur, quae ad illustrandam ejus sententiam
congesserunt scholiastae, neque claram lucem ex Aristide Quintiliano, ne-
que ex iis accipiunt, quae Graecis auctoribus ha¢ de re Latinorum Teren-
tianus Maurus et Diomedes disputaverunt. Et spernenda quidem non sunt
ea, quae in Eustathii commentariis €t scholiis in Iliadem Venetis hic illic
sparsa inveniss, tamen eiusmodi ut, vel in unum omnibus his copiis con-
gestis, vix alia invenias, quam quae prae recentiorum super hac re labo-
ribus exilia videantur necesse sit.

Nam versum heroicum metrum esse discimus senorum pedum dacty-
licam, per monopodias distinctum, catalecticum in bisyllabum, in cuius
quinque prioribus pedibus spondei cum dactylis alternari possunt: ac si
versus e meris constat dactylis, ¥wog 6Aodaurviov sive mndnTindy, sin e
meris spondeis ¥7wog 6Aooréydecoy nominatur. Ii versus, in quibus binos
dactylos bini excipiunt spondei, ovéyoc xarevérAioe vocantar. Singuli
dactyli singulis alternantes spondeis oriyp mwegiodixgp nomen dederunt
atque ea denique versuum forma, ex qua primo et ultimo in pede spon-
dei leguntur, Sapphica dicitur. Et holodactyles quidem versus, unde alte-
rum quoque nomen srndnTixdy traxerunt, non minus quam holospondeos

1*
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consulto plerumque in variis depingendis affectibus a poetis usirpatos esse

censebant grammatici. Itaque laudatur notissimus ille Odysseae versus
v 8 ¥y Meoonyy Evufhizyy aAdijlocty

distinctis verbis in scholiis utpote ddoomévdeiog, xal ¥¢ ovaciue zod

uéroov ouoiovuevog Tij ovager Tdv ovvavsdvtwy aldplog xave

@ihiay. ‘

‘Tam vero apertum est, ea de quibus secundum veteres hucusque ex-
posuimus praecepta ad interiores versus heroici rationes vere metricas non
magis accedere, quam mira illa nomina artis, wpoxolAcog, Aeyagos, G-
xoeuds, anépahog, pelovgog aliaque id genus, quae vitiosis guibusdam -
apud Homerum imposita sunt versibus, quorum certa in sede breves
syllabae preducuntur aut una brevis abundans per synizesin quam dicunt
et synecphonesin evanescit. Itaque in iis tantum paullo diutius subsisten~
dum ‘est quae de caesuris nobis sunt tradita. Unusquisque' enim versus
hexameter dactyliens, catalecticus in bisyllabum, accedente demsum csesura,
qua in duo dirimitur commata, versus heroicus fit, de quo distincte Ma~
rius Victorinus p. 2508 Ptsch. ita praecepit: ‘sex enim pedum percussio
versum quidem hexametrum, non tamen' heroum, quem epicum, si legem
incisionis mon tenuerit, faciet” Quid sit caesura sive incisio, doeet Arist.
Quintil, p. 52 M. ‘vouy 8¢ 20tc pdpiov uérgov vd medvoy dv avvg
Aoyov émagrilov, Smde dvw nddeg elg avouoie uéen Sieigody T6 ué-
7eov’, quem locum, qui nescio quo casu recentiorum plerosque fagit,
Geppertus’ illustravit in eo libro, quem contra Hermannum germanice
scripsit, p. 27. Ipsa igitur caesurae natura in eo conspicitur, quod prin~
cipali versus heroici numero dactylico, quem per vim quasi in duas im-
pares partes dirimit, dactylicam alteram, alteram anapaesticam, quodams
modo contraria est. Quae cum tertio tantum et quarto in pede locem
habeat, a ‘plerisque Graecorum metricis, tria eius enumerantur genera,
penthemimeres, quae nobis semiquinaria, hephthemimeres, quae semisepte~
naria dicitur, et tertia caesura xara toltov vgoyalov facta. Quae quibus
legibus a poetis adhiberi debeant, non tradunt quidem, quamquam prie-
rem pro potiore et vera caesura habuisse videntur. Aristides Quintilianus
demum 1. 1. et metrici Latini quartam iis subiiciunt caesuram post quar-
tum trochaeum -factam interdum, cuius exemplum in hoc versu proposue-
runt M. Victor 1. 1. Terent Maur. p. 2419:

quae pax longa remiserat arma novare parabant.

Atque alia caesurarum genera a praestantioribus metricis commemo-
rari non memini. Has autem saepe in uno versu coniunctas esse dieunt,
ita ut ii versus quibus ne una quidem earum insit, uno om-
nium ore damnentur. Attamen latiore quoque sensu caesurae notio-
nem a metricis acceptam fnisse, vel ex Aristidis verbis modo laudatis.
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apparet, cui illae caeserae soual evmgemsls vocantur, Quid mirum igitur
ai scholiastae interdum, veluti Schol. Ven. Il. I. 356, eam produnt caesu-
rae notionem, qua vocis alicuius in ipse versu sit fiais, de qua post Her
memnum inter nostrates reapse omuoes, Bomine permuitoa consentientes
habeam, adeoque eam cum diaeresi confundunt? Haec enim, si Aristi-
dem sequimur, a caesura ita differt, ut versum in uégn ouowxr secundam
rhythmum, non in uéen avéuosx contra rhythmum dirimat. Itaque in-
cisionem saepissime post quartum pedem factam, esse diaeresin, nom
cacsuram. Hoc autem cum unicum sit diaeresis exemplum ab Aristide
commemeoratum, dubium est, num omnino diaeresis locum habeat, quoties
ordines rhythmici claudantur una cum ordinibus metricis, h. e. vocabula
usa cum pedibus, utrum incisio post tertium dactylum facta diaeresis sit,
necne. Ceterum illi diaeresi post quartum dactylum a metricis tetrapo-
dise bucolicase nomen impositmn esse constat, quia in unoquoque paene*
Theoeriti et bucolicorum versu invenitur. Cf. Diom. p. 496. Ter. Maur.
p- 2430. Intpp. Theocr. laudati a Gaisfordio in Hephaest. p. 294. In
auniversum vero illicitum videbatur veteribus grammaticis, sine dubio Alex-
andrinis, nam ol maldacol allegantur ab Eustathio, pedem claudi una
cam vocabulo. Cf. Eust. in H. p. 740 in. == 635, 32. Dicebant enim,
85 30 péveoy yalgee uév avvdeguelodac vovg modag aldvhow, og
xave unddy (.. undéva) elg uépog amapwiley Adyov, olov
IMoFev ue péowr Gveuog Kundveoas méhaaae.

Atgue pergit Eustathius: mapawsslsac d¢ wonsp 30 naza moda séuve-
oda, oloy

YpPotog eivexa wijade, o0 " ioyeo, melPeo J° Huly
90 xaF ¥va Exaovoy noda xal pégog Adyov amagrilesau, ovvw xal
=)y diya souny, fyovy Ty el dvo dvvolag, wg €O

B ol Udouevevg tAf nipvery, ovv Ayouéuvor
wrw dé xai rqv toui] xal éni mleloy duu'qeaw év&m yeo @ace
satsa, 7 pesoa xwh. ubi saltem legi debet 0 pevouxa. Atque iam
amtea dixerat, fuisse quosdam veterum quibus versus -

ént amigovg voimodag, déxa I youvaolo takavsa

atdwvag O¢ AMfnrag Belxoar, dwdexa &’ Yrnmovg
misus placuerint dix )y elg ava dvo dvwolag sousiy. Mitto nunc ac-
curatius persequi hoc Eustathii commentum, ad quod infra erit occasio
revertendi in illustranda versus heroici interpunctione, et hoc potius sta-
o, certe mon alienos fuisse uberrimos illos Aristophanis Aristarchique
commentarios ab eiusmodi observationibus, quibus nostrates tam felici
swccessu versus heroici naturam in secreta usque et intima quasi pene-
tralia illustraverunt, earumque iacturam per temporum iniquitatem factam,
valde esse dolendam. :
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" Etenim historiae hervici versus ut primum -ab Hermanno iacta sumt
fundamenta, immortali illa dissertatione, quam de aetate Orphicorum scri~
psit, Spitznerus et qui nuper eum longe superavi{ Hoffmannus, de versu
Homerico accuratissime exposuerunt. De recentiorum epicorum usu quae-

"giverant Wernickius, Struvius, Lehrsius, quorum opera factum est ut iam
inter omnes constel, quam anxie is, qui eorum agmen ducit, poeta Pano-
politanus, versus suos ad subtiliesima praecepta et regulas elaboraverit.
De metrica Quinti ratione a Nonniana non nimis diversa, optime Armi-

nius Koechly disputavit in prolegomenis, quibus nuperam huius poetae -

editionem instruxit. Et vulgaris quidem ea est opinio, metricam carminis
heroici faciem a Nonno prorsus esse immutatam eiusque sectatoribus,
Tryphiodoro, Musaeo, Collutho, Christodoro, loanne Gazaeo, reliquis.
Qui tamen omnes, sicut in elocutibne mirum quantum a poetis Alexan-
+drinis, eorumque praestantissimis Callimacho et Apollonio Rhodio pendent,
etiam metrica illa diligentia poetarum Alexandrinorum secuti sunt auctori-
tatem. Nam horum quoque versus ad subtilia praecepta sunt artificiose
compositi. Itaque si ab Homeri inde carminibus ommium poetarum epi-
corum versus et numeros continuo seculorum decursu inter se comparare
velis, facile hoc effici poterit, eam metri heroici immutationem quam in
Nonni secta miramur, non ab ipsa subito esse inventam, sed din a poetis
Alexandrinis et qui inter hos et Nonni intercedunt aetatem, esse praeps~
ratam. Etenim ;hi primi correptiones Atticas, privas caesuras, frequen-
tem spondeorum usum, magnum hiatuum numerum, trochaeos in versuum
clausulis aliaque id genus aut vitaverunt, aut certis adstrixerunt legilus
et regulis. Quorum rationes Nonnus, ut qui fervidioris esset ingenii,
consummavit tantum, ut ita dicam, et severe executus est. Praeterea
novavit quoque, sed pauca.

Quod quominus iam ab aliis ex singulorum poetarum usu satis pro-
batum et demonstratum sit, illud puto obfuit, quod metricee poetarum
Alexandrinorum rationes virorum doctorum ingenia nondum ita exercue-
runt, quam grammaticae et quae de vocabulorum delectu et formatione
sunt quaestiones. Gerhardius quam bene in lectionibus Apollonianis ha¢
de re disputaverit, non meum est dicere. Minores quidem observationes,
sed optimae notae protulerunt Naekius, Heckerus Batavus, Otto Schnei-
derus. Singulari diligentia, ut de ipso taceam Hermanno, hanc rem per-

- tractaverunt Merkelius, Arminius Koechly. Tamen consummatam et quasi
ad umbilicum perductam esse quaestionem quominus statuamus, multa
obstant. Atque tantorum virorum diligentia cum hoc certe effectum sit,
ut accuratiore studio has quaestiones indignas esse, iam nemo censeat,
nobis quoque non inutile visum est, eorum observationibus undique in
unum collectis, rem iterum pertractare, et novas quasdam proponere

~
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virorum doctorwn communi iudicio, quas ab aliis aut omnino neglectas,
aut minus bene factas esse vidimus, JInde Paralipomena metrica inscris
plum est nostro libello, Iam vero rem ipsam aggrediamur,

CAPUT PRIMUM.
DE CAESURIS ET ORDINIBUS METRICIS.

Cum omnes longiores versus, tum versus heroicos, ne primaria illa
ot praestantissima artis metricae lex violetur, quae in metrorum unitate
scite temperanda et varianda constat, incisionem aliquam efflagitare me-~
diam per ordinis metrici finem constitutam, qua in duas dirimantur pars
tes mon pares sed impares, ne languida eorundem rhythmorum iteratio
sudientium aures offendat, meye in illud ipsum vitium iterum incidat ver-
sus, cui vitando incisio illa, sive caesura adsciscebatur, iam veteres pers
spexerant grammatici, quorum sententias hac de re prolatas, supra recen-
sui. Atque apertum est, duas illas versuum partes per primariam caesu-
ram ita constitutas, iterum novis caesuris in minores quasdam particulas
dirimi posse, ita quidem, ut si hoc fiat, maiorem inde gratiam et volubi-
Jitatem versus ipse accipiat, sin minus, non tamen omni gratia eam ob
caussam destitutus videatur. Itaque una illa caesura necessaria est in
RBOGUOGuE versu, eamque metricam vocare liceal: aliae non sunt neces-
sarise ex metri ratione, sed ipsa plerumgue ordinum natura suppeditatae
ideoque naturales a nobis dicantur: quae cum speciose interdum usurpari
possint, et venuste ad numerum, per se puto apertum est, in utriusque
gemeris caesuris recte et prudenter consociandis, artem et ingenium pro-
bari posse a poetis quam maxime, cuius rei perfectum et absolutum ex-
emplar tot egregii Homericorum carminum versus exhibent. Haec autem,
cum aurium potissimum sint blandimenta, quae magis interiore aliquo
venustatis semsu percipi possunt, quam verbis distincte exponi et certis
quibuadam legibus adstringi, ne argutior flat disputatio mea et ad merum
arbitrinm redire videatur, certe in hoc libello, in quo de praestantioribus
tantoum versus heroici legibus disputandum est, accuratius exponere
ROR possum. ~

Jam vero, si hi duo versus Homerici inter se conferuntur, qui lliadis
et Odysseae leguntur in initiis,

Mijvey &aide Sea Inhneadsw “Aydijog

ot “Avdga uov ¥vvene, Moboa, mokvrgomoy, g uaka molda.

quorum ille masculina, quam dicimus, hic feminina caesura instructus est,




apertum esse cemseo, quietiorem numerum, ideoque sequabfliorem et
suaviorem, hunc Odysseae versam exhibere. Conmtra mascula illa ‘cacsura,
post arsin facta, numerns impetuosa quadam vehementia cemcusitur, et
cum secundo in ¥ersu etiam post caesuram numerus dactylicus manest,
vel anapaesti per basin quandam priori parti annexi videantur, in Iliadis
versu numerus prorsus immutatur, et subito a dactylis ad anapaestos
factus est transitus.

. Atqui apertum est moderatam Bumerorum quietem, et suavem aequa-
bilitatem, magis cum ipsa poesis epicae natura convenire, utpote quae res
gestas quasi in longa tabula depictas lectoribus proponat, quam concita~
tum metrornm cursum. Unde illed puto sequitur, primariam versus he-
roici caesuram eam esse quam post tertiam trochaeum factam, fominipam
dicimus. Atque hoc re vera ita esse facile is intelliget qui Greecorum
carmina epica accuratius examinare velit. Itaque magis ea probe, guas
apud Hoffmannum leguntur, quaesit. Homer. I. p. 12 et distinctius etiam
iam a Spitznero prolata sunt, de versu her. p..5. 6, quam quae in con~
trariam partema Hermannus disputavit, diss. de Orph. p. 602. Elem. doetr.
metr. p. 336. 337. Dicit autem Hoffmennus: ‘Differt quidem Hemericus
versus ita ab Horatiano et Virgiliano, ut apud Latinos poetas imter denos
versus Semiquinaria caesura distineantur noveni, multoque rariue mollier
illa caesura reperiatur; contra apud Homerum utraque caesura fere pari
numero legatur, sed paullo saepius caesura trochaica: et apparet vel ex
hac versuam compositione carminum Homericorum quies et lenitas’. Porro
hoc quoque iam apud antiquissimos poetas observasse mihi videor eerum
versuum, quorum ordines caesuram trochaicam non admittebant, eaesuram
masculam aliis quibusdam caesuris naturalibus eerta in sede auxilio voca-
tis esse debilitatam, semiseptenariam eaesura semiquinaria, hanc aut ille
aat semiternaria praecedente. Nam si duwae caesurae masculae ita se ex-
cipiunt, ut auditores ad diversas versuum partes animum advertere des
beant, minus moleste in singulis 10cis graviorem numeri turbationem per+
cipient. At cum ordinum natura nen semper ea sit, ut caesurae ea qua
diximus ratione constitui possint, in eo saepissime acquieverumt poetas ut
semiquinariae aliam subiicerent caesuram post quartum dactylum, qua fit
ut continuatio dactylici numeri, turbata aliquantum per caesuram, iam in
fine versus accurate et graviter restituatur. Nam rectissime Hoffmannus
‘etenim’ inquit ‘cum heroici versus fundamentum sit numerus dactylious,
id ante omnmia erat opus, ut aliis in hunc versum illatis numeris, ad
fundamentum suum dactylicum sensim versus rediret. Hoc fit in ver-
sus fine. Qua ex re efficitur, quod non vidisse viros doctos miror, ut
quartus pes decurrat tam saepe ad caesuram dactylicam’. Et in pag. 16:
‘excipit ea (caesura bucolica) saepissime et caesuram semiquinariam et
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textié pedis trochaicam; nec raro sequitur semiseptensriam, cuius vim
minmit’. !

Omnino autem apwd Homerum et Hesiodum, ii versus, qui sola se-
miquinaria aut semiseptemaria distineamtur, rari sunt. Vitantur iidem
apud poetas Alexandrinos, prorsus illiciti sunt Nonne eiusque sectatoribus,
ita ut spud bos in cerminibus proprie epicis, ne unum guidem invenerim
exemplum. Contra apud Alexandrinorum antiquissimum poetam, Aratum,
qui Don ea severitate in componendis versibus usus est, qua Callimachus
ot qui ab hec metricam disciplinam acceperunt, paullo frequentius extant.
Nem babes semiquinariam v. 40. 106. 144. 190. 207. 426. 712, 793. 900.
963. 916. 958, semiseptenariam v. 201. 263. 398. 494. 502. 547. 770.
804. 973. Apud Callimachum semiseptenariam solam non imveni, semi-
quimgriam solam in his versibus: Hymn. Iov. 36. h. Apoll. 28. h. Dian.
262. h. Cer. 92. 119 et, puto, in eiusdem hymni versu quinto. In Ni-
camdri versibus semiquinariam non inveni, nisi ubi aut facili aliqua me-
dela tolli pessit, aut graviore corruptela locus videatur afflictus esse, de
quo expesui in dissertatione de Nicandro p. 25. Eodem loco de caesura
semiseptenaria apud Nicandrum rarissima dictum est. Itaque vix puto
hanc ipsem ob caussam probandam esse eam scripturam, quae olim de
eerruplissimo Georgicorum fragmento in mentem venit, quod apud Athe-
nacum extat IX. p. 359 b. IV, 133 d:

yoyyviidag onelgotg 88 xviwdewriig dgp &Ghwog

dpe ar Tsai mhaddvooe yaunhizegas FaréIwat.
i cuins primo versu molestuln est d¢ pest secundum emuntiati verbum
osalecatum: non quasi hoc per se apud Nicandrum ferri non possit eius-
que soquales, quod video Hermannum statuisse, dissert. de Orph. p. 820,
osafereatar enim eiusdem fragmenti v. 20: SAaova doénmov 42, Alex. 133.
452: &y moxe 0’ 7, Ther. 683: fxa Biocuevog dix 0k orduc, Alex.
226: odgna usharvouéyny mixgdg 8° vmofdonerac Udowy, Alex. 247:
uuvﬁétm &av cpoxa).q'; 6’ év¢ Mydy, Apollon. Rhod. I, 741: dig
soooy 83, 11, 892: xav avréde 62, 619: oy Eetvor &, IV, 271: &g
mpoyeelo. &°, 606: &3’ &y xhvlnoe, Arat. 815: sal do &’ &»: quae
osm #a sint neque dulnto coniecturam proponere de. Nicandr. Alex”
v. 21, ubi quae vuigo legunfur:

v noadlyy éridogrioy, oi 8¢ doyalyy

xAsiovaL arouayowo*
h. e. quam alii xgad. én¢d., alii xpad. doyainy nuncupant, falsa sunt.
Graecis emim medicis inter appellationes artis fuisse xg. émcd. et xo. doy.
susquam traditum est: dein 2widogriog i. e. ad secundem mensam, vel
ad cibos pertinens, quomodo xgadin vocari potest? Itaque conicio:

Tavysog, 7y xeadiny, émidogriov ol d& doxsloy
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CAPUT SECUNDUM.
DE ORDINIBUS METRICIS.

. Practerea a caesuris metricis earumque ratione pendent etiam ordi-
mn«mquommmwommqmvmechmu,thnm
constithendis Apolionium imprimis operam dedisee, Merkelive dixit im
prolegg. ed. min. p. XIV, ubi haec eius suat verba: ‘uniuscuiveque versus
tres sunt ordines, binis caesuris distincti: ordines sunt semorum, octomos
rum aut denorum temporum: quorum quivis aut dactylico aut anapacstico
numero usu venit’ et paullo post: ‘pars ea versus, quae ab hephthemi-
meri ad quartam usque pedem decwrrit, semorum aut post trochaeum
quinorum pedum, expletur legitime uno vecabulo’.

Itaque si versus trochaica cassura instructus erat, epicae gravitati
consesianeum videbatur, wt maior eam orde exciperet, plerumque v - v v,
usque ad tetnpodm- bucalicam, velat:

I, 4: yovaeoy uera xdag | svlvyer | qmm
14: $éls Seolg: ‘Hong 0% | Ilehaoyédog | ovn ahdysier.
quem numeram, si eiusmodi quoque versus, qualis v. 2. 10. 20. 148. 308
bic referuntur, quibus proxime accedunt v. 357. 300. 470. 505. 508. 511,
omnino 349 versus exhibent e primo Argenauticerum libro. Potest etiam
ordo usque ad arsin quinti pedis comtinuwari, velut
v.1: agréusvés aéo, Dolfe | mekasysvéwy | xhéa purdr.
3: xwavéag Bacidiiog | ignuoovry | IeAiao.
cuiusmodi 137 versus in eodem libro inveni, siquidem huc  pertinent
v. 1342, et 656. 766. 1103, quoniam ut apud Homerum etiam apud Apol-
lonium interdum caesura non toilitur elisione. Neque minus saepe tro-
chaeum quiati pedis amplectitur ordo, velut
v. 7: dquoder olonédidov | vr’ dvveainae | dapijrac.
13: elhambvyg, 7y mwavei | IHooetdawve | xai &hAo
quo referantar etiam v. 556. 500. 538. 549. 566. 950. 1144. Contra pauci
sumt versus, in quibus "hic ordo usque ad finem quinti pedis pertinet,
velut v. 180. 299. 1175. 1348:
wrg oy movéesdae: | dmopmelimos dd | yalay.
Neque hi versus saepe extent, in quibus secundus ordo post caesuram
trochaicam bacchiws est. Cf. v. 60. 72. 186. 271. 519. 542. 555. 774.
1012. 1143. 1187. 1200. 1282. 1288. 1297, quibus dubitanter addo v.276.
1212. Tales versus me apud Callimachum legisse non memini: ex Arato
motavi v. 38,
Contra admodum rari ii sunt versus, mqmbusmmorordotmehmn
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sequitur caesuram. Nempe apertum est v. 9: xswy dex 7eoooly huc noa
pertinere, neque v. 18. 32. 38, aliosque id genus, qui hypben exhibent,
praesertim interpunctione firmatum, v. 614. 618. Pauci qui supersunt aut
nominibus propriis excusantur, v. 40. 52. 89. 164, 179, aut interpunctione
versuum sive in medio sive in fine posita, qua fit ut ordo secundus artius
sequenti iungatur, et ipse paenme evanescat, velut v. 43. 76. 82. 164. 132.

Sin vero masculam caesuram habet versus, hic quoque proximus ordo
st uovognuorcnig, awt duobus vocabulis per hyphen vel interpumctios
‘mem comiunetis, weque ad quartum dactylum plerumque comtinuatur. Ex-
emplo sint : : '

v. B: sodny yap Heking | gasey ¥xdvey, | dig uw dmicow.

6: uoloa uéver aruyse), | To8d’ avégeg | Gvsy' Ydoeso

12: Ixevo 8’ g Mehiny | avrooysddy | aveifoliowy.
Rarius ordo iam semiseptensria clauditur, quae -saepe auri tamtum inser~
vit minuendae semiquinariae caussa, dum ordo re vera maior est, velut

V. 8: dngdy 8’ ov pevénmers | dxmpy | xava, Baby | Tows.
Interdam quoque interpunctione facta premima verba prepiue ad semise-
ptenariam accedunt, quemadmodum v. 19. 27. 42. 50 cett.

Sed longum est hanc de metricis ordinibus quaestionem per tot ver-
suum millia singillatim persequi, cum reliquorum poetarum lectione vel
obiter instituta appareat, eos quoque ab hac Apollonii norme non esse
alienos. Etenim de Callimachi versibus- hoc tantum monendum est, paulle
saepius secundum ordinem e duobus constare vocabulis, aut per hyphen
coniunctis, aut querum alterum vel eneliticum, vel procliticum sit. Itaque
ad arsin quinti pedis secundus pertinet orde Hymn. Iov. 20:

Aoradin: uélhey 8¢ | uak ebvdgog | xaléesdar.
39: Kavxwywy moliedgov, | 0 Aémoeov | mepaveiorar -
usque ad quintum trochaeum ibid. v. 1:
Zyvog ¥ou v xey &hho | mwaga omovdijary | asldey
17: Aduoara yurddoawro, | ssov &’ ¥l yedra | Aoésoac.
23: fsigey, moddag 02 | Médag diymoey | dudkag.
Potest etiam secundi ordinis unitas in eo posita esse, ut cam prius eius
vocabulum preprie ad primum ordinem pertineat, reliqua propius ad cae-
suram accedant, velut h. lov. 69:
odv ssgawy* &t duoloe | pthoig dvdékia paivow
et si iis quoque versibus maiorem ordinem inesse dixeris, pauci supersunt,
in quibus re vera iam semiseptenaria claudatur, velut h. lov. 24. 59. 78.
80. h. Apoll. 13. 63. 66. 89. 90. h. Dian. 25. 27. Neque frequentes ii
sunt versus quorum orde usque ad thesin quinti pedis continuatur, quem-
admodum h. Iov. 21. 40. h. Apoll. 71. 90. 102. h. Dian. 199. Neque
in eorum versuum constructione, in quibus mascula praevaluit caesura, ab




Apollonio -diversus est Callimachus, quo im loce obiter momeo, ssepe or-
dines turbetos esse ob editoribus nimio interpungendi studie, velut h.
Iov. 7: . ) '
Zsi, 08 &’ & Aoradly. mivegoy, mussg, dysvearto;
ubi ea ssltem delenda est virgula, quae amtecedit vocativem maszeg, vel
h. Apell. 2: .
ola &’ 8hov 30 péradgor. énag, éxag, Sovwg alupds.

whi deleatur visgula post prius éxag posita, haec enim non mmgis ‘inter-
puactione divimenda sunt quam alo? aliaque de quibus notum est Hero-
disni praeceptum, quam iy &) h. Apoll. 80. 97. 103, quod in Arist. Pac.
445 recte sublata virgula munc legitur. Sed de ineptissima hac inter-
punctione plura in alio capite exponam.

In universum autem de poetis Alexandrimis haec valet observatio, ut
Quo quis antiquior, eo magis in versuum structura ad Homericam simpli-
citatem accedat. Aratus igitur caesuras masculas multo saepius admisit
quam Cellimachus, breviores ordines, semiseptenariam post semiquinariam.
Nicander, multo ille in versuom structura accuratior, medium quoddam
inter Aratum tenet et Callimachi sectatores. Atque hanc ipsam numero
rom retionem haud parvi faciendam esee censeo, in ea solvenda quae-
stione, utrum Nicander Apollonium antecesserit aetate, necne: etenim
hoc mihi certum videtur, Nicandrum, modo paucos Apollonii versus legis-
set, pro ea quae eius erat doctrina studiorumque assiduitas, versus suos
longe aliter formaturum fuisse.

CAPUT TERTIUM.

DE DACTYLORUM FREQUENTIA IN POETARUM ALEXAN-
DRINORUM ET NONNI HEXAMETRIS.

A caesuris autem transeundum est ad dactylorum frequentiom apud
Calimachum et Nonnum, omnino recentiores poetas obviam. Nempe hoc
verum est, in binis ternisve Dionysiacorum libris plures vel totidem fere
extare versus holodactylicos, quam in duodenis fere lliadis Odysseaeve
libris, ut in bac quoque re novam numeri heroici immutationem factam
esse a Nonno statuerint viri docti. Cf. Herm. Orph. p. 690. Gerhard.
lecst. Apollon. p. 199. Caussam vero huius consuetudinis nemo quantum
scio protulit; si protulit, certe non iustam. Nam etsi conoedendum eet,
molliores in universum numeros esse apud Nonnum, tamen cave credas
emolliri dactylorum frequentia versus heroici vigorem, immo in contrariam
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potius abeundum est sententiam. Nam, incitatur versaum- cursts dactylico
numero ut bellico quasi stridore aures obtundat. Ac numerorumn quidess
celeritas non aliena est a Nonno, utpote qui longissimus sit in oratiomi~
bus ornandis, brevior interdum in ipso narrationis ténore: tamen ne hanc
quidem caussam fuisse censeo cur adeo frequentarit daetyles. Sed ut hrevi~
ter dicam, profeeti sunt ex ipsis caesurae legibus, quas Nonnus sihi iaposuit. |
Quo loco miror, neglectam. esse praeclaram observationem a Spohnio
olim prolatam, de extr. parte p. 57. n. 13. p. 233. Is enim de cabsusa
trochaica apud Homerum rectissime ita disputavit: ‘in antecedentibus pe-
dibus, prime ét secundo, eam vim habet haec caesura, ut in proxime
praegresso, qui est hexametri secundus in universum dactylus praeferatur.
Augetur haec eius vis, si in primo pede dactylica vox praecessit; et ac~
cedente post hanc dactylicam pedis primi vocem caesura tertia, quae est
in fine theseos primae, ita corroboratur et confirmatur, ut paene solemuis
sit in pede secundo dactylicus numerus. Interdum daetylicam vocem, in
pede primo positam, sequitur spondeus in pede secundo, quamquam ad-
est in tertio caesura trochaica; hoc autem plerumque tunc tantum £it,
ubi aut sequitur illam dactylicam vocem verbum vmrepdioviiafoy, aut in
parte posteriore meri dactyli, aut ubi utrumque simul adest.’ Exemple
sint hi versus:
R R Il R e A Il B
1. E, 723: ydAxsa, oxvawmua, oudngée &Eove duepls.
898: dg @aro, xal Ilaujoy avwyes WoaoIar.
K, 482: dg @avo’ v O’ Fumvevoe uévog yhavrdmig Ay, .
A, 251: dpSad, of o meéedev Gua soapey 10’ Eyévovro.
4, 523: ranwmeoey, Gupw xelge pllos éragowor meraaoag
648: TAymokew #ror xelvog amdheaey Thiov lgiy.
Contra eiusmodi versus, quales sunt:
I, 440: wimwoy, oinw &ld6F ouoov moléuow
A, 267: ¥ogouat, Wg 50 medTov Vréorny xal xavévevoa
824: ¥goevar, aAl & wnuol uelalvpow mecéovra.
admodum rari sunt. Atque haec Spohnii observatio in universum recta
est, nam etiamsi haud pauci sunt versus, in quibus neglectam videris,
tamen hoc pro certo ponendum est, trochaicam caesuram adamare dacty-
los non in prioribus tantum, sed in omnibus omnino hexametri pedibus.
Ceterum abiit in eandem sententiam vir doctus in Muetzellij Ephem. V, 2.:
1851. p. 740, cuius haec sunt verba ‘Homers vers ist ein dactylischer, -
die spondeen in demselben sind untergeordnete theile und oft nur vom
zwange herbeigefuehrt, da viele unentbehrliche wortspondeen keine dacty-
lische form anmehmen, viele auch der frithere sprachgebrauch der rhapso-
die (?) untergeschoben hat.



17

Eesdem vero leges, cum in universum Callimachus quoque observa-
verit et Nomnus, et cum apud hunc imprimis caesura trochaica praevaleat,
apparet necessario prae dactylorum frequentia spondeorum usum paene
nullom esse posse et prorsus evanescere in recentiorum poelarum versu
beroico. Itaque ism nemini mirum videbitur, spondeorum usum apud eos
peetds, qui in versuum conformatione operam artificii plenam posuerunt,
certis quibusdam legibus et artioribus finibus esse circumscriptum.

CAPUT QUARTUNM.
DE SPONDEORUM USU IN VERSU HEROICO.

His autem legibus, primus et unus, quantum scio, Merkelius summam
ingenii sagacitatem advertit, in libello scholastico Magdeburgii 1811 ger-
manice scripto, cui titulus est: metrisch-kritische Abhandlung tber Apol-
lonius Rhodius.

Atque fundamenta huius disputationis in eo posita sunt, quod re-
ceutiorum philologorum de Nonni hexametro disputationes eo provectas
esse vir doctus dicit, ut a severa huius poetae disciplina in rebus metri-
cis poetarum Alexandrinorum artificia longe superata esse videantur. Hoc
autem re vera longe aliter sese habere et modo accuratius eorum versus
examinentur, esse verendum, ne hi poetae metricae elegantiae palmam
Nonno praeripiant. Quod ut efficeret, laboriosam operam in anquirendo
spondeorum usu apud Apollonium inposuit. Atque summa huius disputa-
tionis eo redit, ut primum sex leges proferantur firmissimae, quarum
prima haec est:

- Si prima hexametri thesis longa est, primus ordo metricus per

molossum plerumque efficitur: si etiam secunda, sequitur palimbaccheus.

Secunds: Si primo hexametri spondeo clauditur ordo metricus,
proximus ordo per choriambum efficitur vel molossum, aut purum
utrumque, aut una brevi syllaba abundantem.

Tertia: Si primam dactylum secando in pede longa sequitur the-
sis, primum versus dimidium una tantum caesura naturali sive minore
est dissecandum.

Quarta: Si tertium hexametri locum spondeus accepit, praecedente
anapaesto plerumque, spondeo semper; choriambo saepe, tertiam thesin
excipit lonicus a maiore.

Quinta: Longa thesis quarti pedls partem conformare debet voca-
buli hyperdisyllabi. .

2
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Sexta denique: Longa thesis ia quinte pede, caesara naturali a
sexto pede numquam est dirimenda. :
Hae igitur leges, quaram fondamenta iam in Homeri ' carminibus
esse posita, infra ostendam, qaibus numerus eiusque recta continuatio egre~
gie firmantar, rarissime neglectae sunt. Sane vero hoc ita tantum @eri
potuit ut tres praeterea leges accederent auxiliares, ut ita .cum Mer-
kelio dicam:
1. Elisione tolli caesuram naturalem quae inter duo ‘intercedit vocabula.

II. Enclitica cum antecedente, proclitica cum sequente vocabulo con-
juncta unum tantum exhibere ordinem metricum.

III. Hanc procliticorum vel encliticorum naturam etiam in praepositiones
cadere, in coniunctionem xal, in particulas yap, 62, udv, iam a
veteribus quibusdam encliticorum in numerum relatis, cf. Lehrs.
quaestt. epp. p. 101. Goettling. de acc. p. 398, nec non in 44,
particulam expletivam.

Tolluntur autem hae leges si interpunctio medio in versu locum ha~
bet, si nomina propria superveniunt, neque in eos cadunt versus, qui
hypotyposis aliquam exhibent speciem. Praeterea primae legi alia subium-
genda est observatio, vitari versuum in initio molessum una brevi abun-
dantem, quo fit ut trochaeus secundo in pede ponatur, de quo iam supra
monui. Excusatur hoc vitium primum in iis versibus, in quibus etiam
reliqnae leges neglegi possunt, dein si post primam arsin facta est ineis
sio, denique si vocabulum monosyllabum, vel particula copulativa in thesi
trochaica posita est, velut: :

I, 665: vyéwv ¢ & v aqswv Emwog umrioevae &Ady).
v. 1081: dAdoc uéy §a magog dedunuévor sdvalovro.

Haec igitur ea sunt, quae Merkelius in praestantissimo illo libello
exposuit: quibus quomodo reliqui poetae heroici carminis, quoram agmen
Callimachus ducit, sese accommodarint, iam meum est exponere.

Ac si primo in pede apud Callimachum spondeus locam habet, pri-
mus ordo metricus plerumque molossus est, aut palimbaccheus ultima syl-
laba per positionem producta. Cf. Hymm. Iov. 22.23. 25. 36. 39: 47. 51
rell. Sunt autem hi pedes aut puri, aut impuri, h. e. minorum quoran-
dam vocabulorum arte cohaerentium, vel per se levium, autilio constituti,
velut b. Tov. 4: mdig el vev, v. B: v doefj, v.22: 7 mwolhég, alii. Le-
gitime neglecta est haec lex propter sequentem interpunctioriem, h. Dian.8:

b0g 8’ lovg xal voka ¥a maree ur.

Raro primus spondeus ordinem metricum claudit, ita ut inter ipsius
primi pedis contineatur fines. Eum vero aut choriambus sive paeon pri- .
mus ante positionem, aut molossus, vel purus uterque, vel impurus ita
excipiunt, ut etiam brevi syllaba: abundare possint. Tamen Callimaelum




19

in hac lege observanda magie sibi indulsiese quam Apollonium, firtasse
recte aliquis dixerit. C€f. h. Jov. 34: xeedpay & Konralov. v.58: ¢
v0s xpl yweosol; v.T4: abravg, By Swd yelga, bh. Apell. 42: viyyy
&’ auglagis, v.47: Dolfor nal Népwy, v, 65: Bolfos xad Sudvs
yseov, v. 102: QdAdwoy wwby dosiv, h. Dien. 0: 86c ues magIderiny:
wr. 14 et 48: wdoag siveséag, v. 2Bt prjvne QAN duoynsi, 39. 68. 92.
108. 130. 134. 137. 148. 164, 168. 180. 187. 206. 207. 311. 216. 224.
281. 257 rell. Ceterum offéndit nes h. lov. 18: :
- Aabwy ol obnw péyeg Udesy, 008’ EgvuarIog.

pam gl ita collocatum, cum ex seisu ad .fadwy pertinere debeat,
poftinet etiam ad obrw, itaque fluetuat inter utrumqune, et cum vix
credam aliud apud Callimachum extare exemplum vocis &AXa in se-
cando enuntiati loco collocatas, inverse ordime legerim: oAl odnw
Aadwy xzh.

Quodsi dactylum primi pedis spomdeus in secando insequitur, ea
valet lox, ut ne ea versus pars, quae metricam antecedit caesuram, plus
una caesura minore dissecetur. €f. h. lov. 9. 20. 35. 49. 56. 68. 70. 71.
76. 80. 87. Nullam offensionem ii habent versus in quos leges illae au-
xilieres cadunt, velut v. 6. 8. 15. 21. 24. 26. 33. 43 rell,, etiam h. Dian. 71:
dvvee ¥ow xnoAmovg, neque ii, in quibws aliis de caussis duo vocabula
arte consocianda sunt, velut-ky Del. 27: AHjhe pidy, solég oe, V. 119:
uetvos, inel wol 9ijpeg, all. Contra h. Jov. ¥4: yalee, ndtee, yxale
avde, ne regulae repugnet, prior eortd virgala delenda est. Item v. 46
post Zst, et h. Disn. 2986 post yoZpe. In h. lov. 8: Kofiveg &ed ev-
osad, nec non v. 31: wAijfer dpog owirre, h. Disn. 19: Hreva Ajjg*
antagydy yop, v. 148: @olfeg Eyes. volog yip, fertasse etiam v. 266:
Mot yoedy gevyey dvieioeov, aliqua venia ex supervemeﬂe interpun-
atione petemda est. At h. Dian. 41

Asvxdy Emi, Kowvefloy dgog, nexognuévoy vAy
ineptum est in praepositione statuere hov loeo anastrophen esse factam,
et deleta virgnla émi Kgnreloy scribatur.

Jam vero, si primum Hexametri colon spondiacum est atque versus
post primum illum molossum per spendeum continuatur, hoc nisi uovo-
enuecinisg per palimbaccheum fleri men potest. Cf. h. lev. 4: wig xel
wy, dexsalov. v.41: viwvol mivovor. v.77: vevynosag & “Agnog.
V. 18, de quo -modo dictum est, excusstui nomine proprio: neque con-
trarii sunt regulae v. 23: ferper, oy 63, v. 60: dypracol &’ ov wau-
wow. Bt quia b. Dien. 36:

mwohhig 8¢ Svvij modag diaueronoacIae
scribendum esse censeo moAdag 8¢ mwodiag vvyy deap., pauot tantum

versus inveniuntur, legi prorsus eontrarii, veluti
2¢
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. h. Dian. 136: armm, TN s’o’q udy épai Z»aog

© h.Del. v.113: & ndveg, 00 wpy immov.&éFhoy cmpcﬂéﬂmag.
Ceterum secunde in pede spondeus apud Callimachum legitimam sibi se~
dem quaesivit, et saepissime in eo invenitur,

In tertium spondeum ea cadit lex, quam epicornm peetarum nemo
puto violavit, ut semper penthemimeri dissecetur. Hanc autem legem,
quam a nemine adhuc pronuntiatam esse miror, ne numerus omnis eyer-
teretur, prorsus necessariam fpisse, apertum est. Nempe ei. versni cuiug:
terlium locum spondeus obtinuit, optio -datur aut inter semiquinariam cae-
suram vel semiseptenariam, aut numerum sine ulla caesura prorsus elum-
bem. Et semiseptenariae aliquot exempla apud Homerum extant, velat
ll E, 628. O, 182: 4

wg el vijeg éwm:emm, wrctvm 8% xal avrovg.
sic etiam Anth. Pal. I, 64, 1
énvant vovg Oéna. Doadvinag, dvowtdm wyag.
Hephthemimeris autem cum iam per se molesta sit, tum in his versibus
ferri non potuit, qui ita in duo fere pedum paria dirimerentur
—vv—mvuv=—l=fjuyvivua--
et ad horridlam Tzetzae metricam accederent, qui inter alia monstra
eliam tales versus formavit, quales sunt Antehom.
v. 12: slmd 8¢ ITev3saihstay, noveny avigvagay.
v. 28t 0vd’ &oa wny vads Malgwg fiydave yohwsoxunzows.

. v, 101: “doseoly Baoidij Kensawy msp dovve.

V. 113: ovdd pdv olx awsémhnter mijkey 02 xal adviy.

Atque .hoc quidem iam Wolfius recte perspexerat, praef. nov. ed, Hom..
p- 68. Praeterea vero eandemi quogue caussam esse censeo, cur post.
semiquinariam illam secunda spomdei syllaba non ex monosyllaba vooe
constare possit, nisi aut enclitica sequatur vocula, aut ipsum procliticum
sit ad sequentia propius spectans vocabulum, articulus ante substantivum,
vel coniunctio. Velut h. Iov. 8: -
Koijreg ael evovar. nel yag vdgov, & éva, oelo.
v. 35: Soeofuvrary vvupéwy, ai uty TOTE puawdavro.

b. Apoll. 42. h. Dian. 295. 262. 264. h. Del. 280.

- Spondeus in quarto pede. maiore aliquo contineri vocabulo vzepdi-
ovdlafBp debet, vel si hephthemimeris locum habet, thesis saltem spon-
diaca ad tale pertinebit vocabulam. Atque hue ea referenda sunt, quae
Gerbardius lectt. Apoll. p. 147 8qq.- de positionis usu in spondeis quartae
sedis disputavit, quae nostra demum lege firmum accipiunt fundamentum.
E Callimacho conferantur h. Iov. 1. 20. 23. 26. 29. 39. 42 rell. Neque
tam h Ap. 12:

unre mwm)l.qv xiIagey, unT &wogov ixvog.
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vel h. Dian. 99:
sbess dmi meouokfi-Seeos tov Iaddavioo.
et similes quosdam versus huic legi contranios esse eenseam, neque
k. Jov. 78:
Movéuidog* Doifov 3, Avgng &0 sldorag oluovg.
quocum conferatur Homericum illud udyns e elddre maong in eadem
versus sede, 1l. B, 823. E, 549. II. 100, quia duo minora verba quae in
his inveniuntur versibus, quoniam certam et artam inter se habent con-
iunctionem, omni vacant offensiome: quam h. Dian. 7:
xal molvwvvubny® tva wi pou Wolfog dolly
ubi legendum est sine dubio fya wuy) Oolﬂog pot d0ily, atque h. Ap.40:
@Al abryy mwavanewoy© v daver & @ xev dnelvae
ubi scribendum est &orel.

Versus proprie spondiaci, quorum bini vel terni admodum raro se
excipiunt (h. lov. 34. 5. 46. 7. h. Dian. 97. 8. 170. 1. 176. 7. 222. 3. 4.
237. 8. 261. 2. h. Del. 65. 6) plerumque ita formati sunt ut longo voca-
bulo quadrisyllabo (- — — v) .et longiore etiam clauderentur. €f. h. Iov.
46. h. Apoll. 13. 55. Dian. 37. 223. 237. Trisyllabam clausulam exhibet
h. lev. 41.

Etiamsi hi fines quibus spondeorum usus apud Callimachum conti-
aetur admodum angusti sunt, et dactylorumn frequentia longe praevaluit,
tamen non ita vitavit spondeos, ut non bini se exciperent. Etenim duo
spondei saepe per primum, raro per tertium, numquam per secundum
hexametri colon continuantur. Raro hec fit per secundum et tertium pe-
dem, h. Iov. 8. 35. h. Apoll. 8. 87. 74. 87. 88, nunquam per quartum et
quintum: rarius etiam per tres pedes continuantur spondei h. Apoll.
45. 74. 88.

Transeo ad Nicandrum, qui easdem leges severissime observavit et
paucis tantem in versibus neglexisse videtur: ac de prima quidem, se-
cunda, quarta, quinta et sexta lege mon est quod dicam. Continuationem
spondiaci coli per palimbaccheum neglegere potuit propter nomen pre-
prium Al 130: wmozeigng dnovg. Alex. 80: wéronye yAwoong, scribi
potest yAwoong vévonyer. Restamt Ther. 109: evepyij Adxzer et 116:
é&wmyog obvwy, et abii quidam, quos nunc invenire non posswm excu-
sandi fere omnes propter interpunctionem. Eam vero legem, quae est
de spondeo in quarto pede, non esse violatam his versibus: Alex. 92. 94.
347. 493. 560. 145. 485, manifestum est.

Has autem leges, quas eorum .poetarum qui ante Nonnum in he-
roico carmine elaborarant, nemo violavit, nisi qui- prorsus rudis esset in
arte metrica, veluti Manetho, Cynegeticoruin auctor, Sibyllistae, easui tri-
buepdas esse, quis est qui in tanto multorum carminum consensu censeat
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Ac de reliquis poetis dixisse sufficiat, ne nimius sim in molesto exemplo-
rum numero eoacervande. Quae leges quantum profuerint poetis in ma-
ioribus ordinibus recte comjungendis, et in servanda numerorum dequahi~
litate, facillime est intellectu. Ceterum ad unam omnes profectae sunt ex
Homero. Etenim haec in universum poetarum Alexendrinorum ratio me-
trica fuit, ut quae iterata Homericorym lectione diligenter instituta, prim~
eipi illi poetarum in consuetudimers abiisse cognovissent, sibi ipsi legi
esse vellent et normae. Quod cum iam supra de caesuris ostemderim ot
dactylorum frequentia, nunc quoque nonaullis versuum centuriis has leges
spondiacas ex Homero probabo. Haec epim sufficiant, nam eiusmodi quae-
stiones per totum Homericorum cerpus persequi, inutile est et prorsns
otiosum, cwm ii poetae quorum carmpina in unum collegit Homerus, na-
turalem quendam sensum secuti sint in versuupn compositione, non artfs
doctrinam, hunc autem sensum in diversis hominibus pon eundem fuisse
apertum sif. Ineptum igitur est ad unam normam omnes Homeri \versus
exigere, modo quid in universum facere consuerint hi poetae ostenderis,
quidve vitaverint. Et bene quidem scio, his quaestionibus prudenter in~
stitutis magnum inesse momentum ad impugnandam eam sententiam, quae
ab uno Homero omnia fluxisse Homerica statuit, attamen in his querque
modi teneantur et fines necesse est et prorsus inutiles efusmedi quae-
stiones mihi videntur, quales nuper Grashofius guidam de omisso apud
Hemerwm augmento dactylorum in arsi instituit.
. Igitur exemplo sint vv. 1—100 ex bbris I', Z, e. Ac primam quidem
legem, quae est de molosso, fere semper observatam inveni. Cf. T, % 9,
12. 16. 21. 25. 26. 30. 36. & 1. 10. 11, 12. 16. 17 rell. Neglecta est in
bis locis: ¢ 4: Zebg vynfoeuérng. v. 78: vyvoinoey idovea. T, 8
opdaluolow 6av. v.46: 7 wowdade dav. v.T7: xal §° ¥ péoaer
lwv, quibus accedant I', 5: xhayyj] valye. v. 80: loialy ve. De secunda
lege, quam de choriambo vel molosso proposui, primum hexametri- ordi~
nem spondiacum insequente, cui contrarii sunt B, 12. 18. 56. I, 37: de&s
eag ‘dveéog viov, v.53: yvoing x¥ olov @uwrdg, conferantur I, 19:
wehhwy Aeyslwy. v.24: sbawy 1 Elagov. v. 43. 48. 67, 82. 90. 91.
E, 14 rell. Tertia ea est lex, qua versam usque ad caesuram metricam
una tantwm caesura maturali dissecari jubetur, si secundo in pede post
praccedentem dactylum spondeus locum habet. Cf. T, 1. 3. 4. 6, 7. 17.,
79. 87. Et si eiusmodi quoque versus hue referas, quales sust I, 453
eldog ¥n’s Ak odx Fove v.76: i ¥ped Bxtwe & aiv dydon-
v.93: wmjuad oy ed mavia. &, 12 Zsi maveg 10’ &hhot, probatur
haec lex quinquaginta fere versibus, septem tantum impugnatur, I, 3%:
ay & éscpwr tig ¥9vog. v.66: Gooa xev avvei ddgir. &, 32: odse
Sediv mouns. v. 48: v 3éhet, vovg &’ atwe. v. 108: oixad’. quag dn
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véasw. Z, 48: avslxa 8’ fug yider, et v. 51: marel pldy xal unvel,
quorum fere omnes haud parvam veniam ex superveniente interpunctione
accipiunt. Hoc autem in loco eorum iterum meminisse iuvat, quae de
iis versibus qui in tertio pede caesuram habent trochaicam, Spohn. de
extr. part. Od. p. 233 observavit, quae cum nostra lege optime conveniunt,
Hanc enim ille, postquam aspernari praecedentibus in pedibus spondeum
exposuit, interdum, inquit, dactylicam vecem, in pede primo positam, se-
quitur spondeus in pede secundo, quamquam adest in pede tertio caesura
trochaica; hoc autem plerumque tunc tantum fit, ubi aut se-
quitnr illam dactylicam vocem verbum dmepdiairdafor,
aut in parte posteriore meri dactyli, aut ubi utrumque simul adest. Quar-
tae legi .quae hexametrum post primum molossum povognuearinds per
palimbaccheum continuandum esse docet, baud pauca praesto sunt exem-
. pla, veluti T, 38: zo» 0" Exvtwe velxsooey. v. 52: ovx &y oy pelveiag,
v. 99:  Adoyslovg xal Tedag. & 12: ag olmig uéumrar *Odvaaijog:
v. 17: of xév uwv méumorey. In contrariam partem abeunt: ‘e, 24: wg
fitos uelvovg. Z,29: ¥ yag oy vavvwy. I, 2: Todeg udv xhayyij.
v.42: 1) oizw A&Bny. v.54: ovx &v vae yeatoui). v.74: valow te Tootyy.

De spondeo in tertio pede quoniam dictum est, sequitur sexta lex,
quae quartwn spondeum aut maiore aliquo vocabulo vrepdioviicSe con-
tineri iubet, cf. I, 14. 15. 16. 22. 27. 30 rell., aut praecedente hepthemi-
meri saltem thesin spondei ad eiusmodi pertinere vocahulum, I, 8. 28.
48. 80 Sed haec ipsa ea est lex quam omnium maxime neglexit Home-
rUS, 0 thesis spondiaca non solum frequenter ad modum ad bisyllabum
peruneat vocabulum, I, 36. 38. 72. 81. 92, sed etiam haud raro mono-
syllaba sit, velut Z, 27: {va yon xaka udv atwy et v. 33: ¥re oy mag-
S4évog ¥aosau, ne de praepositionibus dicam, deque xal, 7 particulis, de
wg aliisque id genus. Ac ne ii quidem desunt versus, in quibus totus
spondeus bisyllabum est vocabulum, velut Z, 8: é&xag avdedr ahgnorawr.
v. 81: & %ot gawouévyqu. T, 20: dv alvjj Oneovifre. v. 49: yvdv ar-
Sy alyunvawy. Et cum eiusmodi versus re vera auribus nullam prae-
beant molestiam, norn eam saltem, qualem ille Tibulli versus L 1, 37:

adsitis, divi, nec vos e paupere mensa,

fortasse statuendum est, hanc legem quam sihi Alexandrini imposuerunt
poetae, non tam e fonte Homerico fluxisse, quam e reliquis eorum ratio-
nibus metricis, quibus inducti longiores in universum ordines brevioribus
praeferre consuerant. Coutra de quinte spondeo fatendum est, eum apud
Homerum quoque, cum sexto pede unum plerumgue exhibere vocabulom
quadrisyllabum, et rariores esse trisyllabas hexametri clausulas, a longa
syllaba incipientes.

His autem ita expositis, cum ostendemn quid conveniat Homerum
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inter et poetas Alexandrisos spondeorum in usu, restat ut ad Nommmm
jam transeam, et quam hic sibi viam cum sectatoribus ingrediendam esae
censuerit, anquiram. Panopolitanus autem poeta, cam his quogae in re-
bus poetas Alexandrinos secutus sit, fieri tamen non potuit, quin septem
illae de quibus diximus leges etiam artioribus ab eo circumscriberentur
finibus. Etenim quasi proprias sedes nacti sunt spondei apud Nonmum,
sextum quartum et secundum pedem. Etiam primo in pede admodum
frequens eorum est usus, rarus autem in tertio; et in quinto adeo nullus,
ut ne semel quidem in XLVIL Dionysiacorum libris hanc sedem spondeuns
occupaverit. Porro per unum hexametri colon spondei continuari non
possunt, et raro eodem in versu secundam una cum tertia sede obti-
nuerunt (II, 310. 567. 681. VIII, 272. X, 380. XII, 112. XIII, 179. 228.
413. 482. XV, 161. XVII, 388. XIX, 2. 43). Haec si tenentur, nonnullay
Alexandrinorum leges de Nonno non posse valere apertum est. )

Itaque primam legem, quae de molosso est, cum in aliis libris, tum
in his libri secundi versibus observavit: 29. 37. 44. 56. 123. 135. 144.
167. 216. 251. 253. 267. 274. 396. 427. 474. 490. 491. 505. 513. 526.
558. 560. 569. 572. 586. 608. 634. 652. 655. 670. 675. 691. 697. Ac-
cedunt ii versus, in quibus minores voculae bisyllabum vocabulum aut
sequuntur, aut ei praecedunt, velut: & v.114. xal v.139. 374. w3 v.151.
yae V. 214. 448. 482. od v. 334. 647. udv v. 388. 424. 479. d¢ v. 423.
471. ol v. 627. wg v. 699. Contra eae leges de palimbaccheo post mo-
lossum ponendo, et de molosso post spondeum qui primum pedem nem
egredilur, nullius apud Nonoum sumt usus. Praeterea eam quoque ne-
glexit, qua choriambum sive purum sive una brevi abundantem talem spom-
deum excipere iubetur, cum haud raro e duobus vocabulis apud eums
constitatus sit. Cf. I, 130. 140. 143. 149. 207. 218. 241. 339. 529. 565.

619. 625 rell. At XI, 96:
. wévdog uike yéhwss, xel dorarev elyxs usvoirmy
quia Nonnus augmentum, nisi summa metri necessitate coactus, non omi=
sit, scribendum est mévFog ¥urke, et eadem de causa v. 191: xal oi
Enegume pro xai ol méume, etenim hic hiatus inter molestos a Nemno
quantum scio, non est relatus. Quia vero Alexandrinorum leges de
spondeo quarti pedis a Nonnmianis diversae non sunt, certe in eiusdem
libri v. 152:
voogL @opov dgbuog ovvog, dmel nal, Hijhvg davoa,
nwapFévog Edpwnn Poéwy émefioazo viizwy, .

virgula delenda est post xal posita, vel aliis de causis molesta et prorsus
otiosa, ita ut hic versus non aliter formatus sit, quam qui paullo infra
leguntur vv. 321. 324. 457, alii. Porro Nonnus accuratissime eam obser~
vavit regulam, quae est de una caesura naturali, cum in aliis libris, tum




in secundi plus quam- ducemtis versibus, et paucissimos tanwum invemi
leoos, in quibus hanc legem prorsus violatam esse dixerim.

Ii vero poetae, quos commwni nomine Nonai sectatores nominatnus,
mon peri omnes ratione magistri praecepta secuti sunt. Quorum Musaeas
guidem omnium proxime a Nonno abest. Etenim is quoque easdem re-
gulas cum Nonno observavit, easdem neglexit, praesertim cum is sit Mu-
saeus, in quem unum cadat observatio Wernichii in Tryph. p. 39, Nonni
imitatores non continuare speandeos in wno commate, quam sic universe
prolatam, falsam esse, Hermannus ostendit, Opuse. IV. p. 210. Quapro-
pter in unico v. 272 huic legi contrario:

dig 1) udv vavv simev: 6 & atvixa Moaro uiveny.
praeterea cum hoc elisionis genus a Musaeo alienum sit, emendationem
ab eodem prepositam viro, sad’ ¥ewwey, recipere non dubitamus. lam
si singula circumspicimus, primae legi quae est de molosso, duo tantum
sunt versus, qui minus convenmiant, v.159: Inleing 0¥ et v. 196: _Zei-
avdpog J2. Atque secundo in pede cum spondeum -admodum frequenta-
verit Musaeus, diligentissime curavit ut me ea lex violaretur, quam de
upa caesura naturali factam esse diximus. Cf. v. 2. 7. 10. 14. 19. 23. 26.
27 rell. Neque tam vv. 144. 146. 185. 306, aliique similes, huic legi re-
pugnant, quam v. 13: moly yalerdy rovotjjoey, V. 64: zosic Xaperag
Yevoarvro, V. 240: Svudy ‘Eowg Ephelev, v. 259: molka xaudv Asl-
avdgog, v.271: devgo, vsovg idpwrag, v.281: v udv &y xelvotoe
yauooTohog: contra v. 245: dewos ‘Epws, xal movrog quelhiyog excus
satur interpunctione et copulativa comiunctionis natura. Etiam ea lex quae
quartum spondeum maiore aliquo vocabulo contineri iubet, permultis in
versibus accarate ebservata est. Vv. 5. 20. 174. 278, in quibus xc! thesin
spondiacam formavit, non sunt offemsioni, neque v. 78. 175. 181. 284.
322: semel thesis spondiaca in bisyllabum cadit vocabulum, v. 284. Spon-
disowm primi pedis ordinem choriambus guinquies excipit, v. 42. 63. 130.
241. 299, choriambus una brevi abundans, decies ter, v. 7. 15. 42. 45.
60 rell. interpunctiene excusamtar v. 21. 29. 33. 124. 134. 224. 239. 280.
308. 313, at quae venia in v. 173. 297. 328 cadat, nescio. De tertio
spondeo ne semel dieta sexcemties referam, misi duobus in versibus nihil
monendum est. Nam v. 136: ‘
ob yag émuydoving iony xehéw oe yvvaikiv
scribendum est iy dovinawy Tony. id quod in antiquis editionibus adeoque
apuyd Heinrichium extare postea cognovi, quia Joog, producta penultima
nisi in arsi, nunquam puto apud Nonnum eiusque sectatores locum habet,
cuius rei vel apud poetas Alexandrinos rarissima sunt exempla, prae-
terea v. 213:
xal uwv émizrevwy Sive Syouar obve Bodeyy
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pic o Musaeo scriptus esse non petest, nom gquia thesin monosyllabami
huius spondei moror, sed primum quia tadis elisio seque Nouno, negus
Musseo unquam usitata, dein quod ommine Juvwy in hoc loco. ineptum
ent, ubi Leander ea enmumerat siders, quae modo. facem ipsi accerderit
Hero, contemplari recusat. Libi autem Mss. et antiquae editiones hump
locum si¢c exhibent: ovx Oiyamac dvwysa Bosreyy. Cogitabam aliquandp
de &via Boumyy vel elda B. sed videtur excidisse versus post v. 214,
hoc autem in loco scribendum eese: evx oy dvevra Bodeny. Cf. Paull,
Silent. ecphr, Saph. 854 Bekk. cui illo in loco nostrum obversatum fuisse
‘verisimile est.
De Colluthe hos tantum dlw, binos diversarum dipodiarum spondeos

oontiguos apud eum extare his in versibus: 21.32. 61. 127. 132. 137,
148. 205. 236. 241. 282. 365. 370. At .per unam dipedism nisi quinto
et sexto in pede spandei non oo-tmunnm', pam v. 13:

. ‘Aoysing. avval yap .49paacds uolovaas
mmtur mtsrpuncuone, et v. 83:

. Xovog@ uév seloxduowg, yeveg & édtétﬂmo zalm

sehemnw praeterea rhetorico.

Ompinm vero longissime, enm aliis in rebus, tum in spondeis. a
Nenno recessit. Tryphiodorus, qui ne his quidem versibus abstinuit, qua-
les' sumt v. 461: 3
wiE &hdwy Towwy, pi? avsod dnepofoio

et v. 543 .
Totvwr evyérswy: dovelveso 8’ "Thwg lov.

Sed im singulis ne hic quidem movavit. Itaque v. 398: xal 04, masep

»ad uijveg, ne plus una caesura paturali laberet, delenda est virgula pest

oé posita. Quartam legem de palimbaccheo, alienam a Nonmi versibus

et Musasei, Tryphiodorus vicies his, ni fallor, ebservavit. Cf. v. 30: Pijoov

udy Gonuxeg. v. 126: ahda yen Lworvsag. v. 129: &l wjmov asgovdola.

V. 139, 147 rell. Contrarii sunt v. 461. 500. 590. 610. 638. Sed v. 406:
vlg yo por yoelew ﬂumo 1chéoy —

inverso ordine legendum est @iorov yoerwx Quintus spondeus, uno ex~
cepto v. 222, ubigue' cadit in vosabulum qmadrisylabum.

CAPUT QUINTUN.
' DE VERSUS HEROICI CLAUSULA TROCHAICA.

Sexti .vero pedis spondeo deferimur ad quaestiones de versuum clan-
sula. Nam omnis versus hexameter cum aut in spondeum exeat, aut in
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trochaecum, iam apud poelss Alexendrisos dese versaum partes spoundso -
clauduptnr non trochaeo, ita ompive 3¢ Mochaeorun usus certos quesdam
fines evagari nen possit. .

Afque recentiorum grammsticorym quosdam stasisse scio, propriam
versus heroici clausulam esse trocheieams, non spondiacam, quia spondee
in fine posito sullam numerorum imtermissionem versus baberet. Sed
hoo argumentum parum placet. Nam quid est qued in bexametre talam
remigsionem reguiramys, qwa in iambicia versibus et anapaesticis nos o~
vere facile patianur? Deinde dicunt, nisi trocheeo in fine posito, versusm
hexametrum ‘acatalectum a catalectico in bisyllabum secerni non paosse.
Sed ne haec quidem vera sunt. Etemimn versus hexameter acatalectus,
dactylum habet in fine, spondeum habere petest: catalecticus, clandime
spedeo, dactylo ne potest quidem. Quae cum ia sint, utrumgue ver-
soum genus satis tutum est a confusione. Porro si legitime versos he-
roicus clauderetur trechaeo, nen esset versns daciylicus hexameter, ped
versus pentameter cum trochaica clausula comiumctys. Potest etiam akind
argumentum contra hanc sententiam inde peti, quod amtiquissimis tempo-
ribus versus heroici mon xesa aviyor compenechantur, sed per systemiata
quinorum aut ternorum versyum, itagne sipgwli versus mulla in fine ege-
bamt sumerorum remissione. Tames hasc, qwia non libera sunt ommi
dubitatione, urgere nolo. Missa igitur hac epimione guae neque dociae
antiquitatis testimenio, neque rationi comveniens est, ho¢ potius pro certa

" sumendum, iam in Homericis cavmiaibus, longe plures versus spondee

terminari quam trochaeo. Quid igitor mirmm, poetss Alexandrines, cuma
i universa versuum structura quid primariem sit, quidve legitimum, di-
ligenter quaererent, eandem secutos esse normam, eamque Nognum, pre
ea- quae eius erat severitate in rebus metricis, ita comsummasse, ut paene
exulaverit trochaicam clausulam e Dionpsiseormm libris?

Primus autem qui singuleri oura aghibita- huic quaestioni animam
altendit, Struvius fuit Regiomontanss qui libellam scholasticom de versuam
exitu apud Nonnum scripsit, quo demonstravit, alias esse terminationes in
hac versus sede frequentatas a Nenno, alias prorsus vitatas. Ac primum
quiden de nominum declinatione, quibus participia quoque includuntur,
ea est lex, ut terminationes trochaicae, si mobiles sunt, h. e. si per ipsam
dedlinationem ad naturalem vocahuli stirpem accesserunt, in clausula ver-
sus poni possint et freguemter popantur, contra vitemtur eae terminatio-
mes, quae mobiles nou sunt. Priori generi e prima declinatione adnu-~
meranda sunt a, ao, av, 504: e secunda og, ox, o (in &ido, dxelve),
@, 040, owgs: e tertia, tarminatio mominalivi newrornm in og (nawm in
xeldog, valyag aliisque, proprie xeAde—, Tecye— est stirps naturalis, id
quod e compositis velut gaxé-g-waiog intellegitur, ag terminatio naturalis),



terminatio gemetivi in og, praeterea termimationes in ¢, a, ¢, &g,"800¢, 0L,
quibus accedunt terminationes in o¢ et vg eorum nominum, quorum aec.
cusativi in ¢» et vy formantur (cf. Spitzner. de vers. her. p. 67. Wernick,
od Tryph. p. 288), una cum ipsis his accusativis. Iam nolo quaerere,
quo iure Struvius has terminationes mobiles esse dixerit, reliquas nega-
verit: nam utut hoc est, manet tamen observatio, his tantum terminatio-
mibus in versuum clausula usum esee Nonnum, ita tamen ut etiam tere
minatione primae declinatienis in ao, tertiae in ¢, ompium vero in ¢
abstinuerit. Paucissimos versus huic legi - contrarios, ‘partim corruptos,
pertim ab imitatione Homerica vel Apolloniana excusandos,  nolo ex dilis
gentissimo Struvii libello hoe in loco describere. Illad potius monendum
est, hac in re cum Nonmo facere etiam sectatores, etiamsi peculiarem
quemque ét suam viam nihilo minus ingressum esse negari non potest.

Etenim Colluthus terminationem primae declinationis in « mobitem,
misi in participiis nunquam admisit. €f. v. 30: uedelox, v.38: éovec,
v. 43: vvmeloa, V. 44: daueloa, v. 46: Jogovge, rell. Unus tantum
contrarius est versus 206: .

xvavéy udy Vmepdey avedowonovee Iehacoa

oveavoy de@valwy Edéxwy dwoaro deoud.
quem corruptum esse ineptissima emumtiati sententia aperte prodit, etemim
vesani est hominis, caeruleam mare super insurgens coelam nigri velas
minis vinelo cinxisse dicere. Sed de emendando hoc loco lacunis men
perum depravato alii videant. Praeterea terminationes in ¢ admisit Cols
Mthus in vv. 39. 187. 248. 367.

Musaeus autem in vitandis trochaeis tam anxius fuit, ut non solum
genetivos in a0, 040 exewutes, sed etiam neutrorum terminationem in og
et dativos in gc (exceptis v. 128. 500. 34. 136) cum aliis nonuullis vita-
verit. Octies enim, si recte memini, accusativos tertiae declinationis in
versuum exitu posuit. Quater tantum (v. 84. 268. 275. 317) nominativos
socundae declinationis in og. Reliquarum vero terminationum vix bina
javeniuntur exempla. Semel praeeunte Callimacho &ozv in fine positum
est, v. 74.

Contra Tryphiodorus trochaeorum in usu plura sibi indulsit. Admisit
enim dativos in 50¢, otot, egor, og neutrorum v. 22. 136. 580, -quin adeo
v. 270 genetivam primae declimationis in ao, sed in nomine proprio. Sed
miram mibi visum est, quid-sit quod in universum terminationes secun-
dae declinationis modo genetivos in oco exceperis prae reliquis vitandas
esse censuerit. Quarum una quidem paullo frequentior est, dativi in ocoq,
sed rarissimae. sunt terminationes neutrorum in oy et a, atque ipse no-
, Ininativus in og quem quinque nomina propna exhibent, v. 57. 60. 170.
295 614, praeterea Exaorog v. 150. Ouolog v. 640. Accusativi huius

-
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dedlinatienis duobus tantum in versilms, v. 17. 624, trisyllabi sunt, bisyl-
labi in reliquis ommibus. Comira gemetivos hisyllahes tertiae declinationis
nenquam admisit. Vitiosae vero quaitior taktem sunt versuum clansulae,
alua v. 230, dovv v. 51. 305 et wg dpedéy wmg v. 404. —

Caussas vero, quibus indueli fwerint ki poetae, ut has mabiles termi-
nationes admiserint, reliquas vitaverint, cum me a Struvio quidem exposi+
tae sint, fateor me nescire. Hlad scio, iam Alexandrinos poetas eandem:
socutos esse rationem. Etenim Callimacho, ut ab hec ipitium faciam,
frequenter clauduntur versus his terminationibus mobikibus: @, av, yo¢ —

og, ov, o, & (in vocativis quibusdam, h. Del. 260. h. Cer. 2. 120), a, ovo,

otoe — o¢ genet., 0¢ NOM. DEWT., ¢, &, &5, OF, OL (800t) — g, v, VG,
vy et v. Genetivos primae declinationis in «o in nomimibus propriis qui-
busdam sibi concessit, h. Ap. 74. h. Dian. 209. 216. h, Del. 102. Dativos
epicos in o¢oe, n0¢, egoe ranesime admisit, h. lov. 82. b. Dian. 4. 75.
246. Terminatione tertiae declinationis in & prorsus abstinuit. Paenpe:
eadom ab Apollonio Rbodio observantur: pam vitavit datives in poe: ter-
minationes in ¢ has tantum inveni: odoge, I, 1206. II, 409. 111, 950. 1V,
16. 695 et avarre II, 429. IV, 691. 1541, quorum prius in eadem sede
apud Homerum sexcemties obvium, alterwm ex cognatis formis aiSave,
aifayrwy ita ab eodem collocatis fluxisse.videtur. Genetivus in ao ad-
mittitor in nominibus propriis: ITeAlao, 1, 3. II, 626. 892. Bogéao I, 662.
1800. 1308. II, 234. 241. IV, 286, Eeusiao, 'dxvogidae, ‘Ayviidao,
Ahbao, Aidovidao, all. Ceterum Apellonius neutris in og versus claudere
pon adamavit, quorum in primo libro tria, v.127.620.1036, in quarto sex
tantum inveniuntur exempla v. 130. 173. 187. 223. 402. 1201. Vocabulum
&arv occurrit I, 794. daxgv III, 705. E Nicamdro a quo clausula in eg
peutrorum inter vitiosas non relata est notavi Ther. v. 206:
sijog &’ & xcen Aiyureeog emnordo

whi nescio an librarius hanc formam pro inusitatiore égnmosijgog repo-
swerit, porro 3oos, Alex. 188. 435. Ther. 758. Jeaxorre Ther. 609 et
Odngu Alex. 433. Apud Aratum demigque versus in ¢ exeuntes nunquam
inveni, raro in og neutrorum (Z0exog v. 63. 235. 444. 449), nunquam in
v, raro in pot. Genetivo Bogéao clandumtur v. 355. 480. 507.

Vitiesi vero trochaei, eos dico qui terminationes nominum non no-
biles exhibent, hi tantum extant apud poetas Alexandrinos: 1) Neutra in
a: &yalua Ar. 197. Call. h. Del. 307. &eupa. Call. h. Dian. 10. dnue h.
Disn. 55. &3veua Ap. Rb. III, 132. alua Call. b. Del. 282. xiua Apoll.
11, 1104. I, 322. IV, 908. 941. oldua IV, 945. Suua Call. h. Cer. 53,
sijpue Apoll. I, 468. ofjuc Arat. 1142. Call. h. Dian. 131. ystua h. Iov.
37, et alia quaedam Nicandri propria. 2) Neutra in ag, ag, 0¢: &Axag
Nic. Ther. 698. Apoll. 1, 1076. ¢lag Nic. Alex. 314. 590. 5uag Call. h,
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Pel. 128. Apell. 1, 450. II, 408. ili, 1078. IV, 1273. Jyecap Arat 15,
Apell. 111, 1050. 1V, 1430, Nic. Alex. 548. +éupap Apol. 11, 1601. sdieg
Apell. IV, 124. 162. ovdag Call. h. Del. 306. sjrop Ap. Rh. IV, 169. 1064.
Nic. Alex. 282 (Nonni. Par. Ev. 2789). 3) Neutra adiectivorum in -sg:: .
- qeendg Ap. I, 420. areydg Nio Ther. 818. dvoaddg Ther. 187. Alex.
12. 187. éwagnig, 577. nomPéc Ther. 162. 4) Neutra participiorom im-
ov: xaSéproy Call. h. Del. 93. yAoalor Nie. Ther.917. 5) Vocativi dot~
pov Call. b. Dian. 86. uijzep (sedsep) h. Del. 162. 100. h. Cer. 84, deni-
que nominativus Sooxag Nic. Alex. 208.

Hactenus de clausulis trochaicis nominum. Verba quod attinet, om-
nium frequentissimae apud peetas Alexandrinos sunt terminationes in &
et ovow, quae » dpedxvocindy adscisoere possmmt. De cuius recto wsw
variae sumnt virorm dectorum sefitentise. Hdrmannus emim, de em. rat.
gr- Gr. p. 22 sq. hanc litteram in cuiusque versus fine addendam esse.
consuit. Post eum Wernickius in Tryph. p. 66 eam in Nonni sectatori-
bus notavit regulam, ut usurpari hanc ktteram primum ad vitandum histuse:
deecret, soquente versu a-vocali incipiente, dein poni etiam sequente coms
sonante ante maiorem imterpunctionem. Cuius regulae cum priorem tan4
tam partem constanter in Quintum cadere animadvertisset Arm. Koechly,
esm vhice veram esse et in omnibus regnare epicis pronuntiavit, Prolegg.
in Quint. p. XXXVII. Qued nolMem dixisset vir doctus. Nam cem de
kac quaestione iudicium, de qua veterum grammaticorum nullum superest
praeceptum, unice ad codicum -auctoritatem et editiones veteres redest,.
certe negari non potest, hanc legem cadere in Quintum et recentiores,
im Aratum et Callimaechum, ubi addatur » paragogicum h. Dian. 175. De
Oppianis non liquet, neque magis de Homero in quo, qualem diligentis+
simis recentiorum euris ‘expelitam habemus, fere ubique addita est haee
littera, etiamsi in codice Veneto lliadis plerumque omitti » in versvum
clausula, altero versu a consonante imewnte, Spiteneri docet adsotstio im
B. 4, 189. Non vero cadit haec lex in Apollonium Rhedium, ad fidem:
codicis Laurentiani castigatum, neque in praestantissimum Nicandri eodi»
cem Parisinum de quo Bussemaker dixit in scholiorim praefatione p. V, cu~
jus apographum consueta humanitate Hepricus Keil inspiciendem mibs
praebuit: ceterum mirum quastum consentit hic codex in rebus proso-
diam spectantibus et orthographiam oum darissimo libro Italo, quod hoe
quidem in loco indicasse sufficiat. Pute autem hanc epicorum in re.per
se quidem levi et pusilla inconstantiam inde fluxisse, quod ipsi de primm-~
tiva vel adventitia huias litterae natura diverse sentirent cum religuis gram~
maticis, de quo coanferantur Bachmanni-Anecd. II. p. 57, 13 sqq. Butte
mann. Gramm. §. 26, 3. n. 2. Nonnus antem callide, ut solet, hanc dif<
fleultatem ita superavit, at ompino iis formis quibus .addi possit .«
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paragogicum , vmmmdamuhabsﬂmeﬁt,idquodlma%mdw
apimadversum est 1. L p. 62.

Reliquae verborum terminationes a Nonno severissime ab eiusque
sectatoribus multo saltem diligentius vitatae sunt quam a poetis Alexan-
- drinis, qui formas tantum coniugationis in ¢ quantum fieri potuit ex hac
versus sede expulerunt. Ac de Nonno quidem ad Struvii libellom ablego
lectores. Religuorum usum singillatim perlustrare non attinet. De uno
Musaeo moneo, eum in versibus per trochaicas verborum formas clauden-
dis adeo nullum esse, ut unum huius rei apud eum extet exemplum, id-
que corruptum. Nam v. 71:

7 & dpa xakledéusdier 8y nava wmov aldvo ,
&omouevor véor elye xol buueta xal geévag avdedn.
de sacerdote Veneris, deae templum certis horis adeunte, inepte usurpas
tam esse formulam aldcsdac xave ymdv, nemo non videt.

Restat, ut de particulis dicam et adverbiis trochaeumy eflclentbus.
In quibus vsurpandis paullo lberior est Apollonius Rhodius. Nam prae-
ter 3, sz, ye (Oye, sijye rell), meg, fa (I, 584) etiam polysyllaba ver<
sum claudere possunt adverbia, ea imprimis quae in Sev et e exeunt;

velat: ¥vepder, ixavepdey, dvwdey, augorépwIey, GvevIey, dgoLIey,
nmdeo;&ar, usionmioder, vmévepder, vmepder,. Sgale, Foale, nec
non Gwsercégnder 1, 613. 1L, 1632, M1, 1370. IV, 470. megarnder IV, 54,
Tlcepindsr 1, 31. 'Apradindev 1, 161. KengominSev 1, 214. Practered
extant: ¥maira I, 408. 598. 888. II, 722. 1068. 1093. IV, 373. 716. 758:
1720. HIa xa)l ¥vda I, 222. 1, 236. 651. 757. 1310. 1V, 325. 1611,
add, add, adve, avres, Eyess, e 1, 1222. xetos IV, 1237. frdpwoe
IV, 1579. mimeo, deampd IV, 313, augi III, 881. Multa sane exeémpla;
sed non nimie multa, modo fere sex versuum milia continere Argonautica
memineris. !

Tamen in reliquorum poetarum Alexandrimorum carminibus, horum
vecabulorum usus non ita late vagatur. Nam mep, ve, J2 in fine posuit
Nicander, zs, mep, ye (¥ywye h. Del. 122) 93, udy Callimachus, quibus
omnibus abstinuit Aratus. Praeterea haec e scheduliy proferam: &ugpo-
sépwIey Arat. 24. 579. éxavepIev Arst. 882. Nic. Ther. 477. ¥vepdey,
Ther. 242. ©repdev, Ther. 241. Arat. 484. 655. magocder), Arat. 974,
mgormdpocFey Arat. 938. SnucIey, Calim. h. Del. 77. Kexgonindev h.
Disn. 227. ¥»3a xal ¥»da Arat. 303. 855. fjisH med, 866. 870.

Apud Nomnum exeunt versus in yap, d2, udy: duobus tantum in
locis in adverbia bisyllaba, Dion. XXXVI, 44: B»9e xal ¥r9a, et in Par.
Bv. 2798: dAdc xal addec: nunquam in polysyllaba. Tryphiodorus ha-
bet 42, v. 325. 452. 596. avss v. 182, mdgotder v. 307. Musaeus, 04
in formulis inter se simillinsis, vv. 61. 162. 164. 286. 206. 306. §¢ v. 76«
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- ya v. 208, Colluthus autem partioulis et adverbiis ie exitw versmmn
nullum locum concessit.

L3

CAPUT SEXTUM. ‘
DE HIATU.

Jam si ea, de quibus hactenns exposunns, in unum colliguntur, dlud
apparet, duas in omni versu esse sedes, quae. maiorem vocis remissionem
efflagitant, alteram in caesura, alteram in fine secundi ordinis, eas vero
versuum partes, guae contineantur his finibus, ut benus fiat pumerus,
ahsolutam guandam et aequabilem unitetem exhibere, neque numeri im-
mutatione aut pimia caesurarum tardifate esse turbandas. Sed cam la-
tins pateat haec lex, quae cavere nos iubet, ut ne molestam remissionem
in eas versuum partes inferamus, quae nulla remissione disiungendae
sunt a sequenubus primum huc pertinet ea guaestio quae est de hnm,
give vocalium coficursu in vocabulorum comfiniis.

Duo autem hiatui vitia insunt, querum alterum rhythmicum sive
novo vocabulo harmonicum dicam, alterum metricum. Primum enim mo-
leste percutiuntur aures, quotiens vocalis amte vocalem elisione non tolli-
tur et numeri harmonia, orta illa ex somi pulcritudine evertitur. Dein
vero hanc. ipsam ob caussam remissio quaedam vocis supervenit et in-
terruptio numerj, adeoque vitium metricum, quia haeret quodammeode
vox in pronuntiando hiatu, et vocales comtiguos uno spiritu proferre res
cusat: vocis autem remissio non in quaque versus sede concessa est. ..

Prius autem. vitium non idem est in siogulis hiatuum generibus. Et-
enim maximum est, quotiens brevis vocalis ante vocalem manet. Hoc aur .
tem vitium quam diligentissime ab omuibns poetis vitatum est, et si quo
in loco remansit, a nobis emendandwm. Mitto munc excusationes, paratas
huic vitio in Homeri carminibus ante ea vocabula, guae olim digammaie
instructa fuerunt, aut a duobus incipiebant consonis, quarum pritha teme~
porum decursu evapuit, aut a spirante denique vehementius paullulum
pronuntiata, de quibus accuratissimas . videas Hoffmanni disputationes.
Mitto omnino Homerum, cuius versus awtequam describerentur, diu per
hominum ora circumlatos, non ad eam legum severitatem exigendos esse,
gunam recentiorum epicorum ab initio statim calamo exceptos, plus semel
monui. Illud nego, in aliis poetis epicis bunc hiatum, nisi in caesura
locum habeat aut in fine quarti pedis, et ne tum quidem apud praestan-
tiores poetas, ferri posse. Itaque probe et libenter accipio eas emenda-
tiones, quas hac occasione Hermapnus, Gerhardius aliique proposuerunt. .
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Nonnulla tamen herum virorum diligentiam fugisse videntur. Velut
unus versus in Pythagoreorum carmine aureo: cuius auctorem, sive Lysin
Tarentinum, sive Astonem Crotoniatam fuisse dixeris, circa belli Pelopon-
nesiaci tempora, vel paullo post vixisse, argumentis veri quam simillimis
cum Mullachius mibi in praefatione nuperae Hieroclis editionis p. XIV sqq.
probaverit, certe pro huius aetatis ingenio vitiosus est v. 53:

dioxe oe pive dehnt milew, wive v Mjdew.
Legi potest: uzy 5oy deAmws’ Amilewy undé ve Apdery, aut quod simpli-
cissimum est w17’ &ednwy, quia in tali vocabulo productio nullam habet
offensionem. Contra -v. 70:
v & amokelpag odua ¥ aldég evIegor BAIpe
ubi legitimus est hiatus in caesura tertii pedis, nulla fortasse emendatione
eget. Certe in poetis Alexandrinis non valet haec excusatio. Itaque apud
Nicandrum, Alex, 562:
gvAla nadeymIévra, doovg avedoéaro meiny
scribendum est e codice Parisino, cuius scripturam editio Coloniensis re-
tinuit, goAde xadeymosag. Ib. v. 79:
apedg dmworipuwy dumhagaerar: aupl 0 odxog
. wésenye yhwoong
recipiendum erat e codicibus auql xal odxdg, sicat v. 577:
Guueya 02 §ilac nevyyidag: ¥y Ot dmagxég
meliorem scripturam 3» xal éwaguic suppeditat liber Gottingensis. V.437:
augl 3¢ dduneis xauarp mweothsiferar idouwg ’
Gerhardius lectt. Apollon. p. 180 augl ¢’ ap ddurjers proposuit, sed hoc
guogue in loco optimi libri, inter quos Parisinus et Gottingensis, dugl
xal habent. In eiusmodi vero hiatibus, quales sunt 2 of, énl of, 7¢ o,
%t of, 8¢ &, neque non Aoyl eixehog Ther. 800, akwia ¥oya v. 113,
lega ¥oya Alex. 567, ra &aora v. 837, praevierunt Homerus, Hesiodus,
alii.. De dvagoao 7yl ve Alex. 7, conferri iubet Hermannus Hom. I =,
76: xadelato Hjxe. Num omo o¥dere Alex. 358, mepl dyea Ther. 280,
excusentur per caesuram in quarto dactylo factam, nescio. De o d2 oo
&Adng, Gerhardius L 1. p. 179 ‘non in fine quinti pedis’, inquit, ‘excusa-
tionem habet, sed in coniunctione verbi et monosyllabae praepositionis’.
Cf. Hermann. Orph. p. 737.

Multa eiusmodi vitia supersunt in Anthologiae epigrammatis, quae pro
diverso poetarum et aetatum ingenio ad diversas normas exigenda mihi
‘videntur. Etenim pulcherrima carmina Meleager, Antipater Thessaloni-
censis, Strato aliique composuerunt, foedis aliorum versificatorum conami-
nibus haud raro obtecta et paene extincta: quorum ea maxime displicue-
runt, quae in primo libro ad Christianos referuntur auctores, alia quavis
laude quam metrica -digna. Interdwn vero vel hic dubium videbitur, quid

3
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ab ipsis profectum sit auctoribus, quidve libraniorem socesdiae tribmendum.
Certe: eum versum, plus umne vitie labovamtem, A. P. L. 31, 1: )
roppediovse, drvacea, Jeelo yévor, vodn viéw,
sic emendare non dubito, ut' legatur inverso ordiwe:
- mauuedéorre Jeoto yovor, redv vidr dvaeca.

Severissime sine dubio castigandi sumt ii Anthologiae versus, guetem
. auctores a Nomni et aequalinra diseiplina profoeisse videmus, Agathiae dico
Scholastici, Iwliani- Aegyptii, Macedonii, Paladae Alexandrini, Paulli- Silen-
tiarii. Itaque Agathise versus, A. P. V1. 79, 5:

alowoy edprjoelg ©o dmavdiov dvIdde pdg aeu

Hyo> teomopévn xed yapow dxveréoes.
ita emendandos esse cemsee, ut in priore versu-aed dmaviser, in secundo
Tov yduor scribatur. Aped eundem IX. 653, 5:

VoS eloevénoa Fakaooalnyy meguwrmiy.
post Syode inserendum est d’, itemque XI 385, 7 legendum est 568’
agovpwy. Fine quarti pedis exeusatur apud Palladem hiatus, his in ver-
sibus: VIL 681, 3. X. 44, 3. 79, 1 neque magnam offensionem habst za
&yvoy in hexametri clausula IX. 393, 3. Contra corruptem illud carmen
IX, 134, quod metricis vitiis scatet profectum: esse a Pallada, vel propter
hiatus persuadere mihi non petui.

Apud Paullum Silentiarium, egregium versificatorem et poetam pro
aetate sua haud mediocrem, ecphr. amb. 86 Bekk. pro dAdedu dgpen-
deloa, Graefius &Alo9e ° Gpu. proposuit: potest etiam &Alodey scribi,
nam multa apud recentiores epicos prostant exempla, quibus utramque
adverbiorum terminationem, parum accurate distinctam esse appares.

Apollinaris Laodicenus frequenter admisit hiatum:im cassura trochaica
(cf. Ps. V, 2. VI, 16. XV, 1. XVII, 54. 91. XX} 29. XXIV, 9. XXX, 1. 20
rell.) et in fine quarti pedis (¥, 3. XXXV, 8. XXXVII, 9. LIX, 24. LXXVI,
34; sed uovognuarinag scribatur mepliadia XLIV, 4 et XLIX, 15); Num
per finem quinti pedis excusentur Ps. XVHI, 3: ngocspsvEaro npeag, XXI;
31: wuxdwoazo dogorg, LXXXI, 5: diceloero USewy, nescio. Sed ¥, 14:
gelo pe nynocvo dexaroudyn, leg. oelo 04 W imearvo. X, 14: nie,
Selov e ouod, 1. wip wal Ielov duod. Addiwo &’ post ollvope emen<
datur XXIV, 29, post uédlyare, LXVIL, 78, post z¢ LXXX, 18. Ps. XVI, 2:
fxealnot ve Supa, 1. ixecotnoty ¥ Bupa. Ps. XVH, 57:

30IAG avépr mavra peutypévog d0Ih: axovoEs
L. 26929 & et ¥09% Emomodoerg. Ps. LXXVH, 55:,

aSavary ve Egrroy duiy e dmida Modae
L a%avdarep T &Aprrov. Sic- XXIV, 10 scribenduny est Aiogdusvis T
&pxra. De Ps. XXXV, 17:

Gpdirs, GAX duov alsdg dmomvevoeias .3ldwe
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utrama scribopdumn oit GeOuiog, an ex ipterpumciions. veniam: actipiat .
hiatas, non liguet.. Gorrupti maneant XXXI, 402 sozagpdsigaww dayddéy,
XLL 25: mavea ¥aydev, XLIIL, 28: duuc dwecdog; reliqui. :
Nullem rhyshmicass habet offensionem hiatws, quotiens lomga vecalis
vel, diphthongna ante. vosalem comvipitus, contd maxiteam, quotiens apos-
dosmum in: thesi- produets manat.. Haque apud. Callimachwsy h. lov. 78:
debiog oluomie, xal Wuooe Telyea dwoen .
0 ante xal excidisse mihi videtun Apud Nicandrum Alex. 87:
©¢ xal: monueding 3} deyadag. slag Eluing.
scribendum vidatue #d’ dgwadog. Ther: 119:
doypens: uleeotdgn xal Slxakyy &l owig
Qe in versa vitinso hiatui supervenit. praya cacsara, Gerhaodims: L 1. p,.161.
dgolxainy coviacik, contza scholiorum. austoritatem: sed sulazesdgn quia
xa¥G %00y positum est, xal T Ffyuare mwheiorigy xad. weSe SN OV~
oo mhswoxdgn, soribi. patest- vs xal.  Ther. v. 92:
do8av afpeovéresa diw. xoudwrzeg GQauvovg
negdaup. aupéydny, 6dekhed dé oi aloww okapw
nelo emendating. ¢ codiee Parisime sic' senibes:
in wby 9 afoesinao dvm noudwrtes dgapmovg
xagdauov auulydny, 6déhov &’ ¥yor aloean Gdwym
de. appbydny. cum: genetivo oonM, confovatur Ther..912. Alex: 545.
Quid Th. 562:
mwm;&mymmebqwam '
oliwm. scriptum fwenit, copiestuna nmondum inveni. Nam. amcrdepn qued in.
codice Parisino invemitur, nea in wsm est: vulgatsss vera scripturam:
mily $69n dodage. xéapa proper histum: revecare dubite.. Ther. 711:
dasag aygonépov wet ix Tauldawo Aaywod
a Schoeidero primum corruptus est, mam- amdiquiores editiones oum codi-
aibus recte dygoséaoso habeat. In Aetolicoram fragmento, Sohol. Ther.
215, dinsert. de Nic. p. 2b:
Qluvet Pusrrijc s sucyow nad ‘OnSida Adpmyy
mOmﬂlda,deqmmabahomfaloudmmammdom
Indsrdun vel Nenmici in Antholagia hoc vitie lshoramt, velud Agath.
Schol. VL 76, 1:
0dg moew ‘Ayybong, tob eineua mwolddu. Kurmgs
ubi de coreupiela cogitari vix potest, meque forma Homerica Gov revocari,
ab his poetis aliena. Cootra XI. 376,.9:
7 0o, 1 €@ EAéwsL seyy Sseamaivay, avayxy
leg. 7é oot, quam emendatiosem jam Gerhardium proposuisse, postea vidi.
Macedonii vero versus. A. P. X. 70, 3:
miopat, &l Bgowig elug. Peesds 0 ev olda ui\ao:}tég.
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excusatione Ron megis eget, quam Callim. h. Yov. 78: Aows &5 sldbrag
oluovg. Apud Tryphiodorum v. 488: el ) ol PRoovowrmeg seribendum
videtur &% ol um BA. cf. v. 465.

‘Multom hac in re pecoavit Apollinaris, neglegentior ille pauliulum in
versuwm structura, qui in elocutione tantum ad Nomnicos accedit. Tamen
apud bunc queque facili medela adhibita sanari haud raro potest hiatus.
Nam Ps. VIII, 15:

‘aypovbuovg te Béag nal elpoménwy yévog oy
scrib. 7e xal, item LXX, 40. LXXXI, 5. Ps. VI, 35:
nan xepakijg ol &hyog dmiaveépecey Evoruoy

fortasse olim fuit xdx xepadilc &Ayog of, nem in brevium syllabarum
productione multo frequentior est Apollinaris, quam in pravo admittendo
hiate, aut scribendum est £o¢ pro of, quod vero perum placet. -Duobus
autem in - versibus, LXX, 30:

> xal ol alvevoy Suvov ¥re mwhéov ) mely aelow
nec non XXXIII, 9 hiatus ex Homeri carminibus petitus est, quibus propter
finem primi pedis addo XVII, 57. Duos praeterea inveni versus, qui per
diagresin a vitio metrico liberantur, nam XLII, 10 1. sbqorvecs et LXXH,
17 L ednhely (ef. LXXI, 42). Reliquos ‘hiatus futuro horum carminum
editori relinqguo emendandos.

Quodsi in arsi longa vocalis producta manebat, hoc axmquorum epi-
corum vitiosum nemini videbatur. Recentiores vero, veriti fortasse, we
arseos moram nova remissione per hiatum facta nimis extenuarent, hic
quoque cautius procedendum esse statuerunt. Itaque omnes in universum
bunc vitaverunt hiatum, quem in formulis tantum quibusdam aut ex Ho-
mere petitis, -aut communi usu receptis, Nonmiei retinwerunt, de quo
Lehrsius dixit, Quaestt. epp, p. 277 sqq. Poetae Alexandrini tamen in
caesuris quoque ei locum conmcesserunt. - ]

Nam ut de singulis exponam, frequentissimus est hiatus post varias
substantivorum terminationes in caesura semiseptenaria apud.Apollonium
Rhodium, Nicandrum, Callimachum. Et Apollonius quidem substantiva
hac-in' sede. libenter ante praepositiones collocavit, vel vocabula cum prae-
positionibus composita. Velut: ALamidac dnidwgiocorro 1, 42. Guvidany
¥vo v. 45. Aufim Eve-v. 83. xop@ Eve v. 265 adde v. 366. 367. 443. 601.
625. 673. 788. 861. 987. 1038. 1085. 1234. 1280. 1313. Praeterea huc
transtulit formulas  Homericas, velut I, 357. 390: ¥ow aAdg cf. @, 125.
v. 369: § & dpagolaro of. X, 128. ¥, 42. H, 339. 438. -v. 462: ue-
yaky bme of. E, 492. v.'828: xal vor &doc cf. Z, 245. v. 1203: oy
evéuowo xovaik of. Z, 346. K, 54. M, 288. Nicander hiatum in semi-
septenaria raro ante aliam vocalem quam ¢ admisit.

Porro longae vocales apud eosdem poetas productae manent in arsi
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quinti pedis et tertii. In arsi secundi pedis tum tantum si. aut meloasus,
praccessit aut choriambus, a qua lege raro des‘civmm. Primo .in pede,
biatys in universum vitatur, extat tamen post 7, ov, of, ¥jj etiam post
xot. Callim. h. Dian. 217: xai émqlaalqv Apoll. Rbed. I, 362: xaé
§ wéor.

Quintum Smyrnaeum in admittendis hiatibus daoty!omm post arsm
recentioribus epicis aut neglegentiorem fuisse, aut qued verisimilius sit;
consulto. propius ad Homericam censuetudinem aocesginee, accuralissime
Arminius Koechly exposuit, Prolegg. in Quint. p. XXXII sqq- Lebrsii dis- -
pulstionem de Nomne nolo ad- verbum exscribere. Apwd Tryphioderum
imveni prime ia pede Homericum & eidwg v. 178, nai ol dnigofog
v. 465, quod vereor Bum rectum sit, et semel in tertio pede:. duus &’
‘ASyraly lguainsodsg v. 302. Duos hiatus habet Musaeus, quorum
alter v, 38:

Al alel Kvdégsiav ihaaxouévy "Ageodizyy.
exousatur nomine preprio, alter v, 188;
@ ¥ yausscovoa ody Gu@umdle Twi povwy
etiam Nonno familiaris est. At v. 210
uoivoy duol Eva Avgvov am’ yAiSavov oo m:eyov, .
wva pro &oa iam Lehrsius proposuit, Quaesit. epp. p. 278. Apud Col-
. luthum nullum histum in arsi inveni. Etiam in epigrammatum hexametris
hoc hiatus gemere abstinuerunt poetae. Quod apud Agathinm' logitnr,
A. PV, 282, 1:
7 éadivy Mehizy tavaot émi yqqaog ovdg
ortum est ex. similitudine Homerici: olog éml yqeaog ovdq Q, 487e
Apud lulianum Aegyptium, IX, 798:
A9 Mibowy - téyvy oe Bialeras &nmvoey beyov
¥ @ioswg séxm). ov yap @Uow elosre Tixm.
nescio utrem ferendus sit hiatus propter interpunctionem, an scribendum:
séyy. 6’ & gioewg. Cum a Pallada compositum esse IX, 134 nen ¢re-
dam, unus apud eum superest hiatus, X. 55, 1: S
@y TevY nOumalng mwQOOTaYU®GE Uy VITOKOVEY .
do quo alii videant. Plura habet Paullus Silentiarius. in epigrammatjs,
Cf. V. 241, 7. 279, 1. 281, 1. Vl 75, 1. 84,1 contra in ecphram Sophiae
duo tantum inveni exempla @ oo v. 143 et ¢ ¥mwe v. 284, in quinto
- pede utrumque positum. Apollinaris plane ad Homericum usum rediit.

Inter eos biatus qui aliquam offensionem propter vocis. remissionem
habent, ii quoque referendi sunt, quotiens diphthongus in secanda brevi
dactyli corripitur. Sed in secundo tantum et tertio pede haec remissiq
molesta est: non in quarto, quia diaeresis ibi facta erdinem rhythmicum
claudit "et prorsus metricae caesurae dignitatem obtinyit: non in primo,



propter rvidinitatem exordii, neque quinto in pede propter vicinititem ¢lau-
sulse versss. Quae cum ita sint apud ommes poutas Alexantirines ea va-
Mot lex, quam .de uno Nommo Lebwsias proposwit, Quaestt. epp. p. 267,
post varias nomiisum verborum et particularum termrinationes comeessum
esse hiatum primo, 'quarto et quinto in pede. Contra secundo et tertio
pede pest xal, 0%, um, §, eas ‘igiter ‘voces, ‘quae procliticorum -istar -
. 'all sequentia -progime accedent. 'Sed secunde in pede vel sic rawo .di-
phthongws 'esrripitur, 'ouius rei apad Callimachuwm me 1mum quidem, spud
Nicandrum haee : tautam inveni -exempla 'Ther. '222. 445, 729..89%4. COwt
sedom in ‘ppesurs bucolica mumquam wal corripi ‘posuerit, per sb wpertum
est. ‘QOnintus Bwyrnaens ab ‘Alexandrinvtum :vonsoetuldise mom recessit. -
Nommiei ‘verborum formis paene sele quavto in pede docom convesserumt,
&t seoundem pedem Hfere ommibus liberaverunt correptionibas, juarem. apud
Tryphiodorum quinque tantum prostant exempla, v. 181. 272. 546. B84
(xeed). 288 (uot), nalla apud Musavam et Colutham. Hic sutem omnium
accuratissimus hac in re fuit: nam tertio in pede post »al hiutam wdmi-
sit quadragies octies, bis in quinto pede v. 266.352, ter in primo v. 11.
57.361. Verborum formas duas tantum corripuit, ¥gyeva: “dpnc w. 85
quinto, et &peuen g v. 313 primo in -pede.
- Correptio longae vocalis vel diphthongi in prima brevi dactyli etiom
diligewtins vitata est ab his poetis. -Et recte, quia a medis pedibus nisi -
pest tertium trechaewm, omnis vocis remissio prersus abesse debet. Saepe
tamen corripitur diphthongus in primo,.tertio et quinto pede. Nunquam
propter vitiosum trochsemmn in quarto pede, nisi post xal ad normam
Homediei versas
ag ¥par ¥ddeioev 8 6 yégwy nal dmelPevo Ui
cf. Apollon. Rbod. 1, 151. 604. 676. 854. 1305. Temen ‘vel hoc raro tan-
tum fieri potwit, qwia secundumm ordinem per semiseptenariam claudere
poetis Alexandrinis displicuit. Rarissime autem in secundo pede.inwenitur
" hiatus. Neunquana apud Callimachum, -semel ni faor Ther. 811, apud Ni-
candrum. In Apolionii et:Quinti primis libris quaterna tasmtum -inveni exe
empla, A. 231. 326. 479. 1080, Q. 33. 491. 527. 580. Be Quinto notan-
dum est, Atmimium Koechly qui propter insolemtiorem correptionem ver-
sus clausdlam EMAd8y fjreg V, 509 a Bonitzio propositam recte refedit,
nimis tamen severe reiecisse versus imitinm I, 618: mpéurq & SYmé- .
poro, de quo Spitznerus cogitaverat. Etenim ¢ dativi cum apud reliquos
poetas, tum apud Quintum in hec versus sede amte & haud raro cerripi-
tar, velut 1, 802: mdpye éni wpodyovee (Hom. 1l X,97). IM, 471: wéise
Su. IV, 27: xeivp ¥vavra. Adde 'V, 113. 843. 655. VII, 467. 480. VHI,
822. 388. 4086. IX, 201. 429. X, 201. XIl, 322. XIV, 307.
Apud Nenni sectatores (de Nonmo ipso cf.-Lehrs. 1. 1. p.'272 seq.)



Dintum inveni his in locis. In primo pede: zév gos ‘Epug Mus. 149,
aidol dgvdewowaay v. 161, el mov daadenocwey v. 334. Coll. 285. Ia
-sacundo -pede post oi Tryph. 175. 184, post xai Mus. 4. 16. 178. 298.
308. 329. o goc ¥oexs ib. 126. In tertio post wei Tryph, 52. Mus. 95.
265. Coll. 80. 291. In quarto pest xal Tryph. 269. 41B.:448. Mus. 27.
In quinto denique ter apud Colluthum in formula Hogetddwy xai ‘Ao~
Aww v. 279.288. 307. Apud eundem v. 365 -corruptus est. Reliquorum
‘hiatus enumerare non attinet. ‘

| CAPUT SEPTIMUM.
DE INTERPUNCTIONE IN YERSU HEROICO. -

A wuaestione de hiatu aptus est transitus ad interpunctionem. Nam
quemadmodum hiatus, si cartis qulbmdam versus heroici sedibus pravam
:Jafert vocis remiseionem, vitiosus est, sic etiam interpunctio abesse «debet
a quibusdam sedibus eandem ob caussam. Atqui legitima est vocis re-
missio in ‘masculis caesuris secundi, .terfii et quarti pedis, post tertium
Arochaeum, poat quartum dactylum, naturalis adep in versuum clausulis.
Ergo in his quoque sedibus ferri potest interpunctio. Contra vitiosa erit
in media secumda et quarta thesi, nec non past secundum, tertium et
quintum dactylum. .In thesi primi dactyli saltem non est venusta.

.Et Nonnus quidem has leges aocuraie dbservavit. Cf Gerbard. Lectt.
-Apoll. p.290. Sed etiam reliqui pedtae. Hoc auiem ne cui temere a
wmobis dictum vidsatur, .primum quaerendum est, quanto omnimo ex .grase-
maticae legibus interpunctionem admiserint veteres grammatici. Nempe
hac in re neglegentiores paullulum recentiores fuerunt, qui prorsus arbitra-
xisn . interpunctionem et novas notas in antiquos textus intulerunt, et om-
nino doctae antiquitatis nallam rationem habuermnt.

Grammaticornm autem de interpunctione praecepta ad ea redeunt,
quae in Dionys. Thrac. gram. B. A. II. p. 630,.5 leguntur. Tres tantum
esse oryyuag, h. e. notas interpunctionis, veAslay, péony, vmwooriyuiy.
Priorem poni in fine consummatae sententiae: seecundam spiritus caussa
intesdum adscisci: tertiam vero motam -esse sentemtine nondum consumme-
tae, sell sepplemento adbic egentis. Differre autem zeAsiav ita ab Smo-
oxeyuyj, ut illa magnam vecis remissionem, baoc perbrevem exigat.

Hoc Dionysii praeceptum Scholiastae p. 758 s8qq. ita amplificarust, ut
primum Melampus, ufony non esse veram oveypmy rectissime statueret.
Etenim poni uéony quotiens in longioribus enuntiatis quam quae unb
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tenore recitari possint, spiritus legentem deficiens paullisper vecem inhi-
- bere cogat. Non vero ab omnibus hominibus pro vario pulmenum robore,
totidem vocabula uno tenore recitari posse. Itaque usum uéong ex arbi-
trio vel potius infirmitate pendere legentium, non vero e ratione gramma-
tica, id quod in veram oreyusyy umice cadat. Ymooriyuny autem eas
enuntiatorum partes indicare, quae ad claudendam sententiam alias: prae--
terea expetant: poni autem hanc notam, superveniente enuntiato conditio-
nali et relativo (3 7alg ovvamrixalg 16 xal avapogixais T Ppeavswy)
porro post, non ante 1mperauvos in affectuoso, non in qualicunque ser-
mone (uere tag & n&u 1) Tade u?,r)rmag), velut:
Tvdeidn - uijs’ &g ue uok alvee. un ©é v velner.

Ceterum variae interpunctionis unam esse nolam, punctum modo supre-
mis (vedela), modo mediis (uéon), modo imis litteris (Vmwoawiyun) ap-
pictum.

Has interpungendi regulas, primus lmmutam Nicanor (l. 1. p. 763,
10), qui oecto interpunctionis notas esse statuit, quarum septem cum no-
stro puncto, octava cum virgula conveniebat. Primam vocavit veleiay,
quam & ¥ uédp vome litterarum appinxit in fine enuntiati, quod
proximum per asyntheton excxplebat, velut

pHaVTL Xaxdy, 00 W 7wOoTé oL To ugquav eszg
Secundam vaoulalav quae convenit cum Dionysii vwooseyujj, ante d¢,
yoo, aria, av'we et smuha, velut
: No6wy. avsovg 02 Ehweia Telye wivesow.
Et secundum Nicanorem quidem dmorelela eundem locum iuxta litteras
tenebat quem zelefa. Apollonius vero eam paullo infra litterarom me-
dium pingendam esse censebat. Tertia nota oWy &vw vocabatur, lit-
terarum' capiti appicta, post ud», 7, o0 quotiens ad sequens J¢, 7, ddde
- respiciebant, velut
) aideoFey udv avivacdar’
Quarta Jevtépxr dvw, forma et statu a mowey &rw non diversa, misi
quod additam habebat dewAiy Ew3ey, ante xal velut:
xal fe wagord avroio xaFélsTo"*
Quinta zolry &vw, quam durdij ¥owdev sequebatur, ante 7e, velut:
Kildav te Ladény:>
Sexta dmooTiyuy dvvmorpevog, infra litteras posita paullo ad dextram
vergens, in rectis periodis, hoc est post dgea, 7uog, 8ve, Ewg, Gmov
quibus in proximis zépea, Tijuos, Tove, Téwg, éxel respondebant, velut:
fuog & feyéveie pavy §ododdxrviog fug.

Septima vmooriyus) avvmongirog, ad dextram non vergens, usu veniebat
in minoribus colis inter rectas periodos earumgue antapodoses positis.
Itaque in Diadis loco, I, 33: .
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g 0™ Sxs xlg ve Spduovra 1w maklvogaog dméery

otigesg ¥v Priaoyc. vmé e Tedpog Elhafs yola.

Gy ¢ aveywgnosy. wyeds vé uwv- elhe mapecds.
post Srooyc, yvia, aveywpnoer septima, contra post mwagsids sexta ine
tespunetio locum temebat. Octava demique nota, tmodiagrods (p. 765,
10) de- qua p. 761, 23 obscure haec traduntur: JdizAddgoer 8¢ oriyu)
desowolijc (haud rare confundemter a grammaticis dixozolds) et Srrodsa-
oyoky), mem proprie dtaoroly) illud est, quod mos in universum inter-
punctionemn vocamus) * 7 udv yae oxLyur) ¢ wvsbuara dulommary, v 0t Gua
s0lg mwyevuace xal vag deavolag, — ponebatur in periodis: inversis, velut:

&rdoc Te Todiss. uéye xev uxaeoiaro &qu, :

bxaida videsar 1 modmovoh], éftupseerm yae %0 &l opdw, - nal
ol mcweapyém oy aeqtodor N yap 8¢9 meplodog v d
opi tads navie wvdolato 7 xev yndioec HMolauog.

Hactenus de Nicanoris praeceptis, quibus plena sunt scholia Hiadis
Veneta, et quae-a Zonara repetuntur in lexico. Sed quia subtiliora fue-
runt neque aecommodata ad metricam heroici versus naturam, parumre-
liquis grammaticis placuisse videntur, qui in antiquo. wsu perstiterunt.
Saltem Theodorus Gaza in gramm. p. 701 ed. Basil. tres tantummodo
Dionysii notas commemorat, neque aliter Lascaris, siquidem ea intellexi,
quae Buttmannus ‘bac de re in grammatica ampliore tradidit. Atque ad
antiqua illa Dionysii praecepta in poetarum Alexandrinorum carminibus a
nobis quoque interpungendum est. Deleatur itaque innumera virgularum
multitudo, quibus Callimachus imprimis abundat, removeantur signa pa-
rentheseos, exclamationis, interrogationis. Etenim hoc quoque ab Aldo
demum inventum est, ignotum vero librariis et grammaticis, et prorsus
inutile, cum in lingua Graeca paene omnia enuntiata interrogativa a pro-
nominibus aut particulis interrogativis incipiant. - Remotis autem his om-
nibus, ut paF est, etiam poetae Alexandrini in interpungendi ratione cum
Nonno convenient. A

Accedit alia veterum grammaticorum lex, 6z¢ % amwéosgogog évol,
cuius auctorem Porphyrium exhibent Villoisoni Anecd. 1I, 103. cf. B. A.
1140 sqq., Herodianum vero agnoscere videtur Priscian. II. §. 3, quae
sine dubio eo valet ut post ea vocabula quorum ultima vocalis per elisio-
. nem sublata est, nullum unquam interpunctioni locum concedamus. Quod
nisi verum esset ne hoc quidem intelligi posset, quomodo veteres gram-
matici JA7We, - ita enim illi elisionem vocant, cum synaeresi et crasi,
tamquam varias species ad unum ovvalocgijc genus referre potuissent,
qua de re multis in locis multi eadem tradiderunt. Bene hac de re dis-
putavit K. Schmidtius Sedinensis, vir doctus, in Muetzellii Ephem. IV, 8.
P- 623 et olim in Seebodii bibl. crit. nova, L p. 382.
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Sane hsec levia eunt et pisilla, philologe tamen mon cadtemnenda,
neque hoc in loco propier metricas rationes omitli poterant, \Iam vero
longum est singulos enumerane versus, qui viiosa iaterpunctions e nostris
legibus laborant. Itaque .in uno comsistam exemplo soque lucalento. Apug
Aguthiam . Scholasticum, .A. P. ¥, 267 ubi in prisio vemsu sic distingmitns:

Tt osevesig; Pehbw® sivu; magdévey. 1 & ye makiw;
removendum est .signum imterrogationis im fine tertii padis, et uni teibueri-
dum interlocutori ‘pidéw véve mapiévoy. ‘Nemn .mibi quidem certum ast
neminem de amore suo confessum, guaerenti quem- tandem amet, simpli-
giter responsurum esse, puellam.

Sed. iam .n his subsistendum. Nam dammtnre proposui, parum
interesse inter metricam Nonni et poetarum Alexandrinorum retiowem, id-
e re vera demonstratum esse cemseo. Foniem quoque .indicavi unde
mira illa tamque severa praecepta metrica fluxerint. Quae praeterea su-
persnt quaestiones, de productione brevium syllabarum per arsin factam,
de correptionibus Atticis, de omisso augmente, de synizesi et. apostmpbo
levieres sunt, neque habeo quae nova post dliormm curas hoc quidem in
Joce de iis proferam.
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COMMENTATIO SECUNDA.

DE DELECTU VOCABULORUM A NICANDRO EXHIBITO.
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Doctorum virorum, quae olim de ingenjo poetarum Alexandrinorum
ferebantur iudicia iniquiora paullulum, recentiore demum aetate ad iustum
finem redierunt, ubi non tam poetica virtus vel argumenti venustas, quam
docta fabularum cognitio, artificia dictionis, elegantia numeroram ab illis
scriptoribus coeptae sunt exigi. Quotquot emim Ptolemaeorum saeculo
versibus componendis operam dederunt, docti viri erant, qui reconditae
eruditionis ‘laudes unice sectabantur: boni. grammatici, non poetae, qui
ostentationis caussa, sicut postea &rredelSsig suas sophistae, carmina com-
posuerunt artificiosa, quibus universam suam doctrinam tamquam in unum
locum congestam, lectorum oculis proponerent et qualicunque elegantiae
specie commendarent.

Eas autem indagare rationes quas in conficiendis istis exercitatianibus
secuti sint illi poetae, quatenus elocutionem spectant et metricam artem,
mihi semper iucundum fuit. Ac primum quidem sermorem Homericum
a quo profecti sunt, vocabulis formisque insolentioribus undecanque col-
lectis locupletaverunt. Quae recondita apud Homerum erant -vocabula vel
obscura, interpretati sunt et in sua transtulerunt carmina. Anomalias
autem grammaticas cum ab Homeri doctrina repeterent, quasi consilio et
industria a Maeonio formata essent omnia, ita imitati sunt poetae
Alexandrini ut ad analogiam earum multa et ipsi in rebas grammaticis
temere et inepte novarent, id quod-Buttmannus copiose in Lexilogo osten-
dit, aliique post eum. Praeterea audacissime interdum nova vecabula for-
maverunt: novas formas paraschematistas invenerunt, exquisitiores quas-
dam significationes per metaphoras et tropos vocabulis tribuerunt: denique
notissima quaeque, quasi indigna poetico sermone sedulo vitaverunt.

Hoc autem commune ompium, qui illa aetate floruerunt, poefarum
erat, quos Callimacho inprimis auctore, ‘nam a Callimacho ne Apollonio
quidem Sunoixozare illo excepto, tamquam a nove Homero toti pende-
bant, eandem fere poesis viam tenuisse scimus, quam Platonis aetate pri-
mus Antimachus erat ingressus. Eorundem vero, quibus doctrinae vel
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summam laudem tribuere non dubitamus, bonum poetam praeter Theocri-
tam et Apollonium in minoribus quibusdam Argonauticorum digressionibus,
agnoscimus neminem. Nam mibi quidem frigidissimi visi sunt Callimachus,
Aratus, obscurissimi Lycophro, Euphorio, ineptissimus autem Nicander,
quia 'vix ullum hominem extitisse censeam, qui ingenii sterilitatem affectata
et contorta elocutione adeo velaverit et quasi nubibus obtexerit, qui te-
nuissimum quodque tanto verborum strepitu et tumore pronuntiaverit,
quam Colophomum illum.

Et ne cui haec temere dixisse videar in paucis quibusdam eius ver-
sibus consistere liceat, qui risum semper moverunt, et nisi a Nicandro
emnt conscripti, parqdlarum quovis vel satirarum scriptore digniores vi-
" derentur, et invemti ad Riwias versificatoxum. ineptias. acerbe. castigandas
haud inficete. Quis enim onquasmn comam Apollinis Delphici, dalRosa-
dehpida yoisyr (Alex. 200). vocavit, quis. ferulae medullam, qua Prome-
thewm fortem abecordidisse ferebant Graeci, per

. wagInuag. vesrny mydin
ooms IlgopuySeiano mueds. avedéSaso guweny

circumseripgit? At in Alex. 215 sqq. paese. se ipse supevayit Nicamder,

uhi sermopem de eo instikuif, qui toxico vemenatus est:
‘ avuag 6 unnalsu uaviys o pvpla @ASGww,

dgdaws &’ axSapenag Pocg, awig dumehadny. guig
au@iBedrny nwdeiay amd Evpéedory dumdsis. _

Sed quid boc est, inquit? Adverhivm Jdpdence i. e. waldaxig, quod apud

Oppian. V, 48. et saepissime apad Cypegeticorum auctorem redit, cf. Lehrs.,

Quaestt. epp. p. 320, fortasse invenit Nicander. Etiam quod in secundo.

versu legitur duedadny, est Gmal elgnuéwov, quod cum. dumsiaday,

prope, iuxts, apud Hasiod. Opp. 732 el si qui hunc imitati sunt, parumy
. convenit. Diversas huius vecabul imterpretationes proferuns, scholiastas,.
quorum alter, qui xal yae éwiave, inquit, wAnourlorses aumg avdew-
mav sivis pIgordeumiay vooay xal SEEOVMENGS TTQALSTEL PWNTN UG,
anoxaqarilperos xrh., legisse videtur Gre veg medaay guis, id quod
per grammaticas .leges hoc im loco ferri non posse recte iam Schoeiderus,
animadvertit.  Alter habet: 3usmsdadny olovsl dumelagrndg xol Opuy
sexgic, Omalik wig Qug xwh. cui: interpretationi tum demwna favehit bic,
locus, si invepso. axdine scripsexis:

dydeon & duavehadny Bodg, & wig axdbuevag Quig

id qued re. vers recipiendum mibi videtwr. Porro augyBedsy apud Ho-
merun qomis: veeatir, quae. totum,corpus tuetur et circwmdat, quem haud,
inepte secundum. Schosidesum. Empedooles apud Rlut.. Quaestt. Symposs.
V, 8 ika imitatus est, ut auguledmy xIove, TO Ty Yugyn WEQUKEn
joevor adpe. vecareh Sed bewi Niceudri mentem optime scholiastae penge



traverunt, dugslebray sz SAoy wdv Evdoa ovvizovows. xapelsp in-
lerpretati, nempe caput,. utpote animme sedem, tofum. cospils opntinere
dicié. Joideroy: denique capmt. vocavit; secondum Homesumy, F; 499. I
. vero singulis ita esplicatis, ut tandem. ‘remotis vepribus ac dumetis, ak
ram ipsam, tamquam ad Archimedis sepulcrum dim ignerstum aditus pe
. tefleret’, hanc praeclarissimam habemus sententiam: is autem caprae vo-

* oeosn imitatus, pree imsanie multa futilia: deblatesat, sseps: autem vehemen-
ter chmu velut homo Soloribue emcruciatus, cui caput,. ceppoTis Princin

pium, gladio demessum est.

&d in his' diutims suhsistere nelo. Non enim uponenh est, quish
displicwerit in Nicandro sed guanto opere summa eius dectrina e vecon-
ditis. vocabulis. undique congestis conspiciatur,. et quamnam interpsetandi
rationem in obscurioribus vocabulis Homericis secutus sit. Et.cum om~
nix vosabula, quotquet apud Nicandrem invemiwntur, in gmatuor ordines
distribui possint, aut enim Homerica sumt, aut glossae doote.ex aliis seris
ptoribus. vel dialectis petitae, aut ipsi reliquis poetis Alexandrinis
communia, aut ipsius denique propria maximemque partem Gmal slon-
méve, per quattuer capita otiam mea disputatio procedat.

CAPUT PRIMUM.
DE VOCABULIS HOMERICIS APUD NICANDRUM.

§ 1.

Vocabula Homerica primum ea commemorare kcet, quae usum ali~
quuntem. inflexa polestate mutaverunt. Nam saepe ea quae Homerss cer-
tis definitisque notienibus adstrinxit, Nicander velut vineule soluta admisit,
ot pacne ad contrariam traduxit notionem» quam quae apud Hemerum eo-
rum prepria erat. Qua in re ipse Callimachum plerumque seculus, alios
deinde poetas aequales nactus-est imitatores. Et substantiva haec quidem
imveni:

" aueyg. proprie est fisus. dwng Gréuwr dicit Homerns IL K,
254. Cf. Hes. Opp. 6328. dveng Novoeo ibidem v. 677. Apud recens
.tiores poetas omisso avéuwy, iam per se ventum notat, qua in re Anti-
machus fortasee praeivit, in quem Platenis verba cadere videntur, Cratyl,
p 410, 13: ol moupel 7é mvevuasa ajzag xakobos. Cf. Callim. b
Bian. 230. h. Bel. 318. ep. 5, 3. Theoer. 2, 28. Ap. Rhod. I, 423 335. 1V,
766. 1263. 1537. Nic. Ther. 269. Coll. 234. Apwd Nonnum nibil frer
qmentius.
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- ailnég iuvenis, awt cum ave coniunctum, Hom. IT, 716. M, 80 aut
per se positum K, 14. Y, 161. Hes. Theog. 863. Apud eundem vero Opp.
441, de viro quadragepario usurpatum. Similiter apud Alexandrines om-
nino hominem notat. Callim. h. lov. 70, ubi scholl.: chqm »oy xado-
Aov Aéyssae swv avdeumav. Apoll. Rhod. IV, 268: smjwme Ai’rnuog
mmycvém ailndv. Nic. Alex. 176. Ther. 343.

ardegeaiv apud Homerum de virili tantum mento in usu est, qua-
propter avdegedva mags Ty dvIneLy Ty voiy@y dictum esse, cense-
bant grammatici. Cf. Scholl. Il. 4, 501. Etym. M. p. 169, 30. De Eo-
phorione, .qui unseds an’ avIepedivos dixit, deque nota quam ideo a
gremmaticis accepit, videatur Meinek. Anall. Alex. p. 92. Ad serpentis
marillam traduxit Nic. Ther. 444. Apud Nonnum simpliciter os significat.
HI, 247. IX, 60. XV, 367.

avdsg apud Homerum domicilium pernoctantium est. aviey Féodac
I, 232. aves avAcy slguévar dicuntur,. X, 470. Cf. h. Merc. 71. restrictam
hanc voeabuli notionem retinuerunt Theocr. 25, 18. Apell. Rhod. I, 577.
IV, 1291 avAwy éAéodas. Apud eundem vero etiam domicilium in umi-
versum notat, velut I, 1173. II, 1. praeeunte Callim. h. Dian. 87, ubi an-
trum Panis, *doxadur) ITavog adheg vocatur. h. Cer. 106: ablieg verpa-
nodwy, adde fr. 126: Nacauwvwy athw. Propius ab Homero abest
Nicander Ther. 58, qui noctem avAwy &yew dicit.

yévecov apud Homerum et Tragicos mentum est, mentum barbatum,
barba. Apud Nicandrum Ther. 52. 374, maxilla Cf. Antip. Sid. in A.P.
VII, 851: molecy yéveiov agoudey. °

évwnjj apud Homerum pro adverbio est, palam, manifesto. E, 374.
dvorry) substantivam, facies, wgéowmoy Nicandri est proprium. Idem ha-

" bet dowmyy Ther. 276. Opp. IV, 358.

Jg¢ove proprie in Il X, 440 sunt florum ornatus in texturis. Cf.
Hesych. s. v. &9 xal ta & yowuarwy mowméiuare. Alexandrinis om-
Rino sunt gaguaxc, herbae salubres. Lycophr. 674. Nic. Ther. 493. 936.
Alex. 155. Apud Theocritum II, 59 sine dubio de herbis contusis intelli-
gendum, vel de unguento, ubi scholiastae satis docte: Jgove, @eooalol
udy 16 mowhuéva [dba. Kimeuor 6% o avdwva fudvia. Aizwhel
& gdpuaxa dg gnoe Kletvagyos. “Oumeog d¢ té §ode, mapa 7o
dvw 9ogéty ¥ tiig yijg. Florem omnino .denotat vocabulum apud
Nonnum. -
xfjdog quid apud Homerum sit, notum est. Ther. 2: Avoey & éve-
euhnéa xdevg, ubi Scholl.: gnuaive: d¢ zo m';'dog cqla, n;v & ine-
yapﬂeéag auyyévetay xal Ty q)qontda, xal 7O xoxoy dg dvraide,
h. e. apud solum Nicandrum.

x0gon apud Homerum et scriptores Atticos tempora significat. Totum
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caput apud Nib. Ther. 965. Georg. fr. 3, 17. Cyneg. IH, 25: wacoova ud»s.
popéovae dépny ueyadny 8é ve xbpany. Sic Nonn. Dionys. I, 9 et saepius,
Puellus SHlentiarius Ecphr. 278 verticem lateralem sanctae Soplnae lta
vocavit.

»w(dog, substantivam apud Homerum 6 fysuay wijc aol;m;g #016g.
Aliam notionem adiectivam teste Schel. Nic. Ther. 452 apud Hesiodum et
qui hunc -secutus est Empedoclem habuit vocabulum, 3n) vy fuépwy
xad Tedwo@y. Cf. Parthen. narr. 10: xtveg ovoac 00 emwavy xeldoc et
xsidovodar verbum apud Herodotum IV, 113. Quid Nicander L. 1. sib
voluerit, ubi draco dgv{3wy e oxov xvida T @ec e nido abstulisse
dicitar, satis apparet. Ther. 471, xvlde uijAe a Scholl. explicantur: »a
fuega ) va énbueva v@ xvihyp fror T moonyovubry xpup.

Aayyy proprie de crispa hominum coma in usu est. Nic. Ther. 331:
Prepiowy & ¥épIwwo Adywn. Traductum ad animalium crines ab Hes. .
opp. 515. Apoll. Rhod. I, 323. Soph. Trach. 687. ad plantarum fekia a Nic.
Alex. 410, Opp. IV, 167. 380. ¢

A9k in Od. e, 415 est adiectivum, significat id quod 1:9adng (de
formatiene Lobeckius ex Hesychio ovfa&, ovaidyg contulit). Sed iam in
04. 0, 193 wvrfjouy AeIaxeoae, densis lapidibus, olim legebatur. Cf. Eust.
Od. & -36. Itaque apud poetas Alexandrinos est substantivum et mode
parvum lapidem, modo abruptum saxum significat et ita quidem promi-
scue cum Acdag usurpatur. Cf. Lobeck. Pathol. p. 449. Sic Nic. Ther.
150. Arat. 1112. Orph. Argon. 611. Tryphied. A{9axeg avIneal apud Ma«
neth. V1, 343 gemmae vecantur.

Aocyég Homero, Pindaro, Aeschylo aliisque substantivum est. Adiecti-
vam pro Aolycog Nic. Ther. 6. Erye. A. P. VII, 368.

uthog labor, opera. Apud Nicandrum Ther. 32 et poatenores poe-
tas (cf. uwlowvje in Anthologia) adiectivum est, i. q. Soadvg.

olwvol ab Homero aves magnae vocantur, e quarum volatu auguria
accipiebantur, aquilae imprimis et accipitres, quibus Il ¢, 757 Bove9es
penoal opponuntur. Poetis Alexandrinis omnino aves sunt, sive magnae
sive parvae. Cf. Callim. h. Iov. 68. Apoll. Rhod. I, 344. III, 939 ubi co-
lumbae et cornices oiwyol vocantur. Nic. Ther. 405. Eutecnius autem
Alex. 169 olwvoy interpretatus est per déiecp.

6690c. 11 IT, 856: yuym & & fedéwy mrvauévy Aiddade féfn-
xev. X, 68 ubi Scholl.: s& uédy rob owuasog et l@vsx quidem, o
v §élouéy v interpretantur. Artiorem faciei significationem, quam
Eust. Il. 7, 1090 Aeolicam tradidit: lovéoy, 8v¢ §é90¢ of udy &Adoe ta
uéln gaaiy, Alokslg 3 udvor xava vodg malaiovg Td mebowmoy §é-
Sog naléovary, interdum Tragici exhibent, Soph. Ant. 527. Eur. Herc.
1204. *Secuti sunt Alexandrini, Apoll. Rhod. 1I, 68. Mosch. 4, 2. Nic.

4
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Alex. 438. 456. Ther. 165. 721. Totum corpus significat apud Lyco-
phrenem.
' Secundo loce adiectiva profero. De dugiBeéty iam supra exposi-
tum est.

aumehdeg illud vocatur, quod vitibus abundat. In Alex. 142 mlla
Gumeldsvra pro xaviia auméhov dictum est.
. &ewoog apud Homerum et Hesiodum is appellatur, quo quis eonfidére
potest, certus, paratus. Cf. Buttmanni Lexil. I, 35 sqq. Apud poetas
Alexandrinos &pxioc est idonpus, qui aliquid potest. Cf. Naek. Callim.
Hec. 253. Nic. Ther. 508. Sed Alex. 549. Ther. 837 &oueov, &gxic sumt
wedicamina, pro duplici notione verbi agxéw quod medo sumoere. modo
arcere, adiuvare significat.

daorslig. - Homerum secutus, Od. o, 234, Euphorio fr. 52 furias
daomiijrag vecavit. Cf. Orph. Argon. 867. Theocr. 2, 14. Recentiores
hoc vocabulum ad quascunque res infestas alrocesve traducunt. Cf., Iacobs.
A.P. 1, 1. p. 204. Ad serpentes Nic. Ther. 609. Nonnus denique etiam
ad res imanimatas. Cf. Meinek. Anall. Alex. 94.

émnfolog apud Homerum et Atticos scriptores est particeps. Poe-
tae.Alexandrini id vocant #mnfoAov, quod in aliquam rem convenit.
Theocr. 28, 2: yvvaibiv mwovog olxwpelésoowy aog énnfBolag, h. e. laber,
qui tibi impenditar, bene convenit matronis rerum domesticarum apprime
stadiosis. Apoll. Rhod. I, 694. 11, 1283 i. q. dGopadng. NI, 1271: dmijfo-
Aog Gouore vduaa, scopus curriculo constitutus 1V, 1378: 2mvjfoAes uij-
7ig aptum conmsiliom. Cf. Porphyr Quaestt. Hom. 1, quem exscripsit
Etym. M. s. v. Nic. Alex. 232: uapm xAngowowy. ércvfola, poma horten-
sia dicit.
- é&zegadnric apud Homerum vocatur is qui alteri parti adest eamque
defendit, robustioremque eam facit. Epitheton victoriae, pugnae. La-
tiore sensu Nic. Ther, 2: Avowr & &rspadxéa midevs dixit. Cf. Nonn.
18, 119. ~

Jadata apud Homerum semper est epitheton dausdg. Item in Hes.
Opp. 749. Soph. fr. 539 all. Ad alias res translatum est vocabulam pri-
mum a Pmdaro, Nem. X, 53: upoloa. Fahete dywvwy, ubera pars. Nic.
Ther. 640: 7 &’ évéen mmzlocm xod &y wlvuemu Jadeta, vynii,
ubi Scholl.: 7oig @vAdois 7 Tolg xhadoig 7 7 woig vdeoe davele.

toeediig apud Homerum et Hesiodum maris est et fontium epitheton,
de quo post Passov. in prol. Pers. 2 Lennep. in Hes. Theog. 135 ita dispu-
tavit: ‘omnino significatur splendor aguae nigricans, qualis in uberiorig
aquae fonte’. Apud Nic. Ther. 243 idem est quod prosarium lwdng, ve-
nenifrum.

vewalon, inferior. veceden yaowe Il ¢, 539. 7, 465 e, 519. watau-
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gav elg mwhevgay Eur. Rhes. 794, Alex. 270: recalon oaef et caro in-

cuakdg, adiectivam apud Homerum semper ewm g copiudcium: per
se posuit Nic. Alex. 133. Sic etiam, - . .

gérsng Homero adiectivum, Nicandro Ther. 715 substantivym est.
CL Apellin. Ps. CIV, 26 odsova oivsw Ecovey dnl ogual zslqa x0Que-
oac 1. civeny ovsiy Eager.
:  phovmg, qued apud antiguos epicos apri epitheton est, cf. L. ¢, 539.
Hes. Sowt. 168. 177, apud Alexandrinos pro ipso apro positum. Callim. k.
Del. 150. Nic. Georg. fr. 2, 6. Opp. V, 25.

imepglakos, de quo cf. Buttm. Lexil. II, 313. Nitasch. in 0d. ¢,
663. is vocatur qui plantarum instar proceritate et maguitudine alios
superat, et per metaphoram superbus, elatus animo, Apud Nic. Georg.
fr. 2, 23: uéoge ovvwellwow dmegpichoto uevwrov, wnihil alind est,.
quam altum.
- Verba haec emotavi: quélyw ‘Nic. Al 506: SdéAder Guedyousvae
#oog odpa Scholl. avsi soi mubbovoar i. e. FAiBovaar sive BAévrov-
gat. Et auélyery non solum de lacte dicitur, sed etiam de melle, -
oGy uéhe molddr auéMog, i. e. BAigeg, A.P. VI, 329’. Lobeckii sunt
verba, Rhemal. p. 14 n. Saepe a Nonno hoc vecabulum ita usurpatum est.

dlevear, forma deponentialis quae apud Homer. y, 475 ‘carrunt’
significat, cf. Buttm. gramm. Il, 146, apud Nic. Ther. 755 a Schell. ex-
plicatur per deapovar, quos de dvdiay i. e. sub love manere cogitasse
recie Lobeskius docuit in addit. L 1.

imsooeouas in 1l. @, 381 est oculos iniicere in aliquam rem, con-
templari aliquid. Apud Apoll. Rhod. II, 28. Nic. Ther. 276, est animad-
vertere.

dowéw cum tria significet apud Homerum, cf. Buttm. Lexil. I, 159
8qq. Spitzner in 1l. ¥, 433, nempe profluere, dein redire, recedere ab
aliqua re, denique transitiva notione arcere, retinere aliquem aliqua re, co-
hibere et frangere alicuive impetum, et hoc quidem semel tantum v, 57:
¢ x8 xal daavuevov mep dowioaly amo vyav, poetae Alexandrini hanc
rariorem significationem fere semper vocabulo tribuerunt. Cf. Callim. h.
Bel. 133: 7jeunoe uéyav géov. Fr.249: Ineos deunjgag dhody xépag,
ferae frangens immane cornu. Theocr. 22, 174 : xelpag dgunjgovdwy amo-
oyouévw voulvng. Nic. Ther. 117: xaxdy alia xév yuevégnow dpurjoeiag
dpespats. Quint, Smyrn. U, 520: Zewijose zic 'Ayatovg xhavIuot
&dny xopéoaoIai.

pogigew proprie est inquinare, contaminare. Hom. 0d. », 435 latiore
sensu commiscere. Nic. Alex. 144. 318. 330. 375. Cyneg. 1M, 39.

mawpdogw in Il B, 450 est cito vel atrocitey circumspicere aliquid
4%
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conquirendi caussa. Sic apud Apoll. Rhed. IV, 1440. Nicander Ther: 764
de motu quocunque festinato et celere, de palpitatione usurpavit. Seeati
sunt Opp. II, 2688. Cyneg: I, 250.

nsqupeaCoym. Nic. Ther. 7: vola wepipoacIévrog ale&r)mqw
voUowy, qui talia edoctus est medicamina morborum. Itaque rwsgupediw
Nicandro inter tramsitiva verba refertur. Homerus swegupodlouae dixit,
idque significat apud eum omni ex parte aliquam rem deliberere. . -

nverokéw apud Hom. Od. x, 30 iuxta focum occupatum esse ‘motat:
apud Atticos scriptores- igne vastare. Apud Nic. Ther. 245. 364 sm;»hcuel‘
ardere.

tdefuoow, Od.», 106 de aplbus diotum Nic. Ther. 199 xara-
xonorixag de galhms Derivatur a sehohastrs nage 10 Ty fooey e~
Févae, vel -mapk ©0 Tvrda Béoxswy | Teépery, pullos nutrire. Malim.
antem in origine vocabuli de wiz9y, wivSjry cogitare, cui sententiae Lyc.
622 favet, ubi z¢daiBwogery simpliciter est nutrire, Teépacy.

Denique nonnulla adverbia huc pertinent, velut &dny. Apud Home-
rum est {xevdg, satis, Apud Alexandrinos continuo. Apoll. Rhod. IL, 81.
Euph. fr. 86, 3. T8. Nic. Alex. 426. Cf. Meinek. Anall. Alex. 114. S

' ~17ua leinter Buttm. Lexil. I, 18. 301. -Ex Odyss. g, 254: 7odg ud»
Mmev adtob ime wdvvag, fortasse ea huius vocabuli fluxit significatio,
quam Nic. Alex. 226 exhibet, sensim, paullatim. Cf. Tacobs. A. P. 116
Sic. euam Coll. 132 et saepe Nonnus. :
ouagry), ita enim non Sucpry) seribere praestat, ante Anstarchum1n~
quibusdam locis Homericis legebatur pro eucgri. Cf. Spitzner. Exc. Xil,
et nacta est haec lectio defensorem Herodianum, . Significat simul, una
cum, velut in Eur. Hec. 839: dig wavS Sucory edy. ¥owwo yovvdrwy..
Hippol. 1195. Heracl. 139. Apud Nic. Alex. 378 sngmﬁcat crebro. Cf.
Apoll. Rhed. 1, 538:
‘ oTnoauevoL poguULyyos vn‘al mwepl fwudy ouapri
dupehéwe npatrvvoler mwédov $rigowoe modeoay. :
ubi Scholl.: odvanre 8¢ 50 ¢rioowar %@ Suapr. Apollin. Ps. XCVIL, 19.

: § 2

Poetae Alexandnm, vecabulis Homericis saepenumero eas tribuerunt
significationes novas et inusitatas, quas per etymologicas rationes aut re
vera ijs inesse aut inesse saltem posse putabant. Exempla apud unum-
quemque eorum satis multa prostant, quorum unum tantum ex Eupho-
rione commemoro, qui yavayov non naufragum, sed navis gubernatorem
vocavit. Sic uvorrgeov; quamquam hoc Homericum non est, Dionysio
tyranno significasse murium latibulum tradidit Athenaeus. Eiusmodi apud
Nicandrum fortasse haec sunt:
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- assopuihiog. Derivatur a grammaticis aut ab Sgpehog, ut- sit inntilis,
futilis, coll. 0d. A, 248: oix anmoguleos eival dFavdrwy, aut a @o-
Aeog quod xasa yA@ooar s lonicam Jidaoxaldelor significare volunt,
at sit amaldsvvog. A @uwieds, nidus, latibulum, derivatur a Nicandro,
qui Alex. 524: amogpuwhior Godua dyxidvg pro Godua dyidvns uiev-
ovorg dixit. . .

aoxerijc proprie est id, quod exsiccari non potest, durum, nunquam
cessans. Paullo aliter Od. x, 463: aoxsAésg xal &Jvuoe, exsiccati, de-
biles. Coniunctum cum &movg, aogxelrig apud Platonem,. Tim. p.-34 A,
significat sine cruribus. Apud Nic Ther. 42 est aequalis, eiusdem ponderis.

acrayig, quod non destillat. Itaque apud Seph. fr. 162 xgdgraidog
vocatur agrayyg, i. e. non defluens, firmus. Apud Apoll. Rhod. IIE, 804.
Nic. Ther. 307 est valde stillans.

nuedarjg, semicombustus. H. 7z, 204. Apoll. Rhod. IV, 596. Semico-
mestus A. P. IX, 375. Apud Nic. Alex. 55 yjutdads Bagos est pondus
dimidiatum. N

iodoxog est adiectivum. Pharetra quae sagittas centinet ita vocatur.
0d. ¢, 12. Callim. h. Dian. 213 Nic. Ther. 184 loddoxoug vocavit serpen-
tium dentes, quibus venenum continetur. Ceterum Alexandrini novum inde
formaverunt substantivum Ioddxy, sicut olovodoxy, lovodoxy, doveodiny
quse omnia ab Apollonic Rhodio fluxerunt. Cf. Armin. Koechly in
Quint. I, 339. :

vémodeg in Od. J, 404: @dixar vénodes xakiie Ahooiydg, triplici
ratione explicatum est a grammaticis. Primem per &mwodeg, ita Apion.
Dein per vkinodes a véw wijyouae, cf. Apell. Lex. s. v. Etym. Gud. 405.
Schol. Hom.: af dtx 700 wijgeodar vy mopelar mowovuevor. Hanc si-
guificationem retinuerunt Callimachus, Oppianus, complures Anthologiae
poetae, Nonnus cum secta. Cf. Naek. Opusc. I, 244. Nic. Alex. 468. 485.
Denique xate yA@ogay siwva per andyovor, téxva quia pedibus uti nesci-
rent. Cf. Eust. Odyss. . 1. Orus in Etym. M. p. 601, 20. Secuti stnt
Callim. fr. 77. Theocr. 17, 25. Apoll. Rhod. IV, 1743. Etym. M. p. 380, 28.

ologuiog quod in Odyssea tantum extat, Alexandrinis quoque usu
venit. Theocr. 25, 185. Apoll. Rhod. I, 476. Nic. Ther. 1.327. Ad prio-
rem locum Scholl.: vovséare & @divag évaigoivra, fiyovy dvdeag A
Avvra. ovy Guneuxds. Slo@uia yag dxelvog va dAédgua (ita cod. Vatic.
oM Goetting. rell.) yéowv Sdoguia eldos.

Jam in prima paragrapho exposui de loetdrg et &gxcog. Has autem
artes et ludibria etymologica a Graecorum ingenio parum omnine abher-
ruisse ex antiquissima illa symbolice nominum apparet, cuius prima vesti-
gia ad ipsum Homerum redeunt. Hanc autem docti poetae imitati sunt
interdum ridicula et paene parodiarum ratione, ut recte Hermog. de idde
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p 123: molig xivdvvog &v zals voiavrais Spuuvenowy dumeosly elg
Woyebryea, dmsl xal ol va orcovdoyéhowr savtl gurrldevees 1ol ys-
dolov ye Brema 00ddy GAX 1) Taly Tosavvalg yewmevoL SpuuiTnoy B~
8outpoiiowy. Nam inde communis eorum fluxit mos, e quo ‘nemina pre-
pria pro appellativis usurpabantur. Cf. Lobeck. in Aiac. 420 et praeter
dlios Meinek. Anall. Alex. 99. 126. 136. Creuzer. Symb. II, 542. III, 146
84q. Atque notum est Zsig dpierapyos, "Apteuis sifléunyog, yelo in-
mwoddueie, dvpeds -Oijuog ‘AImvéwy ex Euphorione, Zeis ‘Ayaubuvesy
e Lycophrone. Dionysium autem uévavdgor appellasse virginem scimus,
prevenpazyy columnam, Svéorny pistillum, quibus proxime avcedunt xv-
2Awy oelgyy in. Parmenidis fr. 130, &povpor dvooiyPwy et yhavndimg
dAaie apad Euphorionem (sic yhavuwmig yahjyn apud Paull. Silent.
ecphr. 204. Ita Empedocles lunam vocaverat) aliaque id genus quae ad
sermonem Alexandrinorum figuratum pertinent. E Nicandro huc referam
Georg. fr. II, 72:
o ogaveny & 1) ydoviov mwéparar orépog 1yedikaov
i. e. Plutonis. Conferri potest etiam Colluthus, qui v. 194 fabros’ hgnanos
dvégag dpyormrovoio dmjueveg "Arourwimg

§ 3.

Inpritis autem ea vocabula poetae Alexandrini hbenter in sua traw
tulerunt carmina, quae apud Homerum rariora erant vel amek slonuéven
a quo more ne Nohnici quidem destiterunt. De Callimacho et Apellonio
nota est res. Ex Arato praeter alia netavi yAijvog, eivodiog, Fémg
(v‘ 718 de.pedum- planta), péopea, wagafiydny. Apud Colluthum invenf
avroxddywien V. 21, dohoggoovvy v. 321. 369, lwyuds pro iwny v. 325,
Wiuadog: de arema fluviali v. 3 ex Il @, 202, vmodenovie, vmooyscéy
v. 324, ¥y pro. daviv ex IL 4, 762. Cf. Buttm. Gramm. I, 530, wovgi~
Ceew iuvenem esge v. 103, mogamdww v. 211, abwijuag v. 199 rell. Apud
Poullum SHentiarium mlaynqua,uvag Ecphr. Saph. 905, wévsaye V. 408,
moAvnevrog v. 659.

Multa;. eiusmodi habet Nicander, quorum praestantlora haec sunt:
dag limus, I, @, 321, Nic. Ther. 176. é&roamitig 0d. o; 197. Ther, 917,

" Bosyubg pro Beéyua, Il e, 586.- Ther. 219. yAeyog pro yaka Il 4, 471
Alex. 139. 262. 3562. 385, 423, xwiny Il. y, 726 est poples, apud Nig,
Ther. 424 sicut apud Nonnum aliquotiens, articulus, talus, Acogigeg Vi
publiea, I. », 682. Alex..218. wode¢fog Il. A, 237. Ther. 256. 618, Om-
nino altera forma podufdog regentiores. poetae prorsus. abstinuerunt. e
dvee (non wydvia, cf. Lobeck. in Phryn. p. 494) ilia, IL g, 524. Nie
Alex. 380. rragrereg pro mexog Od. Y, 191, nisi hoc quoque in lace ad-
iectivam est, Nit. Ther. 385. 468. dadadodg, ita enim Alex: 92 pre Jom

voeavit.
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dcuvovg e cod. Gotting. recipiendum est, agnovit Zenodotus in I o,
576. yéeea W x, 93, pro xsza latibulum serpentium Nie. Ther. 79. ava-
Mog. #hedIgsmrov aéhwvoy 1. g, 776. Nic. Ther. 597. uaxedrdg pro
unxedavég Od. 7, 106. Nic. Ther. 472. &l90p i. e. sbFéwg 1L ¢, 337.
Nic. Alex. 517. Ther. 547. Habuit etiam Antimachus hoc vecabulum.
aypuigaw pro ayeevw Od. & 53 iyIdis dyewoowy. Nic. Alex. 473. Ther.
418. amIéoow 1L x, 493. Nic. Alex. 876. daréopuae Nic. Alex. 345 rario-
rem comedendi significationem ex Il v, 394 habet. dwedw pro dwéw,
de quo v. Lebrs. Quaestt. epp. p. 321, ex Il. o, 543 et w, 12. dpiduaivew
pro dpedélw, HN. 7, 260. Nic. Alex. 407. &oostrac 1L, 8, 293. », 317.
Ther. 699. xop9vouat 1l. ¢, 7. Nic. Ther. 426. »euéSw pro véuw 1. 1,
635. Nic. Ther. 429. odgexdéw pro goxyéw 1.y, 30. Nic. Alex. 340,
plerumque a poetis Alexandrinis pro dgéyw usurpatur, Ap. Rhed. I, 275.
1, 94 ubi videantur scholia. o7eevyw guttatim exprimo, cf. Valcken. in
Ammon. p. 130. IL o, 512. Od. p, 351. Nic. Al 291. Inde formavit
oresvysdwy, Alex. 313.

AY

CAPUT SECUNDUM.
DE GLOSSEMATIS APUD NICANDRUM.

Iam vero ad secundum vocabulorum ordinem perventum est, in quo
ea enumerentur, quae e singulis scriptoribus et dialectis Colophonius docte
coungessit. Atque tantus eorum proferri potest numerus, ut Nicander vel
doctissimum quemque aequalem aut aequasse aut superasse videatur. Ne-
gue hoc aliter esse potuit in diligentissimo glossographo. Tamen in his
difficile est iudicium, quid singulis debeatur scriptoribus anquirere, nisi e
scholiastarum dissertis verbis ea de re constat. Sed si pro ea, quam
habemus veteruin scriptorum cognitione, singulos auctores circumspicimus,
fere bi in censum venient.

Primous est auctor hymni Homerici V1II, 12. XXVIII, 8 propter xagn-
voy singulari numero usurpatum, sicut in Nic. Ther. 287. 293. 642. Arat,
160. 206. Tryphiod. 562. Homerus enim tantum xagnva dixit, quem usum
reliqui poetae epici retinuerunt et Colluthus ita qmdem, ut v. 183. 264
plufalem numerum de uno capite usurpaverit.

Deinde Hesiodum in his agnovi: &vavgog, Thessaliae fluvius, Iles.
Seut. 477. Apud Alexandrinos pro .appellativo est, significatione torrontis.
€f. Apoll. Rhod. T, 9 ubi scholl.: ysluageog mworauds, 6 ¢ vevrdy ovves
orauevog. Adde scholl. I, 70 et Tzetz. in Lycophr. p. 175. Secuti sunt



Nommici, Coll. 104 Paull. Sil. Ecphr. 210 all. De fluminum ripis usurpasit
Nic. Alex. 235, secundum scholl. ad h. L

dozesga Hes. opp. 354. Nic. Alex, 625.

elvdg Hes. opp. 808, sacer Eleusiniorum dies, cf. Procul. ad h. L
Nic. Alex. 218. :

iduoavyy Hes. th. 377. Nic. Ther. 346. Crinag. A. Pl. 273.

oupferens Nic. Ther. 406 fluxisse videtur ex dufeneds Hes. opp. 453.

mwoAvdsgxijc multa conspiciens, Hes. opp. 451. 755. Si apud Nic.
Ther. 209 recte wodvdegnéa legitur (scholl.: modvdegnée iy xova wod~
Aovg Toomovg Gpwuévyy wave: TOV molvmeda® ) wg ¥y Tiow slguTal,
molvdevnea, dnhady mixpar.), est multum conspectus.

menwv receperunt Alexandrini ex Hes. scut. 437. Callim. h, Dian.52.
169. Lycophr. 769. 1069. Nic. Ther. 218. Alex. 104. 404 ubi mwenoveg le-
gatur secundum cod. Medic., qui wenwreg habet pro vulgato mendoves.
Ceterum nota est duplex huius vocabuli declinatio, de qua Lobeckius dis-
putavit in Aiac. 165, quo in loco falso Nonn. XIV, 437 et Nic. Ther. 218
pro Alex. 404 citantur, genet. @vog et 6vog.

éuymiog Hes. scut. 131, Nic. Alex. 220. Homerus et qui eum se-
quuntur $/ycov tantum et ¢lycazog noverunt.

vmevindeloa Nic. Alex. 294. Apud Hes. theog. 374 varia lectio pro
vmwodundeioe de Thia quae ex Hyperione liberos suscepisse dicitur.

Ex Archilochi carminibus haec fluxisse mihi videntur: &yggc Nic. Ther.
534. Apud Homerum semper insequente imperativo ponitur, quem sicut
Nicander hoc in loco primus omisit Archilochus, fr. 4. 49 (Schodw.).

aeyehiy Nic. Ther.213. gyihenviig ex Archilocho afferunt scholl. ad h. 1.

EumAny apud Homerum et Hesiodum est prope. 1Il. 8, 526. Hes.
scut. 372. Cf. Lycophr. 1029. Significationem zot iy, ywels ex Archi-
locho (fr. 103) receperunt Callim. h. Del. 73. Nic. Ther. 323, ubi scholl.:
Burmdny] mag Aoyhoyp Eumhyy avil w01 ywels — mwapa 08 v wos
a1l 1ob minoloy — dvabda &’ dnl vob ywels vaxzéov.

- gelprog praeceunte Archilocho in Etym. M. p. 710, 28 a Nicandro

Ther. 205. 368. 779 (Orph. Argon. 121) sol vocatur. Omnino nihil aliud
significari hoc vocabulo quam sidus torrens quodcunque, e Suida effici
potest. Cf. Stoll. in Antim. rell. p. 90.

oidaréog Archil. fr. 49. Nic. Alex. 210, Georg. fr. 9, 3.

Pindari vestigia rarissime deprehendi. Vix enim illud huc ausim re-
ferre, quod 7dgragog femininum est Nic. Ther. 203, sicut Pind. Pyth. I,
15. Nam haud pauca in genere nominum novavit Nicander. Dixit 4 Adag
Ther. 45. 7 uooyog Alex. 356. oluog, apud Hes. opp. 202 et Pindarum

masculinum est, apud Atticos scriptores et Nic. Ther. 207 feminiaum; ex .

Homeri Il. 1, 24 de genere non liquet. §evdg Nic. Alex. 464. 475 est

‘
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mesculinnm sicut Cynegeticorum auctori et Quinto Smyrn. IV, 371. Femi-
ninum apud Apoll. Rhod. 1V, 174 et Oppianum, de quo Lebrsius dixit in
Quaestt. epp. p. 320. Possunt etiam huc referri pluralia nominum se-
cundae declinationis nulla notionis diversitate in o¢ et & formata: deoue
pro Jeopoé Ther. 317. za reoyuala Ther. 143. 7a-yédgona. ta yadiva
- Alex. 13. r& xneaua Ther. 55 pro of vel i yneauol. Cf. za dexrvia
apud Theocr. 19, 3. Passov. in Mus. p. 198. Sed ad Pindarum referri
debet yaurnesg, Pyth. IX, 5 epitheton Apollinis longis comis obsiti. Ad
wrsum translatum in Cyneg. V, 38, de mentha crispa usurpatum a Nic.
Ther. 60. w

Plura Aeschylus dedit audacissimus ille vocabulorum novator eamgue
eb caussam gratissimus Alexandrinis. Huc pertinent almog altitado, mons
excelsus, Aesch. Ag. 276. Nic. Ther. 215. Cf. Meinek. Anall. Alex. 289.

auprioow pro aufiveoow solus dixit Nic. Ther. 22. Sic ayﬂlw-
m0g pro cupAvwrdég formatum ab Aeschylo, Eum. 915.

avéorgaxe recipiendum videtar e scholiis pro frigidissimo- droevéa
in Alex. 296, i. e. ova sine testa. Atque dozgaxov de ovi testa extat
apud Aesch. fr. 428.

Pewsrje Aesch. Eum. §03. Nic. Alex. 421. 432. L.

daxog proprie nihil aliud est quam morsus. Notionem animahs morsu
noxii, ex Aesch. Ag. 798 ubi equus Troianus ita vocatur, Nicander repe-
tiit Ther. 115. 335 all.

doolry alveus. Aesch. Ag. 1521. Choeph. 893. Eum. 603. Nic. Alex.
463. Lycophr. 1108. , '

xavayne Aesch. Choeph. 150. xavayog Nic. Ther. 620.

Aémag rupes deserta, Aesch. Ag. 274. 289. Nic. Ther. 634. A. P. VI,
23. Lycophr. 420. 1045.

Aijvog lana.” Aesch. Eum. 44. Nic. Alex. 452. Apoll Rhod. IV,173.177.

Amsouar i. e. Algoouar, émidvuc notum est ex Aesch. Ag. 850.
Sept. 337. 362. Alwrw babent Nic. Ther. 126. Lycophr, 131. 353 alii,

rwtéw pro yvwsiaw, ywsilo a yuvia, ywrig semel dixit Nic. Alex.
493, Aeschylum fortasse respiciens, a quo Ag. 1364 pluvia Jidg vdves
voeatur.
. m@odesdis seve similis. Nic. Georg. fr. II, 3. Conferatur Aesch. Choeph.
176: udiiov ixelvov Poorevyois meooeldevac. Homericum est aig
wrea oo,

aévog Aesch. Ag. 378. 547 all. Cf. Valcken. in Hippolyt. 977. Nican-
der habet gévog Ther.1.635. aivog Alex.231, saepius givouar, et oiving
Homericum Ther. 623. 715. ‘

@Uydny, in fugam. Nic. Ther. 22. Aeschylus dixit in Eum. 246: py
Aa3y guyda Bac. Homericom est guyade. De terminationis inconstantia
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4m.adverbio a stirpe verbak formato, guyda @iyads qniydqv, siout uéye
plyda utydny, xovfda xgvf@dyr Lobeckius dispwtavit in Parallpp. p. 131,
&déc pertus dolor. Apud Aesch. Ag: 1392: ¥3voey aveoi matde

@uAsaryy duol wdtve signilicat illud quod doloribus partum est, wade
Nic. Alex. 125 oq«mllmw wélvag galhnarum ova vocavit. Cf. Opp. I, 768:
W& yae sve véngor @iyn & wolva Pagelay

alr) yevouévy xavadalvvras, 60da xixmos.

Nonnulla ad Sophoclem referam. Velut illud statim quod Nic. Ther.
761: dmgbvvyog Salmwnarog convivium vocatur prima mocte institutam,
cf. Theocr. Beren. 3. Arat.774, fluxisse mihi videtur ex Sophoclea locuﬁoné
dngag vimrog, Ai. 283 in qua illustranda mere suo copiosissimus fujt Lo-
beekius. Porro dvdareloSar vulgo passivum est, medium apud Nic. Then
509 et Soph. 0. T. 200. Cf. Wunder. ad b. .. één, qued vocabulum
Hesychius per duckla explicavit extat tantum apud Soph. fr. 4. Bind. et
Nic. Ther. 880. &ava@ Ther. 383 petitam ex Soph. fr. 450. Etiam pe-
oroew Ther. 598 vocabulum prorsms Sophocleum est,

Euripidea addam: ayuol praerupta mohtum, Eur. Bacch. 1094 Nie.
Ther. 146. Alex. 390. 651 (de ripis). axpsucy ramus, Eur. Cyel. 454
Nic. Ther. 391. fanvew in Alex. 171 significat mergendo haurire.
©f. Theoer. 5, 127. Praemt Ewur. Hec. 610:

od &’ ab Aafovea vebyog, deyalc Adwo, . "

payag ﬁveyxa debgo movréov akdg. K
dpwoug pro dgoospds, primum legitur in Eur. Troad. 833: Nic. Ther. 88.
Apoll. Rhod. I,1282. Coll.343. 2pizwyn de saxis abruptis dixit Eur. El. 210
Phoen. 1168. Nic. Ther. 22. Apoll. Rhed. I, 581, H, 434.1249.' Apud Non-
pum, Colluthum, Paullum Silentiarium omnino lapis quicunque ita vocatur.
xothwmng Nic. Alex. 442. xocdwmdog habet Eur. Iph. T. 263. xiovwédng
pro ycovoeudijc Bur. Hee. 719. Nie. Alex. 150.

Ex Aristophane petita videntur: Jplva& Arist. Pac. 559. Nnc. Ther.
114. Cf. Lobeek. Patbol. p.-477. Ixgiov latiore sensu lignei tabulati, pri-
mum apud Arist. Thesm. 395 legitar. xvioidicw tumeo, Nic. Alex. 478.
¥erberibus. tumeo Arist. Lys. 472. De eculorum tumere quos homo libidi-
nosus defixos tenuit in puella, usurpavit Theocr. I, 37. xeraouwyw Nie.
Alex. 333. Ther. 860. oudyw Arist. Pac. 1274, quod scholl. per 7gifewy,
$09lecv explicant. Lexica habept ouwéer, mwarabar unde ou@dds: forv
matum esse volunt. In Ther. 530 ouwéag lectionis varietas est pro uékag:
~ gy Idaidog Nic. Alex. 445.463. .dtazerIarép xspaivg dixit Aristopha-
pes in Vesp. 829, ubk scholl. duaFeoud: interpretantur.: ptusem. Arist. Nubb:
581. Hesych.: guow] deoudw. Nic. Alex. 275. Habet etiam sbgpeuog et
Pepisdng.

4+ Omaoino vocabula propne Amca satis wagno apud Nicandrum mve~
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almnter mumero: ardy, dsganos, &ypavsog, Buidy, yérog instrumehnte-
rum acies, dixgotg of. Naek. in Callim. Hee. 134, &yxvuwy, xtrwiong, xe-
eain, Mpag, Aiyvic, vosepds, rmapawii, $vrssopes, mwakloaives, pa-
eays, @opy aliaque multa, quae singula enwmerare longum est. Horem
. quogue latiore sensu hand pauca admisit, velut SgZov quod Atticis scri-
ptoribus fici folium plerumque denotat, folivm umiverse Nic. Alex. 55. 497.
dovadyor sc. Iijgss proprie’ sunt animalia domestica, quae in OPTQI
{(cohaeret hoc vocabulum cum Latino hortus, cohors) degunt, deinde aviam
pulli, Aesch. Agam. 53. Theocr. 13, 12. Gallinarum pullos ita vecasse Boeo-
tos aunctor est schol. Arist. Ach. 871, Thebanos gallum Straftis apud Athen.
XIV, 621. Nicander Alex. 165 gallinas ita vocavit.

Antimachum denique diligenter imitatum esse Nicandrum, cum per
se patet, tum disertis verbis a ‘schol. in Ther. 4 traditum est: ¥owe ¢ é
Ninavdpog Lnhwrg ‘Aviiudyov deomep moddaic AdEsvey avsod aéyons
Tai* 0o xai év éviowg dweilee (de doricis autem apud Antimacham for-
mis cf. Stoll. in Antim. rell. p. 85. 38), w¢ xal ¥iv & T mwady: wpoy
pog dovey, 6 lote ovyyevisy. Et Aéfsic quidem Antimacheas, reliquiis
eius cum Nicandreis diligenter comparatis, quattuer .inveni,

auogBog, quod vocabulum primam in Antim. fr. 16 inveitwr, ubi
somitem duélovdoy notat. Cf. Callim. b. Dian. 46. Itaque duogfevouat
in Nic. Ther. 349 et duogfedw fr. 33 est axodovdw, vnvgesd. uogfd-
deg Nougae apud Apoll. Rhod. IHI, 881 recte a scholiastie per axolovIor
explicantur. Derivant vocabulum grammatici ab &ua et dpmdw, etinm
formam auopuds agnoscentes, quapropter apud Nic. Ther. 49 et Cyneg.
auct. I, 132 pastorem esse duogfov, non est quod miremur. awopfaloc
xoeadoar Ther. 28. 489 sunt mocuevixal. @ateg auopfalos pastoves
vocantur in Cyneg. III, 295.

xeléBetov pro xeAéfy. Antim. fr. 18—20.

mAdog de terrestri itinere, post Antim. fr.74 usurpavit Nic. Ther. 295,
ubi scholl.: fawy 8¢ wAdoy vy wmpy 6dov vy melyy, Ty mwogelaw:
Kol ‘Avstucyog slxev: voloe 8 &' dijevia dur mwhéov doyoudverery.
Cf. Hesych. 8. v. wlovg. Phot.: mAwilssar mogsveras: mwiotg yap. xod
# dég. Schol. Apoll. Rhod. HI, 1149. Lobeck. in Phryn. p. 615n.

seokvoxseog Nic. Ther. 466. 950. Stoll. in Antim. rell. p. 84. Fortasse
huc etiam referri potest usus vocabuli xdpnege. Nam apud Homerom
sgnazog I ), 44, xaprare =, 405, xagiasa ionice dicktur pro xdgee
#0g, xagnst. Docti vero poetae praceunte Antimache, qui xagnap nomis
nativam haebet, fr. 105 St., reliques quoque casus ab hoc nominativo derés
voront: genet. xaprozog Nic. Alex. 133. Apoll Rbod. I, 1084. .11, 1017
IV, 1314. Paull. Sil. Ecphr. Soph. 858. dat. xegyjaze Nic. Alex. 187. Callim,
b Dian. 40. fr. 106,1. Apoll. Rhod. 1V, 834. Accus. plur. xagrjare Callim.
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b..Apoll.60. b. Del. 134.236. Peull. Sil.386. amb. 191. Dat. plur. xogsjoisy
Nic. Ther. 186. Apoll. Rhod. i, 582. III, 1398. Paull. SiL. .amb. 185. -

Certe ex eodem fonte dorismi mamaverunt. Atque de mwady .mode
dictum est. wpar pro- wijy iam Homero usitatum. @i pro oply, opiesy
ex metri necessitate usurpavit Nic. Ther. 715. fr. 6, Callimachum secutus
auctorem. Praeterea haec annotavi:

Avryg pro Axteg, Alex. 8. Formam Laconicam esse atque Doricam
tradit Hesychius. Legitur illo in loco genetivus “Ayvsw, ubi scholl.:
Gemeg & amo vob “Ahwg “Ahsew, oftw xed and vod Aveyg Arvew,
% g bmwo mepromwudvov, woney Eouiic ‘Eouéw. Conferri potest Alex.
152, ubi Kegxevéw genetivus eius est montis, qui Straboni Kegnsvadg
sudit. Montem Cercetium novi e Plin. H. N. V, 37. Formam Kepxérng
ausquam inveni. Aut igitur hoc quoque in loco Kspxeredg scribendum
est, aut ad analogiam nominis .Betageds, Boiagews et Bouxpéw faldo
hic genetivus formatus est.

Jayue Nicandrum semper pro d87jyue dixisse, auctor est Schol. Ther.
119. Etiam in Alex. 119 deyudy, quam formam Eustathivs suppeditat,
pro Onyudy scribendum esse censeo.

Sefleoc -(non Jeufodg, cf. Meinek. Anall. Alex. p.128) doricum est
pro Seguds. Cf. Intpp. Hesych. I, 1718. Callim. fr. 267. Euphor. fr. 98.
Nic. Alex. 568. Ther. 35.

6dehdg. Schol. Ther. 93: o 0 ddsko¥ avil vob dBekot Jwoixdig
word . Alwlexasg. : '

mialew doricum pro meélw. Hesych. s. v. Theocr. Nic. Alex. 224.

saueaog Nic. Alex. 374, ceagulum quo pelles subiguntur, doricum
ereditur pro mvria. Cf. Theoer. 7, 16.

In Theriacorum autem v. 250. .

&hlote udv dlyy gagvye Enealvesac avoy.
ambigendum est, utrum Nicander praeeunte Epicharmo (cf. Eur. Cycl.214)
vocabulum @aguys masculinum esse voluerit, id quod dorismum esse tra-
diderunt auctt. Et. M. aliique grammatici, cf. Lobeck. in Phryn. p. 65,
an more suo adiectivo avog duas tantum terminationes tribuerit, sicut
aliis adiectivis trium terminatiooum in og, vg, &g ad analogiam quoerun-
dam adiectivorum in Homeri Hesiodique carminibus. Nota sunt ex Ho-
mero 0, 7 xlvsdg (0d. &, 422. 1L 2, 142), ex hymno in Cer. 167: mwow~
swovog Omwny), ex Hesiodo Fspuig avwur, &yheog-iifn. Apud Nican-
drum inveni: alddog, 7 Ther. 173. Jouregos aloa Ther. 120. mwoipio-
.@oygog pro moipuogovoys Ther. 180. wolor ubi zolny exspectamus,
Ther. 210. Ex Arato huc faciunt veasy ovejj v.60, ¥oyavos odgr) v.635.
628. le@dl &y, icpop Edon v. 602. Dein Hesiodus dixit Iijlvg 2égor,
Honierus %dvg avsuy, cf. Eustath. Il. 8, 333 sqq. (94jAvg veolala Theocr.
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18, 24. HjAvc olg 1N x, 216. Od.'x, 527. Apoll. Rhod. M, 1999. cdée
yoévay Theocr. 20, 8. Cf. Schaefer. in add. ad Naek. Choeril. p. 267).
étlag morbag dixit Nic. Georg. fr. II, 12. Cf. I. x, 27 mwoldag viuges
Gallim. h. Dian. 42. Adiectiva in &g, &» pro &g, seoc, &y iam. apud an«
tiquiores epieos haud pauca extant numero, propter antiqusin affinitatent
et comfusionem -terminationum ecg et yc. .Cf. Hermann. et Viger. n. 51.
Bernbardy in- Dienys. Perieg. p. 504. Plurima exempla habet Nicander:
ayotoevsa wgadny ‘Alex. 617. adderievra wndvv Alex. 415.. uogdereog
#amg Alex. 455. doddevra gy Alex. 413. cooydevveg oucidiyyss
Alex. 557. fowmijecc asina, nem asinus, Alex. 485. ordevvog ¥yidn,
citatum a scholl. Odyss. et Steph. Byzant. s. v. En{davgog. devza 9d-
Aacgoar Alex. 171. mergyevrog Yakaoang Alex. 390. dpsvIrieg Sovaldi
Ther. 899. Etiam in plurali mumero s usarpatur pro cooa:, cooag.
Itaque in Georg. fr. II, 26:

omeguanixny xahvxeg nepalyy yove avréliovae,
agynews werahoot, xgony uéoa yeousSeloat.

in forma agyrjeig, pro qua facillime apyfives conicias, cf. I Fl. Lobeck.
in Schneidewini Philo]. V1I, 1, p. 207, pihil mutandum esse Meinekius
ostendit, Exercitatt. in Athen. I, 16. Nam dgyijeig idem est quod agyrso-
oas, velut in Nic. Alex. 266: aumedoers Ehixag et v. 293: mwogies pag-
uoxdeig et in Matronis denique fragmento apud Athen. IV, 135. v. 78:
ulghag VYumeriers legitur, quasi haec omnia ab adiectivis aumelorg,
OYumering, agying formata essent. Fortasse etiam Manetho pro aya-
#Anels quod hodie apud eum legitur, ayaxAneeg ipse scripserat.

. Dorismis autem apud Nicandrum subiungi possunt duo vocabula,
quorum alterum Siceliotis vindicant grammatici, ayvverog Alex. 174. Cf.
scholl. ad b. 1. Etym. M. s. v. Scholl. Apoll. Rhod. III, 530, alterum @Aviw
pro @Aow Alex. 214, Haliotarum glossam agnoscunt scholia. Etiam Aeo-
lismi, Aetolismi aliique idiotismi inveniuntur apud Nicandrum. Nam go-
yevvég pro agydg, deynews, petitum ex Il y, 141 quamquam ne ab At-
ticis quidem scriptoribus alienum est, aeolicum esse tradunt grammatici.
Alrgoy, Alex. 337. 632, aeolicum, virgov atticum. §Iua Alex. 243. Ther.
178. 443, aeolicum est secundum Hesychium pro Juuc. De 6dsAdg et
6é30g iam supra exposui, sicut de aetolico Jpéva. Etiam dmagmelog
Ther. 284, aetolicum est, quo loco Scholl.: Alrwiol zov Tnrioy xal
Aetoy vmagmeloy gaot. Porro guri Alex. 307, -vocabulum Pelopon-
nesiacum pro usitato zvyavoy esse traditur. Cf. Valcken. Theocr. Ado-
niaz. 220. Denique dieoy quod Aratus habet et saepe Nicander, rarior
et dialectica forma pro @eov est, cf. quos cum Ibyco laudavit Athen. H,
57. F. sq.
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Etism ¢ vulgari sermone ilfiva aetitis nfulfa suum in uswh coneertit
Nicander, quamquam haec singillaim recemsere.molo. In universum autem
buc pertiners censeo ea vocabula, quae -cum vocabula artis men siat, pri-
mum apud Aristotelem, Theophrastum, Polybinm inveniuntur, velut mwlea-
éew, Ther. 708, madivxsog Ther. 509, xwidy quod Moeris hellenistice
dictum esse tradit pro axadjgn, alia. . Nomen proprinm Eeuoydens in
Metamorphosium fragmento apud Ant. Liber. c. 1, recemtem originem o
prodit, quod nulla ante Alexandri magni aetatem inveniuntur nomina com-
posita, exeuntia in yapng. Cf. Lobeck. in Phryn. p. 486. Sed haec alia-
que leviora omitto, ut iam ad tertium tramseam vocabulorum ordinem eo-
rum, quae Nicandro cum aequalibus poetis maximeque Callimacho com-
munia sunt, et cum apud antiquiores scriptores non inveniantur, aut nove
formata, aut e deperditis scriptoribus depromta sunt. .

CAPUT TERTIUM.

'DE VOCABULIS QUIBUSDAM ALEXANDRINORUM
POETARUM PROPRIIS.

. Etenim poetae Alexandrini, quorum in singulis suam quisque doctris
nae et eruditionis viam ingressus est, omnes tamen communi aliquo dictio-
nis vinculo inter se continentur, quod cum in sermone figurato, auda-
cioribus metaphoris et grammaticis quibusdam minutiis, tum in vocabu-
lorum quorundam delectu cernitur, quorum e Nicandri carminibus haee
enotavi:

k) . . : . .
alxrnocoy extat in versu poetae anonymi quem Callimachum esse -

credunt, apud Suid. v. A¢uog. Nic. Alex. 350. Ther.528. Exempla e Quinto
et Nonno congessit Naekius in Callim. Hec. p. 131. '

auatgeyeai quod jam in primo capite commemorari debebat, in 1l
Y, 442 de rotatum collisione usurpatur. xazoyenoTixds de rotarum ve-
stigiis apud Callim. fr. 135. Cf. Porphyr. Quaestt. Homer. Apud Nic. Ther.
263 rotarum orbita ita vocatur.

agoteedg vocabulum incertum in oraculo apud Demosth. Mid. 53,
saepius apud Alexandrinos extat, Nic. Ther. 4. 6. Arat.1075. Theocr. 25,1,
, Apoll. Rhod. 1, 1172, et Anthologiae poetas.

&ovvgoy pro &owv Nic. Alex. 15. 131.. Callim. fr. 19. 104. Cf Naek.:
Hec. 261. -



feslo vel fedsow vetbum ab antiquie episis nom usitetem. Nic.
" Aex. 25. Ther. 78. 304. Apell, Rhod. I}, 333. Opp. II, 637. Omc.
Sib, IV, 100. 109. Authol. &wéfgnaos hebet Callimachus, cof. Naek.
Hec. 142. .
dour; quod proprie mihil aliud significat quam dduog ab Alexandrinis
pro déuag usurpatur, corporis figura. Apoll. Rhod. IH, 1396. Lycophr. 334.
783. Nic. Ther. 153. 259. 817. -

dlap succus, sanguis, Callim. fr. 201. Eupbor. fr. 38,3. Nic. Alex. 86.
314 et Ther. 70t ex emendatione Schneideri. Opp. II, 618. Cf. Naek.
Callim. Hec. 185.

eloattew Nic. Alex. 220. Rhian. p. 202. Mein. Theocr. 7, 88 alii.

dmcpodéw Nic. Ther. 382. Apoll. Rbod. I, 582. Paull. Sil. amb. 238.
Sic dmumpovevw Nic. Ther. 374. Cyneg. IV, 122. dmingorimvw. Nic. Alex.
496. Apoll. Rhod. IV, 1449. Composita cum énewgo—, quorum apud
Homerum duo tantum inveniuntur exempla, quibus tertium ex hymnis ac-
cedit wimwpoxéw, mirum in modum Apollonio placuerunt, apud quem
ipsum_2rmermgo praepositio est. Secuti sunt recentiores epici, aut hunc,
aut Nicandrum imitati.

dgsv9nerg Nic. Ther. 899. Apoll. Rhed. I, 727. Paull. Sil. 633. Z¢ev-
9vc babent Arat. 784. Cyneg. III, 94.

fjudgroc apud Atticos scriptores est adiectivum, idem quod 7yuagy-
otog, breviter vivens. Cf. Lob. Phryn. 55. Apud recentiores poetas, qui
usum poetarum Atticornm in vocabulis dgnuéecoc et dpryuegog sequuntur,
juéeeoe sunt homines. Nic. Ther. 346. Loll. Bass. Anth. VII, 372. Maneth,
1,338. 11, 7.

Jvwedg est mensa sacrorum, seansba 1) ta Iy pudagoovea. Cf.
Spanh. in Callim. h. Dian. 134. Formam Jvweig Pell. On. IV, 123, ver-
bum Svwoéouar sacra epulor, Hesychius suppeditat. Sed irn hoc voca-
bulo aliquantum sibi indulserunt poetae docti, itaque Jvweérng minister
in mensa sacra, apud Lycophr. 93 nihil aliud est quam zeamslizyg, exa-
minator vel custos auri argentique, quem nos dicimus einen muenzwart,
Vocavit autem Paridem xaddovg Svwelrny. Apud Nicandrum demique,
qui de Jvgp arbore atque Jvee thure cogitavit, Jvwedg Ther. 103, idem
est quod uveeyds, unguentorum coquus.

loaleodar parem esse, Arat. 235. 513. Nic. Alex. 398. fr. II, 56.
idatog pro loog dixerunt Callim. h. Iov. 63. Nic. Ther. 359.

xavaxdve oneratus, Arat. 1044. Nic. Alex. 322.

xefAnyovog e vertice natus, Alex. 433. Apud Euphoriopem fr. 159
yefMiyovog vocatur Minerva. xé@An vel xefiy; secundum Arcadium for-
tasse, pro xepaly Callimachus dixit fr. 140: Sed iam Aristoph. Avv. 303
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habet xafinrwvoes. Quise a poetis Alexandrintis per. apocopen et syncopen
e faleo aiialogine -gtndio .in formis quibusdemn novata sint, Meinekius -col-
logit Anall. Alex. 131. E Nicandro huc faciunt “Agoed pro “Lpoedéiv
Alex. 406, uehiaodBorov pro yshcaoﬂotmw Ther. 677, -Bpauvog
pro égodauvog Alex. 154. Agath. Scholast. A. P. V, 282, Paull. Sil.
203, alia.

xnnap Alex. 185, ubi Scholl.: xamwﬂmr, mxon'océg-, xemovgyog 9,

yhevaowony, Cf. Etym. s. v. Bentley ad Callim. fr. 253. Vocabula co-
gnata xoragudg habet Lycophr. 545. 692, xnralw 1386.

xevwreroy vermis, Nic. Ther. 26.195. Callim. h. Iov. 25, ubi Scholl.:
va Inola, oiovel xuvwmeda, nmapd 10 &y v Eaper weveiodau, qui-

buscum ad verbum paene consentiunt Scholl. Ther. 16. Eandem signifi-'

cationem Ther. 141 habet xevwsrmozyg, hoe enim e codicibus pro v~
mwew)g revocandum, sicut éennomg pro fomerdv dicitur. Cf. Lobeck.
Paralipp. p. 449. Dixit etiam xvwip Nicander, eodem significatu Ther. 499.
521. 7561. N

AeBoalw Nic. Alex. 160. Lycophr. 260, unde ad Tzetzen venit. I-In-
mericum est Aafpevouac Il. Y, 474. 478.

Aeyvwrdog Nic. Ther. 726, siquidem vera est scriptura, nam Agyrvw-
v6g agnoscunt Scholiastae. De veste eui clavi ad oram assuti sunt usur
patum a Callim. h. Dian. 12. Cf. Spanhem. ad h. . Vocabula Aéymn,
Adyvoy, Aeyvow apud glossographos extant.

wuvioy Alex. 496, cum uvewdng, pveoees, uviapog apud Alexandnms
tantum inveniuntur.

wiyvrog Nic. Alex. 600. Ther. 33. Cf Naek Callim. Hec. 87.

oAxalog adiectivum, tractus, ductus. Nic. Ther. 418. 163. 267. Apoll.
Rhod. I, 314. OdAxaloy mwwrepéy Lycophr. 216 de summa dratri. parte
dixit. oduciy est cauda quee trahitur in arena. Callim. fr. 547. Nie.
Ther. 122. : :

. dAdmrewy evellere, téAAewy, Aemilewy. -Callim. h. Dian. 77. Nic. Ther.
551. Antip. Sid. A. P. VII, 241. Saepe apud Nonnum. Cf. Ruhnken. ep.
crit. II, 145.

dhmn ampulla oleum continens, qua in palaestra utebantur, e corio

potissimum fabricata, Theocr. II, 156 ubi scholia perperam tradunt dAzny

~

dorice dici, quia ex aere Corinthio facta sit. Certe XV, 43 3Amig (ex-

hibet hanc formam etiam Callim. fr. 181) argentea est. Nic. Ther. 80.97.
Cf. Naek. Hec. 115, qui copiose de hoc vocabulo Barkerum disputasse
auctor’ est, ad Etym. M. 1112 sq. Attice Ann dicitur AfxvIog.

obdobg metri caussa pro ddodg dictum, Nic. Ther. 352. 759. Apoll.
-Rhod. II, 85. 1II, 1420. IV, 367. 410. 1053. 1204. Procl. h. II, 25.
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: nqoauaddew wevé oi alicui alquid appropinquare, mﬁ'ing'ere poetu
sceniti dicunt et Alexandrini, velut Lye, 783. -Nic. Ther. 922. Apud Théocr.
IH, 29 woriuatéuevod paseiva significatione: positani est. Sed mpoopdv-
#eo9al Tl 1 ‘solus quantum’ memini.idixit Nio: Ther: 181..772. | Nam
qiod Lycophr. 1029,  mare 'Siculem Pacbynum umﬂnens n‘bomdwa-
09ac dixit; huc non pertinet. . | {i it ;o
* ¢énv ovis Apetl. Rhod. IV, 1497. Nie. 'l‘her.453 Homerus: eomposmlm
habet woldveeny I, 154. 206 i. e. woAvaeros, mokvfoveng. «
ddxdog referendum ad Homéneum M%w,i Lycoplr. 402."Nic. Mex.
290.-390. - T -
axaesyog Apoll. Rhod: 10T, 1260' &ngg Yn‘n'ag mmpsp«p £mxee—
uédwy ngove médoy ubi scholia parum' apte axaqbyq: ‘pér’ 7vod¢ inter-
pretantur. ¥rmov oxag&yég apud Arat. 281 est equi sal?enm pési’i Ly-
éophr. 101: mcao&ywv lavoeg elvmpwwmva a‘rolqv ; 'ubi' ‘schell.
oxapduol wmjoews. Nic. Ther. 139: oxagIuods' mcpm 'of. scholl. ad
b. 1. Homerus ifmovg evoxdgduovg vocavit 1. N, 31.
seoydw i. q. Teoyalw, vedyw Nic. Ther. 166. Arat.'227. 309. 1105
Anacr. 29, 6. Paull. Sil. 820. 856. amb. 81. Etiam composita habeirt “Me-
xandrini dmirgogdw et mégurpoydw. Homericum est Towydw 1l X, 163!
0d. ¢, 318.
vdazodstg Nic. Ther. 239. 300. Dion. Peneg 782. Saepissime in An-
thologia. Classicum est dygdg et vdaiéog.
vdéw Apoll. Rhod. 11, 528. IV, 264. Nic. Alex. 47. 525. vdsiw Callim.
h. Iov. 76. vdw, ¥dng, Udvng e lexicis tantum innotuerunt.
@uagog vocabulum Alexandrinum, quod apud Philostratum extare Imm.
I, 31, quem etiam Alexandrinis poetis operam dedisse Kayserus monuit in
Prolegg., non miror, tam splendoris quam soliditatis habet notionem. Cf.
Intpp. Theocr. XI, 21. Nic. Alex. 386. 91: @uagyy d¢ mévov amoalvvoo
yenvy i. e. splendidam vel pinguem in lacte pelliculam, nam minus accu-
rate scholia: vd» wennydrsa apedy voi yahaxvog interpretantur. Cf. Etym.
M. Galen. glossar. Hipp. s. V.

xloag color lividus, qui Attice yAdn vocatur. "Nic. Alex. 475. 583. 592.
5
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Apoll Whed. 11, 1%16. NI, 208. IV, 1279. Oninilto est' pro ghewobd, sicut
¥yyloog, cuius accusativum ¥yyloa per meteplasmum fortevit Nic. Ther.
076, pro ¥pylweos. Ceteruin. hoc nen wniowm hetereclisize expmplom
apud’ eum est. Nam a @léog i. . ghordg formavit accus.: qida Alex.
908, a xiadog, xlddag pre xiedovg apud Athen. XV, 684 A., xdadésowa
pre shadeotee Georg. fr. IL, 19. Et cum saepe Nicander pro usitatis ali-
cuits vocabuli formis paregogis, amtiquiored magisque ad ipsam stirpem
accedentes revocare soleat, non dubitavit per heteroclisiam quandhan, .prix
xdodwra accusativo formam acephalam xAvdu Alex, 169 conficere. Eodem
gpeotat. genel. [ogxdg Ther. 42 pro [ogxadbg, mam (0§ nominativus fictus
est a grammaticis, cf. Lobeck. Paralipp. p. t11. Sed ut in Georg. fr. H, 2:
yérn ye ubv. léoe digod, quod Lebrsius vertit, genera autem iadum, vio-
larh sunt duo, formapi Idau agnoscam, sive per metaplasmum ab oy,
sive cum Lobeckio Pathol. p. 443 per paraschematismum ab iag- deriva-
tum; persuaderi mon potnit.  Primum enim obstat syMaba producta. Dein
frequentia sunt apud Nicandrum paraschematista in g0y, cf. dissert. de
orat. Sibyll. p. 33, rara in ag, quorum tria tantum inveni exempla, Sov-
mxg fr. I, 5 pro Bovwiov, dpewvag Ther. 854 pro Zguréog vel égevég, oi-
vag Alex. 355, 444 pro olveg, tuta a synenymerum confusipne omnia.

Contra: ddg et adiectivum i. q. lgovla. Atgue Schneiderus: ¥zoe, inquit,
est pro slol, wisi scribendpm duaoe #age. Hoc unice verum, ntaqne lege

yéry udv di00& ¥aos, Nam iGge nunquam pro elol dictum est. Antim,
fr-30: dyyvde d¢ mpeyoai ﬂ:orapov Aadwrag iaoe, recte Meinek. de-
lect. P 128 emendavit. iGow autem prorsus est barbarum. Superest:

wmg figura, adspectus Nic. Alex. 376. Ther. 274. 657. Apoll. Rhod.

III, 821. 908. De Tufyw autem, GEOTWIYW reliquisque compositis Naekii
disputationem commemorasse sufficit ad Callim. Hec. p. 43.




- CAPUT QUARTUM.
.. ..+ _GLQSSARIUM NICANDRL

. . His. autem profligatis et singillatim expositis ad yltimum genus voca-
bulorum progredior, quae aut primum apud Nicandrum inveniuntur, aug
nove ab ipso formata sunt, aut prorsus novam et inauditam induerunt
significationem. Hic autem eadem fere ratione qua apud Lycophronem,
.yberrimus obscuritatis Nicandreae fons ex usy sive abusu potius imaginum
et tropicae orationis manavit. Nam ut leviora omittam, veluti quod A¢Sy
et &z vocabula de venenis usurpavit, quod xdeary h. e. tempora vel par-
tem capilis qualemcunque, Ther. 905 de toto capite dixit, ineptiores me-
‘taphorae, quae Lycophroneis vix superantur, hae sunt:

. mlg Alex. 401 totum diem significat. Cf. Bernhardy. Syntax. p.80
dem) Ther. 557 dens vocatur hnppopotaml .
W Alex. 309 seplprum. Cf. Hesych. s. v. Dentum aciem xom-

orijea vocavit Nicander Ther. 85.

#030g bellicus heronm labor, Ther. 101 inepte ad pugnnm ichneu-
monis cum aspide tralatus.

rUupae Nicandro fere semper aquam denotant,

nmhog pullus equinus. Sicuti dauades in Anacreonticis quae ferun-

- tur, cf. Intpp. Horat. c. 1, 23, de nova mupta usurpatum Alex. 65.
P . awinog proprie est domiciium. Pythagorei corpus humanum ita vo-
mban utpote auimae domiciliam. Nic, Ther, 742 corpus animalium. Sic
Agtiph. A. P. IX, 404. axijrog pushicong dixit.

. sov oednenscoa Alex. 51 scoriam feryi vocavit Nicander, quemad-
-modum spud-Eved. A. Pl. 155 Edbo @uwrijg s@vé neminatur. Cf. Lobeck.
in Phryn. p. 73..

Pwoxime eccedit mos ille, quo notissimo cuique vocabulo novae et in-
.onditae tribuuntur notiones (cf. supra p. 51) ita ut duhius interdum hae-
veat Jector, wtrum doctrinam magis an nugas Colophonii admiretur. Vel
schbliastae saepisaime xasayenawexwg locutum esse Nicandrum queruntur.
Huc antem pertinent:

arvsiog. Exquisitam buius vocabuli notionem a Suida servatam: gvy-
-nbpedy) sey aosayvwy dv sj) &l Nic, Ther. 114 et poeta Anth. VI, 258
sxhihent. : .

]



auvog est agnus. In Alex. 150 xepdorng &uvog est aries, ubi Schell. =
auvdg Forwy 6 undénw végava ¥ywy. mig ody ovvog xepdovyy clmey
ovx dp9dic;

aq)eaa-mw est id de quo judicium qula non intellegitur ferri nequit.
Sic @dric &peaorog -Sopl. Brdchl 691, ubi Scholk: dvexdijyyros. In
Aesch. Pers. 161 significat ineffabile. Apud Nicandrum Ther 776 est in-
eptum, vesanum. '$ic’ &cpgaoéoz Hridek “vocantur' apud Paull. Sil.
amb 42. .

ﬂgwynaﬂ)e et ﬁgwm)twg apud Nicandrum nomen est asml, aulyaﬁ
]epons, quo cum conferatur me apud Homerum, q)egéouwg apud He-
snodum. ‘
" yeqao;uov in Hom. h Merc 122 lllud est, quod honorem ahcul tn-
b\nt. apud tragicos id quod honorq dignum est, apud Nic. Ther. 613 1d
quod honoratum sive in honore. est. . ..

7Aijvog Ther. 228, XaTEyENETIKGG Pro ylr;my dlctum

dbamervoy illud vocatur, quod haud facile dxgerxtur et concoqmtur.
Alex 296 semen nondum maturatum. .

“*iP7g0y secundum Tim. Lex. Platon., of. Ruhnkg:n p. 135' ] yem§v
dugarod re xat aldolov Témos. Festwe apud Arist.' Thesm. 509': yvroag
Trovy legitur: Nic. Ther.'395: vae\‘h;xog ﬂrgov Ncavn fenﬂae me(fullam,
dyregudimy. .

" - “yudsey’ gravidani esse.  Ther. 239 omnino aliquid intus. gestare,

pelgopct zwog Ther. 402 docte pro i;talgoyal Tevog poé:tum est.
. Paullo melius apud Arat. 665 yezqoyém 'uvog idem est, qnod ayeaqo—
wévy Tevog. :

oradidg erectus. AIex 402 pensatus, ponderatus coT e
- omelonue mexus, flexio. - Alex.-417 lintea ineundbula, - «Eusnth in
‘Dion! Perieg. v. 1153 -dneiprpate; 3 -Vowe rrelons, -ohnovg . 3 ad
omewgoty Adyeral TO omagyevdty, xed viétgoy-dvoriatetar 5o kig tiléo
—xgﬂuywav 'fhpwd‘ya.- +Cf. Spanhenx. in Callind. p45.. . .« 7%, :

* yoBs'aut-mensura quedam’hnmorum ést, aut’ yBme : agyqrem vigni-
ﬁcat. Apud Nic. Ther. 103: §édeog xoiic est oleum rosdceush..'* il ni

« ' Porre’ noviniug ridivalufti ‘merem ‘Lycophronis; qui tritis voesbhlis et
~vulgaribus’ “curiose ébstinmi, ifa- ut"pro - vids - xéhiog ;' Wig, Eesdijrog,
-lrvgid’ - ‘pfo- narig, (pbrvé L='pro” Bydg,  aripcd S, ity Sy  dcbrer.
-Cf. Reitkard. in’ praef- édit: p.28.. Bt huc. \quiden wtien in Niesilddam
non cadere videtur, quamquam vocabulum &v9gcintos: apudt ewm k-
- gisse ‘ion fnenﬁ‘n'if.‘?‘ Quo-enagis it iidud et [ 4t cunsilto. Yarissimam
“quamqué ‘vboabedortin! forsiam: déleganie> eamdie «ipse ad: aliorom: myle-
giam immutaverit, quod cum in aliis, tum in adiectivis conspietruedidms.




Noma: Wuﬂt M (o4 MM’FIAM‘“ .m\‘PhH tW&)
P.-308-axtn, observasit, adiectivorum in. exg, #yeic,. o8- 6t mg: exepndliingy
quae.pacna sola. edmmt. I&aquﬂ leguntur. apud eup:, mdequp pro &sdgegs
W\v @homels, oummuc pm&xqom, abwom, apvdeqm PO
Guudeog, Semprrias ei.agmg Bro. Geyss, - Goywoes, aiyio, Agesbssy
Blafossg, yhpyosig, Lypavésg.ilia continens,. elAumdwarg pra sidpraidng;
doavtijesg,. Axsdriess pro_byideadas, Lombess, Degdsss pro Segeyig;, Ign
Mjosg. (cods Paris, ‘Alex, 42, CF. Meinek., Anall. Alex. p..4d), Sviousiers)
bovegube; Udew, tEedeiq, xevemors, mnplatoes, rovoljjasg, xeayfsssy,
lomyag et lolng pro lolng, psl.waqug, vamuosag, odm]ue, oW ek
abgavieis, ogyvibess. pro dgyyeatos, mevgriess, mpyKaviaLs,. wupdes, Frog-
Pueossg_pro- oeqrpess,” Gaydess, umjsg pro. fuds, oudbg; ok,
- @uoelg, OR0QPTLOELS, OXOTOELS, TOUYOELS, wmuxy.qug ( Georg. fr., V,,
Schneid. .ad Ther. p. 301. Lobeck. 1. 1. p. 208), @uwxijesg (Alex. 483. Fl.
Lobeck Quaest.t. Ion P 155), al.a@)stg, a}.ﬂawastg, xeovdesg et guqroyy
ons pro Avdveog. -

Pracierea: &ypavhig pro mmos- 3m-90m, bml«m, éxagon
ahang, evfieapis, Degeyeric, Feoaidemig (ceterum nulla. ante: Alexandri
mni- aetatem inveniuptar exempla mposit&'cun}&sqw—@,:m@&n&
Qevg sive m«p&oqu, m&dpw sodumdg, Aisieds, HeonMig,’ opq-;
@6 et dyoptiens; dguneris, wolvavkis, moluyyendiis, Gyuwdng, amyes-
dng, . Guiong, TYYOLleNS, -GxQevGdls PRO: AX0sK0sHITS, Teuguds, BN
yougosidsis, Linuens. pro vAwdng, Powdng, vwaostdis.. . iy

Dixit etiam Nicander @vovrnrog pro évodvavag, umang ‘proi dyelv
75, minxpric Pro edroxdeacrog, yéguwos; pro yigwvas,. ivereeas pro
daguvdg, duminpic pro iumiapsos, [Ggeos pro Sopepés, iletveospi¥
i’uno - medepdg Lo, 7édibs,. molondurg pro- wokvdmwg , seyerds pro
Sows,. Pailngos o Palagds, . oirds’ PR POiNog; efiig Pue, i
Buisme. Fluctuat inter aepyds, aseyis, asgynhig, inter myﬂq w
883 — Qu,. ZYHPAS - BYW-:. . &d6- et

* Sebelantivorumy quidem urmumolm, Sues. pne emns uuahvah
welles animedverti; tamen im.his quoque formas rariores fere ubique priee
tflit usitatis, itaqué A(Qaf dixit- et A6Jog, Phdowy. et flavrig, dlwy et
obvog, dednOpsg' pro dedude, dppbedem Aler. 139, Ther. 600 pre dot
dedpava, foowudg pro evvior, yeyyvlis pro yoyyodn, &yesig pro: Exeg
lomdude peo- xsmapbs, ijeiy -pre-wiger; desalsyels pro desddiyes;
sméoxog pro sénog, sologuiloy pro solpuidoy, @elxog pro gotun, itk
ot dolion practer ¢ila. De aliis . quibusdam . paraschematislis iam supra
emposui, Religua buius Joci. non sunt. Etinm rariora verba epotaxi. haud
ponas. Auflioam pro- auAvaieew, Squrmriouay PRO Feucoumty e
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QWb pio Ségw;, Seopeilw pro Desgumivw, narnveiw pro xenvien, rote-.
sgilo pro aovdsgiye,  xaviple Pro xuTipaie, xevéuloéo Prot
ppudooopiar, xegdedes pro nupdinhpbe, %opétie Pro wopéyvvpe, Kivy-
Ravéw pro xvrnyén, Agiuwoow. pro Aawpubovs, Awspdlw vel J.wpéaé»
pro laguoow, Aovety Pre AWTgee, palpieew pro pxipew, pvdé-
lopase pro pvedseopas, cakicse pro daketw, onigéw pro ONegEdw,.
oxvAdw Pro oxvAevw, Bludouat pro'dousomar, Tellyxw quamguass hoc:
dubiam est pro veldw, dmofSpeusew pro vrofpduc, yhidw pro Yl
xloaw pro yioalw Ther. 777, Cf. Nonn. Dion: IX, 207. Agath, A. P. V»,
2048. Paull, Sil. 289.

Réstat ut in fine commentationis etiamnum ea proferam, quae quia’
difficiliora ermt, omissa in praccedentibus capnﬁbus, consulto huic M
seposui: Sunt autem Haec:

‘asldelog id quod cerni non potest. Apud Opp. Hal. I, 86 Cyneg.
I, 160 significat humile, tenue. Apud Nic. Ther. 20 illid, quod oculo-
rum aciem praestringit, aut quia semper in conspectu (ael—dq}.og), aut
quia aspectus. eiws rei ferri mon potest (a— e4dg). :

'+ aAuxgds semel extat in Alex. 368 pro Fadvxgds, quod in A.P.V\,
280 Jegitur, a&ﬂawdmmog,abﬂesychnper&vaw&g,w
yo» explicatom. Is Nicandri leco est tepidum. >
éupndonyos vecabulum Nicamdro proprium. Alex. 417 apqmz&ew
fopcowy sunt longi capilhi, quibus caput cinctum est. Ther: 372 usurpas
tar de bicipite amphivbeena. Cf. Ther. 812 cupixagic oxorémerdpa quod
oligh in Od. g, 231 Jegobatur.
v, GWypég Pro &yigeésc primum extat apud Nie. Alex. 86.64& 6372
M&Mlmﬁadﬂpplmsetahospenmnt. o R

‘Hofyhec. vemel dicturn Ther. 423. Scholl.: dpgnies #yommbm
qu c,odégm, oi’g oi oWwIvEiNoL Téurovpe xal Monv, wvdéeym
Bt sealpeliqu., . W

agmediic Ther. 420 uhl Seholl éemdéc -dlow - tmtn'&nﬂv m 6;&!.
Mo, dyladi aix Sbenbpuids sig. dovi 8} mapi viw dear, fptvy v
yij», olowsl dgormedds. . 7 aomedds, dmel xexa viy Gerseldwe: Acwiiine
Cogm\lm ‘est vocabulum com -apreéle vel aoméla, Ther: 393:-647. , Ad
priorem locwm sohohame bhaéc anniotaverunt: m@a ¥0-ueveo umi Eapder
s0v 7ol Ggoug’ fjyovy % méla 105 Sgovg; olevel  dgoneles. De. mies
melog supra. diclum est. Youbhlun agmd dumm m@;ﬂm ngi
- n“!cm C

. dltgueviesog unw.a«m Alsx iqt. Mmur hec adiedumy da,qdo
Mmmxwum Caimn. 1, 3, 18. ex- B-pi.m u, letfcoguaphin
€4 Numpk. Anall. Alex. p, 138.. Ducli postas gmunino 7apuog: djosbant peg
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mighoc. Aped Newychium oot soquslrodes pofiudlras. ot seafilmy
wagfidr. liaque ardeuuxsos diqum est pro &uigfvsag.

cmww wevé Alex, 172 alicuius ditioni subieatum esse. Exlppqwnr
Sypsvsver sicut Gruéreag, ovusvia et religua quase ab qrury deri-
~yamtor.

égubipog copiosus. Sic Ther. 603 olby vm, a‘q& 0 aPUer
ossy shomadnin nhoh. Similiter Alex. 597 wrvap apuescy i. e woAv
dixit, quamquam aguayerds proprie substantivam est, Jutus,

dgaxog oculus, -Alex. 481. Decte formavit- Nicander hoc vocah—
lum a verbo dépxouce a quo etism Jpaxwy derivatum esse veteres cemy
sebant, utpote 850 BAémwy, vel Ges nasaniisswy.

wew dico, Alex. 420. 490, Ther. 508. 738. Formatum ab lvéru,
L Lobeck. Paralipp. p. 166, quod elim pre compesito habebatar, cf. Butm.
Lexil. L p. 279, 288.

fouaf semel extat Tber 150, ubx scholl.: fopaxag wovs é@ﬂ«lovk
am Mduideg tlmwovg, 1 Abdovg cssweevuévovg sl vyuny Tov quov
Hesych.: fouaxes] vpaloe mérgar, ainasiad.

teow Ther. 62.°631. Unicum verbum Graecum, praeter réegauae, in
0 eminatum. Cf. Lobeck od Buttm. gromm. IL p. 300.
- fopos Alex. 248..343. Ther. 376, et zépgog Ther. 323. Alex. 268,
apud solum Nicandrum leguntur. Ionicum esse.fertar vocabulum prp
“wilgari avdppog, of. Bohell. Apell. Rhed. IV, 1348, Lycepbr. 1347, Sed
ferma primeria fuit azoégag, quodllaqchmsmdom servvavit. .,

Aadepyos Ther. 422. Scholl,: -Svoun w@y dqpatw
< u.dmm 576. Ther. 689, Scholl.: Aatdgols vovg arvoudals dw
b fody &a )} pery WW‘M-AN Hesychinm - invemitur verhymp
-deudagilo..

-.  Acuwsg Thes. 109. Schol @ hyﬁums mq ol Juuolc ql&-
sgifarvog, yiv dd Adyss wiy sogumpy, 6 xivisgor. Cf. Naek. Callm,
Hec. p. 141.

hxuoluoc geamina Jectio. pre Jnu,).om, Akx.zﬁs. mtqvov
'negveep Aayugieiosn xedapun*), ubi scholl.: Aseser glawor Exows
lsog. Al.ian interpretatiomem proposasit Nitzsch. ad Odyss. 1X, 116, uhi
de moq Aageig sermo est. . Pulal awtem 3 hoc. yocabylo, quocum cosy-
paravit Aaxwy, Aaxwijsi, Aayudg et similia, eruendam, esee obsoletam, ali-

y . . . . . .
LY — . . e . . )

¥) Vulgo legitur in. hoc versu contra metrum xaoraved , pro quo Lelrsius i:adl-
‘véov scripsit. Sed Nicandreum puto fuisset xaoraviov. Praestantissimi avterh 'td-
“dices ommes Rabent swevyved; quam formimt yecipiendam ‘et :legisle, ‘ipfevendam’ wage
tavusde. DT Lt .'.‘.:ot!



qnimﬂ&dmﬂxa-.‘ v “Niotione: abpers; isosmd! Guad in. fapam
et densa arbusia’ convemm. lu'que laxv,)lom euet id, J;uodhm
corio ciroumdatum est. < - . 1.l Vo

" Mmow sertel in Ther. 81 pro- lm'atim, alel«pw dictuin Noﬁohem :
splendendi prae pinguedine habet apud Calhmachum fr. 141 et -Naekib
auetore, apud Gregorium’ et Synesiim.

- kéydog mmortariam , “Ther. 589. 618. Attioe vocatur 1,06'; vel f&g
Cf. Lobeck. Phryh. p. 165. .

" ‘doyddeg, of. Ther. 292, oculoram albedo, ita scholl et Hesych Apud

Paullum Sil. A. P.V, 270 oculum ipsum denotant.

palxy. Primum invenitur hoe substantivum apud Nmndmm Ther
382, quod fpse in Glossis mterprétatus est élyog mespl vovg 7odag xal
yefoag et de frigore usurpaverat in Sicilia carniine.. -Cf. schol. ‘ad h. L
emendatum in dissert. de Nic. p. 11. 27 Sed verbum palnicw iam. hd-
bent Hesiodus et Aeschylus. '

yavltg Ther: 705 per pnoxatoo exphcamr in. scholl Plnralis puu-
Ateg redit in epigrammate ‘A. P. XV, 26.. . . Serend

vwxaq “Ther. 1BY’ scholl.: wiixap & 6 napog 7jeor -6 Urrog, oiorel
700 v0D ndpwotg. 'Heychius explicat vocabulum per yvorake, ymdebs,
sopor. Alii sumpserunt pro adleqmd, duﬂlmuac voxoaoudqs hahet Dl-‘
plailus apud Athen. 1V, 133F. - .

- 6Axdg proprie tractum signifiest, i. e. aut illud qnod trahendo eﬂd-
tur, veluti' sulcus: nodi surt 6ixol 7y yedy apid. Herodotum et -grami-
maticorum de ot loco dispwtationes: : aut 'ifud quod trahitup. ipsum sul-
¢os efficiens. Harnc significationem, quam primim invemidfus apud Eurip.
Ton. 145, ubi 6Axoi’ Séqwng semt’soopae layreap pey solum. tractaé, ada-
maverunt poetae Alexandrini. Itaque 0Axéy Nicander saepms 0Orpus’ ses-
pentum vocavit, ‘Ther.- 266, 316 all. Etiam: finguam, utpote.longe: extenua-
tam, Alex. 79: dugl ml SAxde té«nme yAwjoone; ubi scholk.: WG‘W
OFindig TO pijnog xal 4 mageradig Tig yAdaoong. A R ¥1
" Bumvry; ita enbm eeribendwms pro, Spav), seowmdum lexica. esk cibus
e fructibus 'agrestibae: - consistens. . Frumentum qualecupque « significant
Sumvar - apud: Lyeo’plm 621. Gumven yoeabanter etiam frumemta snelle ad
‘offas sacras’ praepmu 0!. Pall.Ouom. 1,38 Apud Nm.AiMbo opmm
sunt favi alveorami- : :

SoskiyE. Rarum vocabuium, pro quo etum &ﬂq& dmdmw, ﬂ.
[JRuhuken. ad Hesych. v. am'hyg llesychms habet: Sordeys (ocmxlcy&
quod in texty est,’ q;tum fortagse. ex supra ‘scripto auhyg) nlomyog,

-$heE, Péoeguyog, 1 a0 dv. forquae. yuvougyoy, De vitium. cirrhis wsup-
pltuﬂaTheopln’H.Pllﬂ,lS De fulmine vel petius oculorum scistillie




sb:Apoll. Rhed: k14297 Qmaiinedlladiiest- giod: floxsm ot apgnis iipasigns
exhibet, ab una puto radice (.ZIT'.) profectum cum verbo:éidoess.. 6.1 Ni&
Alex. 470, wbi schobl.: hp‘hyyag O8:-Aépar- mic Aoevelyovs,. 3 Fgse Tag
aouag voy sevddwr xal onmiay, & als am ;dirwpevol. -oi: Jakao-
O Aayial SctolBogliy.. | il v . C
méupis. Hoc quoque rarum est vocabulum, de cuius noﬂone parés
inter grammaticos convenit. Aut enim per szvor), aut per $avig expli-
catur. Vide, quas veterum interprétum sententias Galenus collegit,
T. XVIL, L p. 879 K, dliudicitas ab. Harmanno Opuse. IV, 276'sq. : Prior
explicatio -apta est in Aesch. fr. 181. Soph. fr. 319.- Altera in Assch. fr.
159 ‘et plerosque: Alexandrinorum locos, -velut in- Callim. fr. 499.. Euphor.
p- 113. Nic. Ther. 273. A
oxivap semel in Ther. 694 pro oxijvog, oGue dictum. o
ontAndog i. q. omodég, cinis. Lycophr. 483. Nic. Ther. 768. .
spdauriig navis; Lycophe. 97.1299. Nic. Ther.268. -Cf. schell. ad'h, L :
sedumig & doxl fagfaguniv mholoy. Etym. M. s.v. - ..
gowdg. Alex. 187: xslvo mmw &) yio vexagran ¢pom)v ignzee.
Scholl.: &»v) %55 ‘resgoiveyuévoy § SAéSgiov, @bvioy xavs nheovaoudy
70V ¢ ltaqne hunc constituunt verborum ordinem, 7tozdy xelvo q;owbr
lanree xogiaze. Atque larczewy apud Alexandrinos poetas universe qui-
dem violare notat; male -aliquem afﬁcere, semper vero cum actusativo rei
violatae coniungitur. Cf. Apoll. Rhod. II, 877: ofrig ldwee vavridiy, et
quae praeterea congessit exempla Koechly in Quint. Smyrn. III, 455.
Quapropter hic interpretandum est: gotus‘ qui "perniciem demittit in ca-
put, et @owog, melius fortasse * ?;otvogg' substantxvum esse censeo,

i - 4 q)ovog

’
’

’
3

. . )

Haec autem ea sunt, quibus vocahdlorum' delectus, qualem Ni¢ander
exhibuit, illudtrafi debébet. ‘Geterumt confide me in hac commentatione
operam nen prorsus inutilem navasse. Nemr hac demum ratione, elocu-
tione uniuseviusque scriptoris addurste’ edaminate, letiea ot thesaures lin-
guae Gracdae ad ‘eamx ‘coneso perftionemn posse addwci, qued. etiam-
aem in iis desideraur:- esm. dico, - ut guasi-historiem' uninscainsque vo-
cabuli, eiusque per singula litterarum genera a scriptoribus imntutitse
ootionis sothrite exhibeant. Nloc. setam.Tqui fiéri posuit, eum eotidie
etiam nunc multa inveniantur vocabula, quoram nbliam lexica facivnt mesny
tionem? Iam vero nonnulla in fine huius comameptationis proferns mihi
liceat, quae forte inveni neglecta, non angie circumspexi, nem ne ego
quidem ‘mille vocabula si quis magister. thesatris lingues Graecap possit



suppeditave, pradelave eilm - dn sbwdils ntiq-uﬁl mmm ‘emsé dﬁgtd-
Suat. autem -haec:
-dyenhelesg Apollia, Metaphr. 108, 50. uo,o. 143, 6 144,22 .
oyaxdaic Apoll. 145, 12. o :
ayandijeg Paull. Sil. Ecphr. Soph. 434.. Apoil. 36, 33. 42, 8. 43;
49. 60, 10. '
.. acecummog Paull. S. 814.
&\936;400157:7 Apoll. 36, 61. 91, 13. .
axéaung, adiect.: dxéarogag oixovg Paull. 8. 799.
. aawdr)g Apoll. 106, 80.
" augunazégyw Orac. Sibyll, 11, 296 omisaum in indice edmmu Fridr
libianae.
aycpmvxé(w Apoll. 60, 7.
auguoxamza Apoll. 79, 33. .
&mpoclqwm, de qua forma dubitatur in Lencxs, Paull. 8. 373.
avaqnypa Apoll. 109, 12.
avIdemouog floridus, Apoll. 76, 37. ‘
. avrohuxbg pro avatodixdg, quod nisi fallor etiam -apud Nonnum ler
gitur, Paull. S. 201.
anveoevsog Paull. S. 750.
azéuartog Apoll. 36, 64. 46, 29. 90, 34. 92, 13.°
_ agedely pro agedia Apoll. 59, 3. ,
Badvrgywy Paull. S. 636: ‘ .
.Budvy Apoll. 41, 21. 55, 15.
Beenédw Apoll. 76, 38. 103, 55. '
yeepong agricola Apoll. 125, 11.
duamijyvrog, Saviyvroy Segryy diffusam cahglnem Apoll 104, 5.
dilvyic Paull. 8. 573.
dvonleyéwg Apoll. 102, 7.
. dvaqumbw Paull. Ecphr. amb. 264.
daapas, bedww udy deupades oive w@m, Poull. s, a6,
- dmiudapones Apoll. 62, 9.
-.. -dgmuovéuog solitaries Apoll. 101, 11.
- ‘'dgéxypuag exodsws Puull. 8. 274. Etiem .v. 380 équmkg é@lm:.
<xcelsi montes, legendum est 8guconuideg, mam quqptg oxtat ibid.
aged. . -
v idgeddevétng . A[D*-\:'W,"L 188, 6 - et m dllll aapdl M S. 5“
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sdoupin Apoll. 75, 24. 88, 38. T I KT

MQMMM Paull. 8. 711. B B R

19vpewr Apoll. 77, 84. 91,28. 98,7. m& S

M‘ﬂu‘” PRduil. u. $05; . - v W

xarvosonese Apoll. 149, 9 e T

maueaalm Apoll. 36, 3. A W

xgazaurayis Paull. 8. 619.

‘Apdiovoarog captivorum reditus, Apoll. 84, 2.

Adorunvog Paull. 8. 932.

poaxgbrogog Apoll. 103, 39.

ueyaxldeiseg Apoll. 88, 79. 91, 1. 97, 12. 99, 1.

peyaxdves Apoll. 76, 29.

usyaodevérng Apoll. 95, 2. 135, 5.

uesexdéyouae Paull. S. 369.

povyoxegijog pro povoxépwtog Apoll. 77, 153. 91, 18. Ita ab alyo-
xégwg Aratus formavit alyoxegijog, — j¢, — fja.

pvoeduesgog Paull. S. 457.

oxzalvyog, genet., Paull. S. 732.

oxvamisvgog Paull. S. 728.

ouryogog: 0vdé poe ahyevolaty GuiyoQog Avder awie neque mihi
dolorificis condolens venit vir, Apoll. 68, 43.

d¢9adiog, vocabulum Lexicographis suspectum, Paull. a. 53.

mavayearog, pro quo saepius mwavayneaog dixit, Apoll. 103, 67.

wagedeyyic Apoll. 106, 35.

megiyndéw Apoll. 50, 28.

megudagones Apoll. 70, 11.

negudagovvog Apoll. 56, 2. 70, 29.

mepuaupogog Apoll. 136, 18. -

megircidvauae Apoll. 43, 52.

nésgrjdev de petra Apoll. 80, 35.

- mohvxdeleeg Apoll. 102, 42. 115, 15. 120, 8.

modvxudig Apoll. 76, 6.

molvasbvayog Apoll. 125, 2.

molvéengog de quo dubitatar in Lexicis Paull. 8. 603.

meoevsvvew Paull. a. 112,

mgoxveavilouac Apoll. 73, 3.

seokavdavew Apoll. 87, 28.

neosisalyw Paull. S. 225,

wvoupleyéIw, adiectivi loco, Apoll. 65, 30.

aefow Paull. S. 348.

svgwess Apoll. 67, 38.
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vnagagloxw Paull. S. 734,
t‘maemcm':w Apoll. 120, 1.
vmegoguaw Apoll82:29.T .-, .- e 2o
vuovtaaoym Apoll. 90, 12. naqavlnmw.‘-ﬂ;:%. Ve LAY
@eyynew Paull. S. 891. R I T N S R
Yuyedmogog Apoll. 106, 37. el b G s
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COMMENTATIO TERTIA.

DE ODYSSEAE RHAPSODIIS O. IT. P. =. T. DISPUTATIO.






Veteres grammatici, eum textum carminum Homericorum ex colla~
fione exemplarium formaremt, paucis tantum versuom centurdie, tamquam
imsiticiis vel aliemis obeli notam appesuerunt, quos aut ex aliis loeis in«
epte iteratos esse, ant rerum contextui prorsus adversari putabant. Praes
terea vero etiam extremos tam IMadis quam Odysseae libros, quia elecu
tione et compositione, praecipue movis quibusdam de rebws mythologitie
opinienibus, reoentioris aevi originem prodere viderentur, et cum ipse
Odysseae Hiadisve argumento non cohaererent, & genuino carminum Ho-
mericornm corpore abiudicandos esse censwerupt. Et Odysseae quidems
- finem in rhapsodiae 1p v. 206 posaerunt, id quod scholia nos docent, in
quibus haec adnotata sunt: vofivo ¥d vékog tijc ‘Odvooelas eyaly "Apl-
erapyog xal “Apcovoparng. Testis etram Eustathius, qui ubi irato snimo
Alexandrinorum sententiss impugnat, de athetesi eerum eiusque caussis
baec imter alio protulit: &l 8¢ dudse mwoAda edavaowsvaosa v tH oy
eiic dpeliic dapdlag memolyrrar, dee roiro dyrasde miy ‘Odvoosiay
érorepuorflovoy, ¥orwy aivols orevidear xal ovoglybac wal eloy
ogmxaigar sy SAny moinow Tavryy apelopévors ix pégov tot fifilov
xa) 8oa ouelwg pvdixe xal ob mudava by @acoxly Blakidnouay. Sos
phistica vero aetate, in qua studia Homerica paulum delitescere eotpe.
remt, viris litteratis Aristarcheorum senteatiae ita displicuisse videntor, ut
ultimam Odysseae rbapsodiam pro genuina et vere Homerica mom retine.
rent tantunr in carminum corpore, sed etiam singulas eius partes lsudi-
bus efferrent: quos respicit Eusmhms, qui, of 83 vosotroc, inguit, wolle
sy xacehmatm mpuémovmv, s @aoty of abdvols avveninveorseg,
olov oijy e09g dpeliic vdv PIacdvrwr fnropuy avenegpalalwary,
xad ﬁ‘)v siic OAng wg elmely ‘Odvooeloy dmevouny, elva xal vov Poves
0oy avayvwgueudy ‘Gdvacéns tdy ngés tov Aadgrny xal €& kel Jav-
paclog mhavvéueva xal &Rda ot dAiya. Et ne ii quidem defuisse vis
dentur, qui veram Aristarchi sententism omnino falso intellectam esse dictii
tarent, tamquam criticorum ifle princeps non jpsias Odysseae finem, sed
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praecipui tantum huius carminis argumenti in 1, 206 constituendum esse
dixisset. E¥moc &y ovv 7ig, sic enim pergit Eustathius, §5: Aolorapyoc
xal ‘Aoiovopavng of nIdévreg ov vo PufMoy wiig ‘Odvooelag, alde
Towg ta ralpiax vavrng dyravda cvrrersdéodac paocky, similesque nu-
gae, de quibus accuratius quam ut huc transferri possit, Spohnius in
comment. de extr. Odyss. parte p. 18 sqq. disputavit, in scholiis quoque
inveniuntur et minoribus quibusdam de Homero eiusque ingenio libellis.
Tota vero quaestio, diu intermissa, nostra demum aetate, postquam
aleam iecit F. A. Wolfius, tractari coepta est, et primum quidem a Spoh-
nio, cuius modo feci mentionem, qui docte et acute et mea certe laude
superius Alexandrinorum iudicium-de extrema Odysseae parte confirmavit.
Mox ~autem .intelleeturn .est, essdem :ratiomes ef' cansaas, Y§uibus.veteres
gmammatici iaducti-fyerint, ut extremum- librum ab Odyssea aliennm esse
statuezent, etiam de- aliis Odysseae .partibus valere. Itaque. in. hanc sen=
tentigm, quam in .notissimo libello de- gennina Odysseae forma ingenjosius
quem- aceuratius tractavit, abiit Bernardus Thierschius.. Secuti. suat -ali}
isterpiolstionum . investigatores  haud- paugi, quos audacia Geppertus fere
emnes supgerayit in eo libro, .quem de Homericorwm . carminum origing
getmamice . sonipsit. . Is autem, eliamsi  in: singulis si.quae’ grammaticam
spettapt -et metricam saepe errasse mihi -videtur,  efigmsi baud pauca cum
in ipso Homero tnm in scholiis:ngglegentiug et nimis festinate inspexit, alin
pravoccupata -quadam veri specie . deceptus. ad - suam senteatiam inflexits
tamien ‘multa.protulit recte: et egregie. disputata, digmiseima saltem quag
aocunatiori subiciantur. examini, Certe non eam sortem meretur hic liben,
gualem ipsi qui olim in Rugii annalihus Hallensibus eius egorunt censu
ram .paullo acerbius augurati sunt. Sane- vero hoc non ita dictam velim,
ac si totam in Odyssea operam Geppertus confecisset et iam lectores Jin
illius, libro tamquam omnibus numeris absolnto subsistere deberent. Etes
nim jpse quominus summam Geppertianae . dlspntatmnm, qua .pre-
pter diversam- et perversam . rerym: divinarum hymaparumgque- deseriptio-
nem: seoundam Odysseae. partem, inde .ab-; 0, 194 .imitationi recentiorwm
poeterum - deberi, néque ab :ipso antiquo Homero . contpositam. esse siatuit,
totagi mesm facerem’.et comprobavem, multa. et ,paene .omnja-obstiterups
- Otninino, awtem,  deest . etiamoum- disquisitio de : compesitione, huins partig
¢ singulis . carmipibus. ad. Lachmanni, medum, dceurate instituta, -qualem
Geppertus,. gvi. 'nestio . quibus . acutulis caussis inductus ex. eitsmodi - disy
quisitiogibug - pihil: proﬂm Resse sibi. persupserat,” ex. industria. omisit, | .«
. ‘At ‘parunt. recte .opinor.. Nam illam -sententiam, quam, post quﬂum
multa crititi (probaverunt, - Odysseam \Jonge :admirabiliorem. esse in. virttiz
bis .compogitionts : et (mexis huius :jartis. omnibus abselutiorsm, - ita Art
flifficilins. ait, Odyssene. ¢pmpagemn in singula carmina seomsin olim.existentia
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disoaivere,, . wem -liodin: illem inquem seatentiam, -whi primum aceuratio-
vom Odysseae lectionem instityere caepi, in priores tantum eius rhapso-
diss, mox astem me in has guidem ompi ex parte cadere mihi persuasi,
Carte postemeres to} diecrepsmiiis ¢4 tanta nopnunquam rerum perversitate
lohorant, wt nom modo paries. seu carmina aguescantur e quibus coalue-
sipt, sad etinm si haec in singula wsque persequimur, promta sit suspi-
<o, minore artis ingenio enm praeditum fuisse, qui baec carmina in cor-
pus collegerit, quam qui prioribus libri¢ tam venustpym et perfectum opus
nobis exhibuerit, sive Homerum, sive quem alium hanc Odysseae partem
condidiase statuimus. . ,

Jam vero nolo hang tetam quaestionem absolvere. Tamen ea proferam,
quibus in rhapsodiis o, m, ¢, 0, ¥ narrationis confinuitatem ita turbatam,
esse cengep, ut non de uno sed de diversis carminibus cogitandum sit.
Quae spero neque iis ingrata fore¢ qui mecuym faciunt a partibus Lach-~
manni: neque iis, qui in Nitzechii castra abeuntes, modo interpolationes
slatuere malunt et plurimas discrepanlias interpretationis artificiis solven-
des esse existimant: nam habebunt certe, quibus acumen exercere poseint,

~

CAPUT PRIMUM.
DE RHAPSODIA DECIMA QUINTA. .

In rhapsodia decima guiata, Quae narratjonem decimae tertiae con-
tinuat, Minerva Spartam preficiscitur, ut morauti Telemacho patriae red-
itusque memoriam in mentem revocet. Itagque Telemachus, ubi Menelai
domum salvere iussit, Sparta Pylum pevertitur. Ipsam vero,urbem, veri-
tus ne iterum Nestoris hospitio retineretur, cum intrare nollet, Pisistrato
dimisee, socios alta petere iussit. Interea Theoclymenus fugitivus excipi-
tur. Noctu Telemachi navis secundo ventu insulas praevehitur, ipse vero,
cui insidias paratas esse a procis Minerva dixerat, pavido animo finem iti-
neris extimuit,

oguaivew 1) xgy Sdveroy Quyos 4 xey Gldy.

Subito autem in tanto rerum diserimine, quod ipsi lectores cum Te-
lemacho extimescunt, narrationis filo abrupto, in novam fabulam a poeta
inducimur, qui 208 in Eumaei aedes transfert ad Ulixem cum subulco et
vernis super coena comfpbulantem. Ibi Ulixes, ut Eumaei benivolentiam
gallide teptaret, ceas se in urbem discessurum esse°simulat: nolle se ho-
spili benigno longiores exhibere molestias, praesertin cum meundicando
per uchem violum sibi quaerere possit, et quia domestici officii peritissi-

6
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inus” sit, a procit se statim faulorem i nomerum receptam iri. Ae Ulhi
dbloquitur bonus Eumaeus, negans molestias' ullas ¢ib} parari, - enmque
Telemachi saltem adventuth, qui ipsi melius deiwde prospiere possit,
in sua domo iubet exspectare. Precibus cedit Ulixes, mansarum se esse
promittit et Eumaeum de parentibus suis deque priore ipsips - fortuna.
sciscitatur. Eumaei narratione ad finem perducta, ambo cwbitum disce-
dunt et per breve tempus, nam param a pritho diluculo abfait; -quieti se
dedunt. V. 495 ad Telemachum redit narratio.

Hanc autem de Ulixe et Eumaeo- digressionem parum aptam esse
censeo et alienam ab eo carmine quod Tnieucyov meos Ebpaioy awe-
& continet: primum enim initio hwius libri parum apte apnexa est, im-
mo narrationis ordinem in ipso catastrophae momento ineptissime turbat;
deinde nullo modo cum fine libri cohaeret. ¥psa per se spectata nen se-
Tum multis laborat ineptiis et perverso narrationis genere, sed etiam prio-
fibus rhapsodiis plus semel manifesto repugnat. .

Primum enim mirari subit, cur Ulixes de parentum fortuna, queam
apud inferos jam ab ipsa matre audiverast, iterum Eumaeum sciseitetur. -
De qua cum Eumaeus breviter tantum neque uberius exponat, hoc eo de-
mum consilio a poeta institntum esse suspicamur, ut ipsa de Eumaeo
narratio cum antecedentibus aliqua ratione coniuncta videatur. Deinde
offendit nos v. 362, in quo Ctimene, Ulixis sorqr et minima quidem natu
(z)v omhotarny véne maldwy, scholl.: %7y ‘veorarny) commemoratur,
quamguam per . totam Odysseam nungnam Ulixi sororem fuisse audimus,
immo e 7, 118:

. @de yop nyuéenv yeveny povvwor Keoviwy -
uovvoy Aaégﬂ]v Aonelarog vidy Frexrev
yowov & avr O(’vm)a mrmg véney* avTop Odwaaevg
uotvoy ¥ ¥y peydpowor tenwy Albwey.
in Ulixis familia unicom semper filium a quoque patre e Iovis consilio
genitum esse discimus. At quis non'v. 380 sqq. miretur, ubi Ulixes re-
pente clamat: :
o momor, g doa TvrIdg dwy, Ebpais ovfdre,
molddy anmendéyydng oijg maveidog 1d¢ roxijwy
quae, quia nunc quidem ipse Eumaeus eorum ne minimam quidem men-
tionem fecerat, antea autem, &, 139 —141, tam ambigue pronuhtiata erant,
nulla ratione scire potuit Ulixes.

His autem versibus iam transit poeta ad Eumaei vitam, inde a v. 389
summa quidem et rerum et verborum -ubertate narratam, ita tamen ut de
nonnullis et gravioribus quidem rebus in incerto relinquamur, alia aut
falso aut contra veri similitudinem nobis tradantor. Huc pertinent ommnda,
quae de prima sua infantia Eumaeus tam prolixe exponit, quae iam veteres

-
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” mirstes esse e -scheliorum inferpretatione appayet ad v.417:
savra 08 ai Dolewxsg igew .daéom degmoarso :w).lov &kov ayray
wroqmlvoneg Aaémg d¢ Edualy -dumynaase, ov yae oloy zs eldé-
vae 30 aAndig m)mov nemayuévoy, et v. 484: elxdg avzov. dxnuedvar
nmagx 500 Aaégrov, ¢ dupyicavso of @olvixeg. Porro quaerit Phoenix
v. 423 ex ancilla, quam censulto cerruperat zig &in xal mwodey EdJoe,
quamquam bene scire debebat eam e regiis aedibus venisse. Ipsa ancilla
primum cum ung Phoenice videtur colloqui, id quod statuamus necesse
‘est propter v. 420 8qq., nibilo minus v. 435 omnes alloquitur nautas. Si-
don urbs molvyalxog vocatur contra veritatem, quam offensionem scho-
]iorum interpretatio nolvxalxov] 'I)'tOt atepgag & av'n) yae xoak-
x0g o0 ylvezar, 7 mhovalag, wg wiis moepigas ¥ avzi) yovouévrg,
‘non tollit.

Sed conferamus quaeso hanc digressionem cum libro decimo quarto.
Tbi post coenam Eumaeus cum Ulixe, turbida quidem nocte et valde plu-
viosa, se quieti tradiderat. Iam in libro decimo quinto iterum -post coe-
nam Eumaeus sermocinatur cum Ulixe, sed postero die, etsi tantum ab-
‘est ut hoc apertis verbis significetur, non enim legimus qua ratione Ulixes
cum Eumaeo totum diem peregerit, ut a lectoribus divinandum sit. Jam
Vero quaeritur num fota digressio quae inter v. 300 et 495 propter caus-
sas modo expositas molesta est, sine ullo inséquentium carminum incom-
modo loco -moveri et velut mera interpolatio a carminum compage dissolvi
postit. Et proprie quidem nulla eius in postrema Odysseae ‘parte ratip
anguam habetar, quapropter prorsus eam eiciendam esse.censerem, nisi
-obstaret ¢, 515. Ibi enim Eumaeus refert Penelopae, se hospitem per
tridwam et trinoctium domi retinvisse. Et prima quidem nox, quam Uli-
xes apud Ewmacum peragit, extremo libro decimo quarto continetur. Con-
tra Telemachus, qui biduum et binoctium in itinere consummavit, tertio
die et nocte apud Eumaeum commoratur, cuius descriptionem in libro
decimo sexto invenimus, Ulixis secundo et ultimo tamen. Haec igitur
dierum computatio illi contraria est, quam auctor rhapsodiae ¢ secutus
esse videtur: quam ob caussam totam libri decimi quinti digressionem in
‘qua Ulixis dies secundus describitur, interpositam esse censeo, eo prae-
terea nixus, quod certissimum fere interpolationis vel subditivi carminis
indicium, verswum paria dico in utriusque carminis initio repetita, o, 301
et 7, 1 inveniuntur,
sa &’ avr’ &y xholy ‘Odvosis xal dlog veoefds.
Videtur antem ab initio cum libro decimo quarto .coniuncta fuisse, ita ut
Jpost §, 454 sequeretur o, 304 (£, 459), nam quae in fine illius libri
Jeguntur multas et justas movent dubitaliones, quas accuratius perseque-
xer, nisi longius ab hoc loco abeseet,
. 6*
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" Neogledta ighuf hic digvessione, 'vebsus: seyiontés) mwh
d¢ dp versui tmoentemubmgn pommthmcmmdm C
Bder & ad miooiosy émngoér)xe Sofjowy, - S
300. oq,ualvaw, 1] ey Sdvazoy @iyor 1§ xev. &heky. - T
495. clye & &o foog MAdey EWIpoveg. of & Emd xéqvov
Tyheucyov Eragor Avoyv lovie, x7l.

Tum vero post v..300 accuratior paullulum descriptio desnderatur, qua
ratione Telemachus deorum auxilio inimicorum insidias vitaverit: eadem
sane iam mnunc deésideratur post v. 495, sed minus aegre oplnor, ‘quia
interposita digressio animum nostrum in alias res advertere coepit. Cen-
seo autem desideratam narrationem aut facta interpolatione excidisse, aut
‘omnino defuisse, ita ut mancum et minus exactum tarmen haberemus,
qualia multa huic posteriori Odysseae parti inesse ostendam. ;
" Tam vero coniunctis vv. 300 et 495, per totam rhapsodiam idem ar-
_gumentum paeme eodem narrationis colore tractatur. Nam ne priores
quidem huius libri versus 1—300 accuratiore expositionis ordine proce-
dunt quam posteriores quibus multa insunt ambigue dicta et inconcinne.
anum huc pertinent vv. 43—55, quos interpolatos esse probabilibus de
caussis nuper Meisterus statuit in Philol. VIII, 10: cui tamen a_ssentu?
non possum propter v. 57:

aygluokoy 3¢ o ide foiy ayaddg Mevédaag,
in quo sublatis illis versibus intellegi non potest, utrum pronomine -signi-
ficentur Telemaebus cum Minerva, quam abiisse poeta mor dixit, an &
‘v. 4 tam longe remoto Telemachus cum Pisistrato. Dein, ubi peeta iter
“Telemachi Sparta Pylum factum narravit, eumque v. 193 ante Pylem ad-
-venisse dixit, v. 195 Telemachus subito Pisistratum interregat: -

Neoropldn, mdg xév por vmoayduevog verégeiag

uvdoy duov; '

1

quae sine dubio vertenda sunt, ‘num promissis tuis stare vis’, cf. v. 203,
non vero, ‘promittisne te verbis meis obsecuturum esse’: at nihil Pisi-
stratus Telemacho promiserat. Haeremus etiam in v. 206, ubi de Pisi-
stralo sermo est: o

mi & &l neé(w” éEa[vv'to xaldipua ddga,

do%ite yovoov ve, ta oi Mevéhaog Edame. .
Scholia, habent: avag dn) +¥g mevuvng idégsto diga. @o R, éEalvvro
onualivee ©d -2Epestvo. Prior interpretatio -falsa est: 2fwbvvre mon.est
ddéyero. Qui autem in mavi stat, nmon potest dena e curru depremere.
Praeterea vero Telemachus a Menelao amictum et .aurum non asceperat,
sed poculum argenteum in summa demum parte auratum, a Megapenthe
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oraters argémtenm, sb. Helena denique amietiiwa. Aut.igitur v. 207 vérsui:
115 prorsus repugnat, aut narratio vifuperanda est parum aceuraty ideo~
que parum Homerica, quia Homerum vel in minutiis describendis summa
diligentia versatum esse scimus. Deinde notandum est omovdjj v. 209,
of. Lehrs. Arist. p. 122, v7wégfeog v. 212, nam quomodo Pisistratus patris
animum d7égfiov vocare potest? Mirum est sacrificium Minervae parari
a Telemacho tam anxie festinante, non. libationem. Ea vero quae post
v. 225 sequitur narratio de Melampode adeo confusa est et inconcinna,
ut sine docto mythographorum apparatu intellegi non possit. Offendit nos
v. 268, im quo Telemachus dicit ‘Ulixes pater meus est, siquidem erat
unquam’, quod vix comparari potest cum Nestoris illo dicto in Il. .4, 762:
Gg Fov, ¢l wor Bav ys, uer ardpcéowy. Neque magis intellego v. 280:
ob udy & & $9éhovsd ¥ dmdow vios dlong. *
Ignero de quibus tandem insulis sermo sit in v. 298, pisi quis Samum
et circumiacentes intellegi coniciat e v. 29, quem nemo hucusque memo-
ria servare petest.

Plura vero et maiora quibus offendamwur extremae carminia parti in-

" sunt, iade a v. 496. Primum enim Telemachi verba, v. 503 ad, socios facta,
parum cum iis conveniunt, quae Minerva v. 86 ipsum facere iusserat. Nam -
debebat Telemachus noctem apud Eumaeum peragere et postero demum
die Penelopen adventus sui certiorem facere. Cur autem hic vespertino
tempore conira deae praeceptum se in urbem conferre constitnit, ut so-
eiis coena parari possit? Et tamen postea mutati consilii prorsus immemor
est. Iubet antem in v. 520 hospitem Eurymachum adire, moiliy &oe~:
asor &vdpa, quamquam nemo ipsi magis infensus erat, eundemque v. 539
Piraei hospitio commendat, donec ipse ab Eumaeo rediret. Quam vero
ob caussam comsilium tam repente mutavit? Perro mihi absonum videtur,
quod Telemachus in v. 547 ilerum navem conscendit, mirer saltem, quidni
ubi primum - descendit, omnia pararit itiveri. Ceterwm Telemachus nun- "
quam in Graecia, quamquam saepius eius grma et amictus aecurate de-

_seripuntur, hastatus procedit. Displicent demique, quae poeta v. 557 de
Esmaeo dicit, avaxreowy fjmea eldwg. Qui enim sunt Fvaxreg? Praeter
Ulixea. et Telemachum certe etiam proci, Eorum vero acerrimum inimi-
cum Eumaeus se semper exhibuerat.

Sed ut disputationis summam paucie comprehendam, rhepsodia o e
duabus partibus mili constare videtur. Altera comtinet carmen de Te-
lemachi reditu in Ithseam, quo narratio libri decimi tertii continuatur.
Altera eolloquinm inter Ulixen et Eumaeum, e rhapsodid £ huc tramsles

- taum ab eo, qui e singulis carminibus epapoeiam composuit. Ipsa vero de

Telemacho narratio, quae cum alias, tum in fine plus uno mendo laborat,
num propler minores- quasdaos repugnaptiss iterum jn duas partes diri~

~
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menda sit a diversis auctoribus profectas, ad Hquidum perducere nou'~
possum. Sed probabile non videtur.

CAPUT SECUNDUM.
DE RHAPSODIA DECIMA SEXTA. ‘

In libro decimo sexto redit narratio ad finem libri decimi quarti.
Nam Telemachus supervenit Ulixi et Eumaeo super prandio sedemtibus.
Accepta redditaque salute, hospes ab Eumaeo Telemacho commendatur.
Is autem Ulixi quem in sua domo, veritus ut a procorum insolentia satis
tutus sit, excipere nolebat, promittit ampla dona, seque hospitem quoean-
que velit delegaturum esse pollicetur. Non haereo in nimia Telemachi.
liberalitate erga ignotum mendicum, sed miror quod eius discessum com-.
memorat, nescius tamen, velletne Ithacae hospes remanere mecne: miror
etiam quod navem peregrino promittit is, qui sibi ipse in secumdo libro:
sine Minervae auxilio nullam navem parare poterat, atque sine navi nemo
potuit Ithaca delegari: easque ob caussas, v. 81:

méuPw 8 By iy xpadly Jvuog te welever

mihi videtur eiciendus esse. Contra sequentem vero narrationem wmen’
habeo quae proferam. Ubi in procos sermo incidit, Ulixes Nestoris: ver=
bis ¢ y, 212—215 repelitis, quaerit e Telemacho, .utrum forte propter inw
fensum populi odium, an domesticam cum fratribus discordiam, procorume
insolentiam ferre coactus sit. Respondet Telemachus: ‘

otze vl pou wig Ofjuog ameyIouevog xalsmxlﬂu,

. ovze xaotym)tou,‘ dmpbugoua, olaln:eg arjo

pogvauévowst wémorde xal el péya veixog denrac.

et iisdem versibus quos &, 245—251 Mentae dixerat, de ingente proco=

rum numero et insolentia queritur. Deinde Eumaeum matrem de pro-.

spero suo reditu iubet certiorem facere, ita tamen ut reliquis. Achaeis nem<
tium dissimulet. Quaerenti vero, nonne misero quoque Laerti hwum
nuntium afferre debeat, obloquitur: - S
alywv, ald Kumyg pey éaaoyev, ayviuevol msp.
el yaq Twg e’u) orvrayesz‘a wavre ﬂqorotaw,
7pGTOY xev 00 marpds Edolueda vooriwov Tuap.
anus versus bene se habet, sed quid sequentes Huo sibi velmt, non
assequor, mihique valde suspecti sunt.
Eumaeus ubi viam ingressus est, incipit avayywoioudg Oﬂvum‘wg
o0 Tyheudyov. Itaque Ulises, domo evocatus a Minerva in pristinam

.
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formam restituitor. Quo loro netanda est diserepantia quaedam cum
v.431. Nam in v. 175 iterum pekayygowjs fit, dum priore in loco fla-
vum _eius capillum Minerva immutaverat. Neque, caerulea Ulixis barba
(xvavear ysvewaxdeg v. 176) alias commemoratur. Sed Ulixes, ubi Tele-
macho sibi cum ipso patre rem esse persuasit, breviter fata sua enarrat
et procorum caedem cum filio paraturus, de pumero eorum stiscitatur.
Centum octo cum decem saciis recenset Telemachus: sane numerum haud
.parvum: quapropter Ithacensibus in 8, 240 opprobrio verti a Menwre,
quod paucorum procorum insolentiam non infringerent,

' arag ov L ua&ammwvm dnécagwy
. mavQovg uvnoTiipag rovamavere mollol Eovves
vehementer miror. Ompino vero pauca tantum procorum nomina in duo—
decim primis Odysseae libris commemorantur, Antinoi, Eurymachi, Eury-
nomi, Liocriti, quorum victui singuli apri quotidie ab Eumaeo in regiam
mittuntur (5, 108). Sane in v, 163 ipse cum tribus advenit, et omnino
in postremis Odysseae libris multa procorum nomina inveniuntur nova et
inaudita, Amphinomi, Eurymedontis, Pisandri, Ctesippi, Agelai, quibus in
rhapsodia y accedunt Amphimedo, Demoptolemus, Polybus, Euryades,
Elatus. Sed quatuordecim tantum nominantur, qui cum Medonte prae-
cone, Phemio, Melanthio, Mulio et aliis quibusdam famulis ac sociis, optime
cum viginti anseribus conveniunt quos Penelope ab aquila dilaniari vidit
in somnio. Numgquam vero is procorum numerus exhibetur, quem hoc in
loco Telemachus recenset. Hanc quoque caussam fuisse censeo cur
Nitzschius vv. 245—255 pro’ interpolatis haberet et eiciendis, cf. Encyclop.
Halens. s. v. Odyssea, sed cum v. 235 Ulixes e Telemacho distinctis ver-
Bbis pumierum procorum quaesiverit, hoc fieri non potest.

" Sperat autem Ulixes fore ut adiuvantibus Minerva et Iove proci om-
nes ab ipso superentur. Eorum caede constituta Telemachum cum primo
diluculo ad procos redire iubet, quo ipse quoque mendici forma denuo
assumta, cum Eumaeo se conferre constituit. El d¢é & aveuryoovowy, inquit,

. Gopor naza, oov 0% gpllov xije

revharw & omjdenae xaxig madyovrog duclo,

iy meg xal dwa doug mwodav EAxwar Ivgale

7 Béleow Parlwor ov &’ elavgdwy avéysodar.

ahk froL aveddar avwyiuey apeogvvawy,

ustheyéo dnéeoae uaeavdwu
cui patris praecepto Telemachus in sequentibus libris parum obsequitur.
Versus octodecim post 280 iam Zenadotus obelo expunxit. Iubetur enim
Telemachus, ut primum Minerva opportunum caedis momentum innuerit,
arma e conclavi aufferre. At Ulixes qui palatium nondum intraverat, scire
Mon potuit arma in conclavi esse suspensa. Accedit quod iidem versus,
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paullilum tatitum mutati, in initio libri‘decimi wewi redéutit. Saite vere
si hoc in loco tolluntur hi versus, nemo intellegit, quibus tandem- verbis
congilium de procorum caede contineatur, de quo patet cum filio v. 384
consulere voluit. Itague’ statuendum mihi videtur fecta mmpolatlom ge-
nuihos quosdam versus exeidisse.

© Jam’ in v. 321 coelléquium inter patrem et filium ad finem pervenit
et narratio ad Ithacenses Telemachi socios redit, qui in urbem devecti
pualera doma in Clytii domum deferunt et per praeconem de reditu fiti
Penelopen certiorem faciunt. Sed Telemachus socios tawtum in.urbem
devehi. jusserat. Reliqua ultro faciunt, neque intellego quidni doma statim
ipsi Penelopae tradiderint. Eamne reditum filii celare veluerunt? At mit-
tunt praeconem, et tamen nemo magis Telemacho adversari petuit, guam
‘qui nuntium misit, quem’ non vetuerat ante, quae una Penelope scire de-
bebat, omnibus divulgare. Itaque vel hoc gravissimam interpolationis sus-
picionem movet, quod auctor horum versuum quisquis fuit, rem tam nude
exposuit, nec de caussis quidquam protulit, eur tam infaustum consilium
‘Ithacenses inierint. Ac praeco, quomode officio fungitur? Clamat coram
-omnibus ancillis:
- 70y zoc Baaileie, plhog rmatg eilqlov&ev ,
Ttaque ancillis, quarum plurimae procis favebant, interfuit Penelope, de
qua Telemachus paullo antea dixerat:

ov udy yap Tt 0aya uvnozijed vl otxg
palverar, ¢AX amd vav vrepuwly iordy vpalver.
At nondum praeco verba sua protulerat, cum Eumaeus iam adest et re-
‘ginae omnia enuntiat quae filius .ipsum nuntiare iusserat, fere nibil alind
igitur quam quae a praecone modo audiverat. Ecquis autem non de Pe-
nelope miretur, quae alto silentio utrumque nuntivm excipit? Non de
‘praecone, qui unico versu mandata exequiter? Non de Eumaeo denique,
‘guod non acerrimis statim verbis stelidum praeconem obiurgat, qui invito
«certe Telemacho, totam rem ita divulgavit, una excepta Penelope omnibus
dissimulandam? Nonne mirari saltem debebat, iam alium adesse nuntium,
ab alio missum quam a Telemacho? Sed bonus Eumaeus
inel O macay dpnuocivyy dmésisey,
Bii & Tuevar ued Tag, Alre 8 Eoned. 18 uéyopdy s,

praeco tacite omittitur. Longum est -diutius in perversitate et ineptiis
huius narrationis inde a v. 337 laborare. Quo in loco mihi quidem cer-
4um videtur, auctorem kbri decimi sexti, eum dico qui singula carmina
in unum redegit, sive Homerum, sive unum e Pisistrati sociis, duo car-
-mina invenisse sibi invicem contraria, ¢ quorum altero Telemachus peér
‘Eumaeum matrem reditus sui certiorem fecit, altero vero Ithacenses per
praeconem, ignorante fortasse Telemacho. Utrumque stare nén potuit,



ituqueé reiecto dltero, alteram striete erat retinemdom. Sed uti nume res
sese habet, miserrima ratione consarta et confusa sunt a poeta, - diseres
pantiis non sublatis. Eieetis igitur bis versibus, comiumgi possuat.vv. 324
et 396 ¢qy. hunc in modum: .
321. N of udv roweive meog aldjlovg aydgevor.
338. IIpvelomely &' slms avPuens dyye wagaosag
ward doe ol plhog vidg dvuyst pvIijoavdar.
avsap dnel &y naoav dgnuocvyny amésmer,
P & Iuevas us® toag, Aéine &’ ¥onse we uipagiy we. -
- Tem in reliqua libri parte tres continentur narratiupculae, inter se
parum cobaerentes, et ultima post v. 451 excepta ab ipse Odysseae argu-
mento admodum alienae. Quarum prima, v. 342409, circa procos ver-
star. Hi fortasse ab ancilla quadam, ita enim statuendam est quia im
vodem conclavi cum Penelope et ancillis pon possunt esse commorati,
sperta vero poeta non tradidit, reducem esse Telemachum ex itinere aus
diverant. Itaque irali egrediuntur e palatio, concionantur amte portas et
per secundam navem amicos e latebris revocare comstituunt. Amphine»
mils vero, cum navem eorum iam ex alto in portum descendisse animade
vertisset, omnes eedem se conferunt. Obviam factis narrat Antinous prin-
teps expeditionis, quamvis summa diligentia et paene insomnes animum
attendissent, cum deorum tamen auxilio paratum exitium effogisse Teler
machum. Hunc igitur aut interficiendum, aut infecta re in suam cuique
proco redeundum esse patrism. Sed Amphinomo religiosam videtur, re~
gium sanguinem uitre offundere. Itaque obloquitur Antinoo, et primum
deorum voluntatem consulendam esse censet: annuentibus enim diis prie
mum fore se ipsum, qui Telemacho manus impositurus sit. Sane ridicus
Jam est tam impium tamque absurdum Amphinemi propositum. Nam re
vera credidit caedis consilium in sancta stirpe dwoyevéog Sacidijog proba-
tum iri ab ipsis diis, qui aperto auxilio Telemacho semper subveneramt?
Sed beme convenit ‘tale consilium cum impietate procorum et superbia
Practerea. vero netsndum est, Amphinomi quidem consillam ommibus pla-
cere, punquam tamen de caede consuli deos. Etenim narratione subite
interrupta, proci in palativm redeunt, in quo per sequentes quoque rha-
peodias commorantur, totius consilii et caedis ipsius immemores ut vide-
qur, quae in vigesimo demum libro denuo apparet et quasi emergit. Sed
hoc nihil aliud probat, quam sequentes libros ab hoc’ loco .discrepare;
alias verc et certas quidem caussas afferre non possum cur hos versus a
prima huius libri parte disiungendos esse censeam.
Sequitor secunda narratio, wv. 409—451, multo magis suspecta, in
qua de Penelope agitur, quae ubi exitium filio imminens per Medontem
4omperit, stslim procorum in medium se confert et Aptimoum propter in-



geetom animuin erga domum Ulixis, cui maximas gratins debebat, et ¢rw
delissima sua in Telemachum consilia incusat. Regivam consolatur Eury-
wsachus, eamque bone animo iubet essa, nam- se ipsum ab emnibus. iniu-
riis semper Telemachum esse defensurum. -Quibus auditis, Penelope
' sloavefid wueana myaloana
xAaley ¥mser 'Odvoia, qlhov moow, Sgea of tmvoy
700y éml PAspagaca Baks yhavndmig ‘A vy,
At multa contra banc narrationem proferri et possunt et debent. Adhuc
enim. proci de caede Telemachi nihil certi constitnerant. Sane Antinous
eam iterum proposuerat, sed religui omnes in Amphinomi sentemtiam ab-
jerant, qui primum deos consulendos esse censuerat, itaque caedis consi-
Jiam differendum esse dixerat. Et\quamquam poeta non dixit Medontem
de.4oto procorum cemsilio rettulisse Penelopae, nam ne hoc quidem.com-
perimus, qua tandem ratiene homo secretae concioni interesse potmerit:
tamen si Pepelope Antinoum propter seelesta consilia incusavit, ¢onsentar
neum erat Amphinomum consolari et leni oratione permulcere Penelopen,
quia jam in concione contra Antinoum verba fecerat, mon vero Euryma-
cbum. Sed etiam in ipsa reginae oratione insunt haud pauca quae du-
bitationem moveant. Quam enim ob caussam ne verbo quidem illud com-
memorat quod ab KEumaeo audiverat, audivisse saltem debebat, perniciosa
procorum consilia deos iam semel ad irritum vocasse? Nam si hoc scie-
bet, et praeterea de Amphinomi verbis, vel minimum quidem a Médonte
acceperat, secura manere potuit sine omni timore, quia apertum erat, tamn
soelesta consilia nunquam probaturos esse deos. Acoedit quod tota mar-
ratio supervacanea est, et cum ad huius tum ad reliquorum librorum con-
{extum tam non pertinet, ut sine ullo detrimento, salva totius nerratiomis
integritate loco moveri possit. Fortasse olim illius carminis partem for-
mavit, quod in libre quarto post v. 675 legitar. Nam ibi de Telemachi
caede auctore Antimacho inter omnes procos convenerat. Nec intercesse~
rat Amphinomus. Totum vero procorum sermonem :Medo extra aulam
positus exceperat, Penelopae reitulerat, quae statim cum amicis adversam
esuam fortunam alta voce deploravit et summo dolere percussa. Ille im
doco vel gravissime procos incusare potut, et in illum tantum locum egro-
gie convenit haec digressio.
' Versu 451. proprie quidem narratio redit ad v. 341 sed pomt etiam
submngl v. 408: '
adtix Emeww avosavves #fav douoy sig dear]og
408. 39ovres O nadilov il soveice Fedvqiasy.
. 452. Fonégrog & ’0Buoiie xai viéL dlog SpseSos
HAvder*
Eumaeuo, llbl vespera domum revenit, Ulixi et Telemachoe omnia narras,
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quae in palatio et itinese ‘ipsi contigerant. Nejret igitur, sé nuntium retw
tulisse Penelopae, quo in loco vv. 468. 469. interpolati sunt eb redactore
propter v. 321 sqq., et in redita navem se vidisse poriam intrentem, .coms,
sine dubio, qua proci infecta re ex insidiis reversi essent. Quibus audi-
tis, laeto animo coenam parant, eague sumta cobitum omnes discedunt.

Hac autem ratione spuriis et ineptis versibus reiectis, rhapsodia v
unum carmen eontinet, avayvweioudy ‘Odvacéwg vo Tnhsudygov, con-
iunctum cum Eumaei itinere in urbem et reditu, comtinua. oratione sibi
ipsi nullo ‘modo contraria satis bene expositum. lam vere si vv. 322 sqq.
in interpelstis referuntur, certis quidem argumentis e discrepantiis petitia,
adversariis probari non potest seorsim olim extitisse hoc carmen, ne¢ cum
Tyheuayov mwoog Bbuaiov apibse coniunctum foisse. Sed notanda est
magna et dictionis et narrationis inter utrumgue carmen differentis. Nam:
vel remotis interpolationibus, multis tamen ineptiis et magna verberem ef
rerum finconcinnitate illa rhapsodia laborat, quibus omnibus vacat bade
decima sexta.

]

CAPUT TERTIUM.
DE RHAPSODIA DECIMA -SEPTIMA

-

Antequam meam sententiam de compositione huius rhapsodiae pro-
ponam, monitos velim lectores de egregio quodam libello scholastico
Dresdensi, in quo Rbodius a. 1846 eandem prope materiam acute tracta-
vit. Unde quidquid bene et probabiliter disputatum videbatur retinui et
coniunxi cum novis aliorum virorum meique ipsius quibusdam observatio-
nibus, Sed quid unicuique nostrum debeatur, ipsi diiudicent lectores et
videant. '

Continet autem hic liber inde a primo versu usque ad v. 182 nar-
rauonem de reditu Telemachi in urbem, cui duae insunt particulae haud
parum molestae, sine dubio interpolatae. Etenim primum haereo in iig
quae v. 45 sequuntur Ibi Telemachum, ubi primum domum mane in-
gressus est, nutrix et mater effusae lacrimis amplexae erant Nempe ma-
ter summo timore perculsa paene desperaverat prosperum filii reditum
e tam periculoso mngre, nefariis procorum consiliis impedito. Itaque
pemo miratur in matre, quod dulcissimis verbis fortunam filii statim an-
quirit eumque de laeto consiliorum eventu percunctatur.*) At Telemachus

*) Sic' responsunr fuerit Bernardo Thietschio, qui in disputatione de hoc loco intep
alia baec dixit. p. 92: ‘auck der anfang der rhapsodie v. 1—06 batte manches auflaliende

—

3 .
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tolsto amdore ab iwfdlice imatre exesptus, nom talem se exhibét, qualem @

rhvaps.. 8- cognovimus, egregium pmmis uemplar, am asvpero et inelé.

menter paene respondeat* o
- piTeg dun, pi _pou yboy Gevvde, 1md& poc '%oe
s &v or8euoey Gpwe @uyivit e alnty BleSpoy:

alk x‘:d@qvayém, m&agh yool efuad- &Rodba

- &g vmep avafdoa ovy augirdlotor roveukiy,
éVyeo mwaor Jsoloe veknégaay Enaréufag
bésery ol x8 mwode Zevg Evriva ¥pya wekéoon).

Qms autem ex tam abruptis verbis intellegere potest, quaenam et ocui-

nam’ loppiter rependere debeat? In sequentibias versibus Telemachus se.

in forum conferre vult ut Theoclyménum hospitem a Piraeo excipiat. Domo
dutem egreditur iisdem versibus, quibus auctor rhaps. # Telemachum nen
ifr fordm sed in concionem egredientem facit. Verum Ithacenses car
primo dilieulo in concionem convenerunt a pemine indictam? Nulla om-
nino post Ulyxis discessum apud eos habita est concio. Itaque Telema-
chum in priore illo loco, cum concionem convocasset, de novis consiliis
et voluntate sua mirabundi omnes sciscitantur. Jam vero hoc in loco
omnia aliter se habent. Nam Ithacenses a nullo praecone convocati sua
sponte prima luce una cum procis in ferum convenerunt, et nemo est
qui Telemachum de caussis repentinae concionis percunctetur, id quod e
tam suspensis verbis v. 70: zol &’ 38coéevov Exaora, me quidem iudice
colligi non potest. Neque in ea acquiescam excusatione, quam Eustathius
paravit poetae: Ove xal & T@ Tome 'toéup vao'mevog o n:on]'n‘yg o~
Mvdoyijoar magarelvar avTd Oix To ) xalng wg utv yop ol (pllat
Eegéervov Exaora Aéyer. wl I medg abvodg 6 Tnhéuayos ¥gm, ob
Mdyer. Sed transeam ad reliqua. Atque Telemachus post parvam moramn,
cum hospite quem Piraeus interea in concionem adduxerat, domum rever-
titur. Quo in loco discrepantia quaedam notanda est inter v. 74 sqq. et
m, 327. Nam Piraeus est filius Clytii ad quem dona Ithacenses detule-
rant. Itaque quid fuit caussae, cur dona conira Telemachi jussum in pa-
tris domum deferrentur? Displicent ea quoque, quibus post versum 78.
Piraeum alloquitur Telemachus. Cur enim talia cogitata eius animé nom
tum obversata sunt, cum ipse dona acciperet? Proci autem, haud’ longe
_distantes, nonne haec omnia audire debebant? Sed haec urgere nolo.
Telemachus deinde’ cum hospite in balneum descendit. Lautis ab Eury-
clea, quamquam prandendi hora nondum aderat, cf. v. 175 sq., prandium
ﬁppo'nitur. Prandentibus autem supervenit Penelope, quae prope postem

und vielleicht laesst sich auch dicser theil als unaecht erweisen, Bie worte der Penelope
¥ 41—4b sind auf jeden fall niclit sus der homerischen eit.’ . '

’
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- T‘qléyax fvoe iym wueuwr dcauﬁita
- Aékouas sic edvyv, 7] uot osovoedve wévyiwwy,
: alsl ddwgud duolor megueuéry, &5 ob ‘Oduvouels
- @xeF G Avpetdpow ig Thwar: eidé pos ¥wdsg,
moly Bdely umerijag ayirogag i v6de diua,
w6070y @e margos Oago siméusy, & mov dxovsep.
At nemne ridicalum est et ineptam quod Penelope prima luce minatwr
dilio, se prae dolore redituram esse in lectum? Nomne hic etiany inep-
tiora proferuntur. a matre, quam antea a filio, cuius sermonem post v.46
‘notavimus? His autem omnibus accurate perpensis, vix erit dubium, opi-
-nor, quin tota particula, v. 46— 106, argumento non contraria quidem,
4amen perversp .et imepta, loco movenda sit, ita ut v. 107 statim v. 45
igxcipiat, hunc in wsodum: ' .
nhdeg Tnhéuays, yhvxepoy pdaeg. ot ¢ ¥ ¥ywys
SyYeadar dpauny, dmel gyso vyt JIviovde
AdSoy duet aénmze, plhov peva masgdg anmoviy.
GAX &ye Hoe xasare5o0y, ‘o'zrwg.")'vmaag Smwnig.
‘Ib] v & o Tq).eybzxog memvouérog awvioy vida:
touyag dyw vou uijtep alnIelny xavakéiw.
" Nam quid melius facere potuit Telemachus, quam ut afflictam matrem nas-
watione itineris statim consolaretur? Neque illud praetereandum est, quod
Jdem versus,
. my & o Thhéuayog mermyvuévog dvviov 7ida
tam in capite quam in calce totius partis interpolatae invenitar. Etiam caussa
apparet e .sequentibus, cur huic loco hos versus inseruerit poeta. Nam
din v. 151 Theoclymenus adest im palatio Ulyxis. Itaque praecedere debe-
-bat marratio de eius adventu cum Telemacho. Quae ne desideraretur ibi,
Jhoe -in -loco spuries versus interposuit.

Deinde haeremus in v. 150. Sane sunt quaedam, quae cemtra Tele-
-machi narrationem inde a v. 107, proferri possint, modo brevem et pres-
sam, ‘modo nimis verbosam et effusam, ubi fere tota ex iteratis versibus
-oonstat, ommino autem mancam et parum integram, ita ut iam veteribus
grammeticis videatur molesta fuisse. Eos enim. Eustathivm respexisse
censep, bopum episcopum qui lepida fictione omnes molestias expedire
.cepsuevit, cum iuvenile Telemachi ingenium in rhetoricam propensum esse
dicat, ita ut ar9npdrspa tantum avaxspalaidicse suae selegisset. Quam
caussam cum non possim quin -derideam, tamen Telemachi narratio mihi
non tanti facienda videtur, quam ea quibus ab aliis Odysseae partibus
discrepat totum huius rhapsodiae ipitium. Primum enim v. 10 sqq. cum
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o, 80 sqq..vix cesseciari possunt; quo in loce Télemachus. vetydiet ne
Ulixes urbem vel palatiam potius propter nimiam procorum insclentiem
intraret, postquam simma liberslitate ei splendida doha et cettum in pa-
triam 'reditom promisit. Jam vero- hoc. in libro, cam promiissis stare de-
buisset, consilium suum -prersus immutasse videlur. Etenim de donis me
verbo quidem mentionem facit, - suadet autem Ulixi ut .in wrbem se con-
ferat et quoniam ipse eius saluti prospicere nen possit, mendicando victum
sibi quaerst. Atque hec verum erat, nec si ab imitio Telemachus haec
-mendioco dixisset, sicut aliis alibi saepe similia dixit, quidquam esset quod
.nos offenderet. Nam recte Eustathius ‘zocabra d6* inquit ‘Aéyos Gy 6
«aklovuevog udy molha evspyersiv, uy dvvaueveg OF, &l xal yayyvles
<% Uyzoy’. Et mutata Ulixis persona, Telemachi quoque consilia de eo
moutanda fuisse, dixerit quispiam. At qua ratione altem Eumaei silen-
tium et quasi consensus excusabitur, qui cum Telemachi promissis inter-
fuisset et veram Ulixis personam adhuc ignoraret, idoneam consilii tam
subito mutati caussam perspicere non potuit?

Sed post v. 150 haud parum offendimus in Theoeclymeno. Atque
veteres grammatici v. 150—165 reiecerunt, sermonem Theoclymeni cum
responso Penelopae. Cf. schol. Harlei. in ¢, 147 cum Buttmapni exposi-
tione p. 479, Caussae condemnationis nullae proferuntur, nisi corruptum
scholium ad v. 160 huc refertur: & zoig yapisovégotg otror udvor of
88 aderodvrar, Ensl xal moly slgeddely dv jj, vyl vov olwyoy &ide,
xal 1o ysywysvy odx dmalpws (I éxalpwg sine six Buttm.) ioviv. v
8¢ Tolg nowozégowg (vel sixatorépolg) amd wov, wg ¥pavo (fortasse wg
@aro), fwg vov &5 dueb, i.e. v. 150 —165. Nempe Theoelymenus iam
in ipsa‘nave se omen conspexisse contendit, quod in o, 525 apparuit ubi
.de nave descenderat. Haec autem discrepantia proprie in vv. 160—164
. tantummodo cadit, id quod Buttmannum induxit ut scholiorum numerum
.4 in 8 mautaret, facillima sane medela. At aliae sine dubio damnationis
caussae fuerunt, quarum unam eamque haud levem Geppertus L p. 353
-in €o positam esse censuit, quod Theoclymenus illud omen Telemacho
-longe aliter interpretatus sit. Praeterea vero tota Theoclymeni narratio,
iusivrandum per summos deos versibus ex £, 158 repetitis, sententia e
reditu Ulixis eiusque in insula praesentia tam certe prolata a vate pro-
bato, nimia levitas qua Penelope tam cerfum puntium excipit, haec omnia
inquam non minorem interpolationis suspicionem movent, quam priores
discrepantiae. Etiam Eustathius essdem puto reprehensiones vitare voluit.
Nam adnotavit ad v. 152 7¢ wwAagag 6 momwyg vov Tnhéuayov & udy
mage Néorogog xal Mevehtov ijxovoey simbvea, owdvsa 9 amep
adrog oldey éxovodg riegl Tob véarov, mowsl vov @eowdvusvoy evdg
.slmévra obtwg® & yovar arl. et deinde ad v. 160: obx dove 02 meovog

-



dizés ofswg dndy, ug Hiv.'é 'Fyidiayoc tosedwiy s¢ dnvyyecis (N
xal idot evpusIodwg 6 momrie ddjhwae uby i yvvawl, we by Koy
dotly ‘Odvoosds, odx éminpogoenos dé. Ihud quoque molestissimum
videtur, guod Telemachus ubi antea: Poaelopae iter enarravit, fere nihil
de Theoclymeno ipsi prersus adbuc ignoto matri exposuit. Quid enins
seire potuit ex iis quae v. 53 Telemachus dixerat:
avzap oy ayoeny doelevoouar, Spea ralicow
Ectvoy, 8 Tls por xeldev &A' Eomevo delpo wibvri.
Singularis omnino et permira Theoclymeni est condicio, vatis ab ipso
' Odysseae argumento alieni, qui partes transigit prorsus superfluas. Etenim
primo statim versu, quo prodiit, turbida ista de genere suo expositio nos
offendit: molestus est eo in loco, quo cum Telemacho Ithacam advenit:
subditivi sunt versus, quibus hoc in libro commemoratur, maximam par-
tem iam a veteribus expuncti. Etiam illum locum qui in rhaps. v diram
eius vaticinationem continet, aut interpolatum esse aut recentiore aevo
ortum, facile demonstrari potest. Itaque incommodis semper digressibni-
bus Theoclymenus in posteriore Odysseae parte discurrit et quasi per-
labitur ut vix dici possit, quid tandem auctor hac persona sibi voluerit.
His autem versibus de quibus modo expositum est sublatis, ézavo-
Sog Tnhepayov, quae v. 166 clauditur; admodum bene et continua nar-
ratione procedit. Quid vero obstet, quominus eam cum avayvweiou@
’Odvooéwg in rhaps. st coniungamus, nolo repetere. lam altera huius
libri pars inde a v. 182 circa *Odvooéwg éwavodoy versatur. Utramque
partem brevis jntercedit expositio de procorum adventu in palatio quae
mihi ad diasceuastam referenda videtur, ad eum dico, qui e duabus par-
tibus sibi invicem contrariis, unum carmen efficere voluit. Nam primum
quidem haec expositio fere tota ex iteratis versibus constat. Conferantur
enim v. 167—169 cum d, 625—627, v. 178. 179 cum v. 85. 86, v. 177
cum 7, 358, v. 180 —182 cum v, 249 sqq. Deinde Medon, coenae vel
prandii tempore, postquam ii, qui antea quoque pecora adduxerant, pa-
stores nimirum, quibus certus pecorum numerus cotidie afferendus erat,
advenerunt, procos in palatium vocat:

GAX Gz Oy Jdelmwyazog Eny xal dnnivde uijia
maviodev &5 aypdy, ol &’ fyayoy, 0 ¥0 magog meg,.
xal s6ve O aguy Eeuwe Médwy: Og yag o uakosg
f¥8ave xneuxwy xal OpLy mwageylyveso dautt:

xobgoe, dmel Oy mavieg IréopInre Poiv aéFhoug,
toxs09s meog dwuad o bHrvvuwueda dalsa:
ov udv yao v yépswr &v wep delnvov EAéodac.

Mijia autem v. 170 non potest de solis ovibus intellegi, quia v. 180
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advenit, adhuc in itinere .inveniatur? De Medontly persona gquae ‘hot i
loco mirum quantum ab-ea discrepat, qualem priorss Odysseae lihri ey~
hibent, multum a viris doctis disceptatum est. Cf. Spohn. de -extr. parte
p. 6, B. Thierseh. L. L p. 91. Certe hae discrepantiae non floeci penden~
dae sunt, Accedit quod frequentiore loci immutatione in quo haec nar-
ratio versatur offendimus, quae minime cum praeceptis styli epici conve-
nit quiete et lente procedentis. Quae cum ita sint de hac particula sic
statuendum mihi videtur: cum duo carmina, de Telemachi alterum, alte--
rum de Ulixis in urbem reditu, sine utriusque aliqua immutatione con-
jungi non possent, nam in secundo adventus procorum .et praesentia in
palatio ponitur, in priore nondum commemorata, insertis versibus 167 —
182, et utroque carmipe paullulum decurtato, poeta hanc rhapsodiam
composuit. Nam in. v. 166, ubi prius carmen de ¢mavédy Thleudyov
desinit, desiderantur aliquot versus, quibus quid Telemachus quidve Pene-
lope postea fecerint indicetur. Alterius autem mancum esse initium, per
se intellegitur.
~ Iam vero de 2mavédy ’Odvocéwg accuratius disputandum est et vi-
dendum nonne hoc quoque carmen interpolationibus quibusdam turbatum -
sit. Et primo quidem adspectu narratio usque ad v.491 satis hene cohae-
rere videtur. Eumaeus enim qui Ulixem in urbem deducit, in Melanthium
incidit caprarium in itinere, in loco quodam admodum verbose descripto.
Quamquam flagitiosis contumeliis obruuntur a Melanthio; tamen ira cohi-
bita iter quiete persequuntur. Ubi in aulam palatii advenerant, in angnlo
quodam canem Argum inveniunt senie confectum qui agnito domino sub
mendici forma latente moritur. Post Eumaeum aedes ingreditur Ulixes.
Patrem benigne ibi exceptum, ambiendo cibos a procis mendicare iubet
Telemachus. Paret Ulixes et ab omnibus procis largos cibos accipit, uno
excepto Antinoo, qui senem opprobriis oneratum postremum scabello petit.
Ulixes, iactu vitato, de laeso hospitio alta voce queritur et deorum vin-
dictas implorat, ita ut reliqui proci fere omnes Antioi atrocitatem impro-
bent. Postremo v. 492 mova incipit narratio.

Tamen tota. haec fabula plus semel et priori et pesteriori Odysseae
parti contraria est. Veluti id quod v. 195:

80g 8¢ poe, &l oI vou §omakoy sevunuévoy dovily,
. oxnplrreod dmew) por apiopaké’. ¥upievar 0vdoy.

Ulixes ab Eumaeo scipionem petit, repugnat v. 437, ubi baculum iam a
Minerva acceperat, quem o, 31 ad- ipsum quoque Eumaeum attulerat,
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favo v. 218-Melmnthius cvm ducbus pasteribus procorwm covmue capired
adduvit. Contra §, 163 sqq. undecim greges caprini commemorsuter, qui-
Inis drégsc i0®Aol praesunt, querum procis ‘
~ adel — Inadorog 7 fuesr pikey aywel .

- - lavpegéwy alydy 8¢ v qalvrar &pioveg.

#ed -ut haec sliaque leviora emittam, veluti qued limen palatii v. 389 fra-
Yimeum vecatur, quod v. 30 sicut in aliis lecis lapideum erat, vel qued
‘Antineus v. 376 de mimia mendicerom turba queritwr, quamquem unum
tantem Irem isvenimus et omnino exilis mendicorum numerus in heroiea
‘erat aetate: displicet tota Ulixis narratio post v.415, primum quia fere
tota ex meris iteratis comstat, deinde quia multis rebus sb e¢a diserepas,
4quam in rbaps. § protulerat Eumaeo.*) Atque mirari debebat Eumaeus,
fidsa mendacia procis prolequi hospitem sine ulla caussa idonea, neque
tacitus his nugis interesse. Certe scholiorum sententia de hoc loco: xad
olesac (Ewmaens) avrdy Weddeodar zovg pymoriiges va ) mage-
youvdoy avsoly & mémvorar by Oeompuwrig megl ‘Odvocéwg inepta
est et recte Rhodiws 1. 1. p. 12: ‘aber wenn er demi Antinous niclits da-
~von sagen wollte, dasz er vom Odysseus beim Pheidon gehoert habe, so
-breuchte er deshalb nicht anzufvehren, dasz die’ Aegyptier .ibm nach Ky-
pros geschickt, zum keoenig Dmetor, sondern konnte immerivin erzachien,
dasz er nach Thesprotien gekommen sei und daran die worte knuep&n
Br9ev O »iy debgo 768° Txw mijuara rmaoywy’.

Praetereavero, ne sibi ipsi quidem semper convenit fabula, incon-
cinna interdum et saepius inepta, ita ut propter mirum verberum contex-
tum et [rigidam argumenti tenuitatem bono carmini contreriam, minores
aliquot eius particulas in spurias referre interpolatasque necesse sit. Sta-
tim autem in v. 229 offendimus, primum quia Melanthius; amicws procs-
.yum, deminum suum Seloy appellat: hoc enim voeabulum mon comnrunie
“mgenui cuiusque titulus est, sed aperte ostendit in aliquo viro hanc il-
‘Jamve virtutem esse laudandam, nec-ab infideli pastore pereso Ulixi tribui
-potuit: deinde qumia ineptum est, multo ante providere Melanthium. ferds
-t agrestes fore procorum miares et praenuntiare Ulixi, nulla addita candsa
-var ‘tém foede eontra ‘hespitem proei se gesturi sht, quos in alils Odyssede
'purtibus superbos quidem et insolentes, tamen bene -moritds 'uhm' -vide-
mus. ‘Prorsus denique inepti' semt vv. 231. 9392 ' -
= - - smolkd of auqgl ndon apéic &vdpd}v x xulapuov :

s mtheveal émorglypover déuoy ndve Baldouévoro. t
‘qté b ad verbum -veddunter, hinc pracbent sententiam: - litera (-o-h.)
-vero ipsius, viforem & manibus in domo cirea capet ‘coitlecti,/ multa ses-

. . . K v :
L9 . . . "

%Ct Kods. de discrepentt. quibsdm. p82. ~ - ‘- 1 . - i)




bella (aoows.) comterent. Eqitidesa planse. igneve qui Sask peseit ot scobelly
q’apiti aliovivs imiecte ab eiusdem viri:Jetenibus comderi Ppossint. » Noqus jin
iis grammaticorum interpretamentis aoquiescore peseum; de.quibus Kugiet
thius rettulit, yuae’ meras continent' nugas ef in aliunt emvis quam hunc
in locum quadrere- ndentm "Quorm - ttnum tamen’ smimi "caussa adscri-
here livet: moAda agéle- xowe exomdy miv Gugl vo vob ‘OBeeckes
uakgy ‘mepnopere, vij 4 vob Odvaség megrexiice: ivammeeren sofg
iabuad mievgads, ¢woToiYovam of otisw mlarrbubnal sThevgal. devitak
B Igpaver &g w0 Opéla ai whevgai amosoiyever, xed oupl domkmeg
yrkevgog, deo w0 . 80y esepewsépag siven wag wrhAsvghc. wg €6 el
Apaory- Hry fokhag uaeriyos 0 viveg xawéroupey. Kiusmedi swtifmia
Jinterpreintioniis ompino vana sunt, et si quid hoc in loce esset tentiandum,
mcpibi posset cum quibusdam veterum misuneltc pro mAevesi, nam oM
{reptionem - tueremtur emempla Hesiodea in Theog. 534. 653. Opp. 863. Sed
-quod huic concessum est non licuit Homero ot recte Rhodims optendis
v. 329232 sine ullo narrationis incommodo passe -delari. ‘
-+ -Framseo ad v. 285. Suaserat Eutoaeps mendico ut aut prier dompm
dngrederetur, donec ipse exira mameret, aut si hoc nollet, ne tamen nimis
-dik ante pontas commoraretur, quia facile aliquo iacta peti, saltem. cpst
-tumseliis obrwi pesset. Bespandet Ulixes, praceas mode, nam paruse refent
rpiiuliem’ vapulare, praesertim cum verberibus ot malis quibwsennque : u&-
mus meus adsuefactus, sit. Pergit autem inepte v, 286: ,
- . yaovépa 3’ ob mwwg ¥evov ampxgiPar peuauiay,
- oiby«émv, ) mokde xax avIewmoier didwes,
m;g Enenew w& mcg équym orddorsas
. mwoveor % avgvyeroy, xemc SvousvéeooL pégevoas,
de emitn hac atl verbera de muemodomomt,etmm:lh
Sawusrésc mnt, quibus mave consoemsa homines aimia fame compulei
-belum' inforunt? . Similis sententia primum extat in %, 216 et sacpive
‘wedit . pommnhm Libris, velut v, 473, ¢, 344, @, 63 rell. cf. .Athen. X,
412 A. B., bac autemn in loce ineptisaime posita, sine dubio. dalendn ont.
rQuibus wersibwg omigsis ipsa marratio usque ad V337 eptime prooedst.
oLopidiasima.- fabula de- Axge cene . semper pro pulsherrime digressigne oan-
-gainis epici habita est, Eviam rixa Vlixie enm perfido. pasiore bene investa
et disposita est, nisi quig in tali potissimum nebulone tam pulcsem varsari
narrationem miraur. - Nikilomigus cgregia illa et admodum werbosa regio-
nis descriptip . 209, a temai et apharistico buivs rhapsadiae colore mel-
(1 iBtay et olim im capite singuleris ouwipsdem carmipis. miki penits fuisee
widewit. - Acoodit sepugmantia quacdam: inder v. 330 ek 343, Nem ibi Te-
lemachus Eumaeum ad se vocaverat. Cur igitur iterum accersit cundems,
qui apud ipsum iem esse debebat? Collatis. practerea v. 327, 338:
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- Oyrevbperds, vé-0k lwyoh weel yool efpava’ fovo. -
.ov. MQN, qui eadem verba exliibent, angetur suspicio et veri simili-
todiiis. quandem indwit speciemt. At cem oertieribus atgumentis hane sen-
semtiem :firmere oD postim, in-eo- consistam ut-cum Rhodio vv. 328—335
seidiendos esse censeam. Tamen apertum est v: 339 eommode subinngt posse
ducomesiano. tertio, quo facto’ simpliviter émzwdog 08vocéwg enarratur;
¢ Bed pergsmes ad. reliqwa: nam etiam 'in v. 358 offéndimus ‘in quo
imepticsime ‘ecvena mendici de sordida pera cum cantu -Phemii proeorum
shensao’ assidentis ‘connectitur. Et cumy sequentem versum veteres gram-
imetici: condemmaverint, cf. Schell. in X, 529, non intellego qnidni eandem
Jiuntin in priori arregemus. V. 360 tumuitwamtur proci in palatio, uyn~
oripsc &' épadnour ave uéyca, i. q. Eustathius ita interpretatur: wav-
oauévov ¢ Tov aotdot 6 ovmIng Beovrg Guades. Sed Suadely signi-
ficat ‘turewituari, verhis strepere’ et de proeis tum demam usurpatur, si
certis de caussis irwscuntur et exvitati gemt, id qued in hunc locum non
cadit. KEtenim in «, 366, unde petitus est hwius libri v. 360, procorum
cupiditates: - pulcherrimo Penelopae adspectu inflammatae sunt: in d, 768
sestuamt proci, quia consilinm interficiendi Telemachum imierant: in o, 399
guin Burpmachws pincernam pro Ulixe vulneravit, demique in y, 21 quis
Antineos a me¢ndice percussws est. Hie autem mulla caussa cernitur, cur
proci tmauliuantes sibi obsttepant. Porre quae v.362 de Minerva dicuntur:
- arys Mmpém Aawrwdqv ’Odvoije
- - . @vewy dg Gy migva e pynorijpes dycleor,

yvoly & oimvis eimy dyaioepoe o ¥ adéueovor

QAL @08’ B¢ wev Fpesdd cemuldeEruety maxdTnrog.
perversa sust et swperflua et eum deae ingenio parum conveniunt. Ete-
miln téns demwm apla essent, st Mimerva improbos tantam puniendos, con-
tra: borios servandos esee statueret. Et Beme Rhodius ‘das dvaioruor’
inquit ‘und aSducewor kamm former sich hier nur darin zeigen, ob
diée freier goben oder niclit. da alsp nur Antinoas sich weigert, welcher
sogew -nech einen frevel hinzufuegt, so ‘sieht man nicht recht ein, warum
we den smdern wiemund verschont werden selite. in umsrem stuecke
sind' die freiee, wenn mun davon absiebt, dest sie das hab und gut des
m suletiven, dwrelnus dvatevieor oder wenigstens nicht a9éui-

knuﬂnquq-e versus usa cum pmeeedenﬁbus mihi hllendidq
.l-r
- hnqunuhs-m veque ad v 400 nilni nos moratar. Quodm-
pre nowni, mirem esge ot absawdum, longe afix Blixem corsm Eumsneo
Poecis relurve qumn siates ipsi, iem Me uwbi de interpolutis- quaeritdr, ur-
gere non possum. Magis illud qued fore omnes versus or oflis rhapeodile
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jterati sunt, w.427—441 e § 268—272 ne verbo ‘quidetn newiate, vv.419
~424 ¢ 5, 75—80 ubk iustum hsbent et bopum connewum. Addo v.410
et 426 guorum extremae partes in §, 241 et d, 483 leguntar. Sed ipesm
quaeso inspiciamus Rarvationem. Antimachus preeceps in irems Telomeochem
deridet et se guoque suam partem mendico tribwturum esse dieis, nimirem
verbera innwens: quo graviorem sermemem -spwm reddat, statima schbelbmm
arripit, quod tamen in sequentibus -neque -coniectum legimus, nogue e~
positum esse. Atque Ulixes Antimachi minas aut nba imellexisse videtur, .
aut minus curare. Nam pergit ambiendo et precatur a reliquis presis &
quibus modo dona acceperat, cf. v, 368, ut peram suam cibis compleant,
Peracto ambitu iam ad limen redire volebat, cam in media via terum- apund
Antinoum consistit. Cui cum magnas vitae partem invilo emarmet, reslise
gime loquacem et melestum mepdicum Antimous iuket abire, qm ipsewn
tam rusucls verbis, lacemt )

w n:onm ovn &ea oot y émd o’c’Jet xal goéveg foow. .

ob ov ¥ av ¥ olxov wp &a’mam ond’ dda dodng, - .

Og viy ahhorplowgs mwagyuenog ob si.pot Sthpc ’ .

glvav amomgeshey Joueras: xa .0 oAAG WaQEOTIX, -
et si nunc demum scabello eum petit, ‘Kerum ut videtur arrepto, nen emise
iyxwv sed. &wv dictum est, hoc quidem durum est, sed Bon videmas cun
proci tam aegre hoc feramt. Stomachantur tamen, et cuin practerea haes
particula quae narrationis integritatem haud parum perturbat, in eodem
desinat versu a quo incipit, non dubito quin recte eam in interpolatas Rho-
dius rettulerit. Qua condemnata et reiecta ommia bene .procedint. Anti-
nous, iuvenis iracundus et petulans miserum eepem et hospitem scabello
conicit, nullam aliam ob canssam quam quod Telemachus eius patrocinium
suscepit, eoque ferocitatis procedit, ut eundem, cum juste dolore .de ac~
cepta iniuria queratur, insuper minis obruat. Certe haec aspevitas.vel
procis, »éois Urregnrpeéopcs, nimia videbatur et iniusta, .quare non, petues
runt, quin statim Antineum vehementer vituperarent.:..Qua im Joco :illud
tamen notandum est, non sine summa probabilitate veteres grammatices Conx
demnasse vv.475—480. Cf. Scholl.: voPstiovrar ¢'*. mdic. yép. 0. >dvrinneg
Yagrégnos ini Tals xavdges, bg éml s07s $Aao00ew ourwe fyelave; Tie
w8 guvalyoiow avzg ol Aoimol, €l Towvsag @y oliTw xeTyedse mixge 2
-.. . Haeg igitur ea sunt quae da Odwgoéwg dmaré,: seniudo huins rhay
pspdiae carmine sfatuenda videnjur, cuius iptegra. fermathaec.-elim.leig
opinor, ut continuo ordine, aut v.183—203, 339—357, aut quod. miews
wri simile ogt v. 183—357 practer 229233, %86--250, 336 ~B:t com~
uncti fuerint, cum 369—408. oL 162—491. - Iam pesgn;ad . xeligum: Libng
partem, :quae novam -continet Sabulam, argumgne: quidems, newwhilem, el
wullo: M MPWM OORBEKAED . | - i1 rezzed Sl 9743



«  Redit ‘satab, poeta-ad Penelopen, yuam v. 108 cum Telomashio reli=
quimus. Non dictam'est reginam se in alium. lobwm contullese: ommino
" quid interea foverit mescimums. Oerte in eodem conclavi etiamnunc esse
debebat in qwod Ulixes,. Eumaous et proci:convenerant, Etiowei in v. 192
de-loeo'in quo versatur nihil aperte dicitur, -alii-tamen cenclavi inesse vi-
detur, primum quia ab anecillis stipata est, et Omnino.inter viros nen ver~
mbater; deinde quia Ulixem conieotum esse audit, non videt. Aliter vero
imm in v, 560 res sese habet, in quo omnia facinora moedo ab Antinoo
commsissa Penclope veeonset, quae quia audiri non peterant, vidisse vide-
ter. Ssme wv. 501 — 504 reiecit  Aristarchus, »o3sdec Aplovagyos &,
g yap savve &ldjj; tum vero etiom v. 500 ineptus est, quia nulia
emusea erst, eur Antineum prae ceteris vituperaret Penelope. Omnino su-
fon nen liquet utrum Aristarchus revera hos versus reiecerit, am in sus~
péciowen tantum vocaverit, nam possumt etiam sequentia scholiorum verba
% o winwg xave ¢b otwmwuevor ad eum referri. Praeterea quae v.522
Eumaeus de Ulixe dieit:

/

¢ " gnol &’ 'Odvaaijog Eelvog marediog elvar
- Koen varevawy, 89¢ Mivwog yévog doviy.

lﬁenmur aperte, nam talia Ulyxes nunquain finxerat. Inconcinnitatem ser-
moms reprehendlmus w. 532. 533, in quibus procorum xzruare modo
axjgave in aedibus iacere, modo a servis vel aedium incolis comedi di-
cuntur, cum axijgazoy apud Homerum integrum significet et intactum,
igitur nondum comesum. Displicent etiam vv. 534 — 538, e 8, 55—59.
repetiti, qula ineptum est Penelopen ea nunc Eumaeo dicere, quae dudum
sciebat et melius fortasse quam ipsa regina. Maximopere autem in v. 541
offendimus, in quo Penelope filium suum bono omine sternuisse censet,
pam in toto Homero nunquam pro omine habetur, si quis forte sternuit.
Et ineptissimum est quod sternuente Telemacho, tota domus, h. e. mag-
pum et splendidum Ulixis palatium, horrendum in modum consonuisse
dxc|tur Quo de loco contulisse iuvat x, 397 8qq.:

0 Ewwav & dud xslvos, t’«pw ¢ & yegoly Sxaorog.
. naow & lusgosg vmédv yoog, aupl 8¢ ddua o
ouegdakéor xavagele: Fsa & 3Aéasgs nal avwr). )
ubi in aedibus Circes clamores Graecorum resonant. Sed quid est cur
Penelope, cum paullo ante, vv. 162 sqq., Theoclymeni verbis per iusiu-
rendum tam certe prolatis non confisa sit, cum per totam fere Odysseam
emnem spem de reditu Ulixis deposuerit, tanti faciat istas apinas, quibus
prepinguam procorum caedem significatam esse censeat? Displicet omnino
Barratio minus actuosa, per tot versus in eodem loco consistens: ter enim
Penclope Eumaeum hospitem iubet accersere, v. 500. 529. 544, qui hoc

£ L JE



sl primam fBciese Gelicbat. Atqne ipbe Hubacws-. m~.pnllo

mmdmx exequitur, nata guae. v_ébﬂdlatllhu ERITI

S vlver 02:xai: alsilor nove. dw jur
.. . yeosige foexyeess. dumes B¢ wos, 05 X. “ﬁwp t~‘
ulire eing verbis addita sant. Dpinde v. 600. Telemnchus Bagadum ¢rag,
cum hostiis redire iubes, de quommndehebn subulens, :qui.supm. 0on
tidie in yrbem demiitere .non.dedusare comsuevit, ofi 5, iB7. . Sess i
% 463 ‘meme cam tribus suibua adest. At cum vel ex miro -argumentarel
languida parratione apertum, st hoa versus.nihil consinere. ok firoocminm.
quedgam: duedlas Odvaaéwg xal Heawehdnmg, qomfectuns ant: a- phapsadn:
gwedpm. aut ab eo- cui, carminum <ompages debetur, promth.est fuspibie
hagc Telemachi verba post v. 5%8 ad vitandam discrépastiom tantym.eeen
inserta, wt versus ille.libri vigesimi.owm £ 108 convenirnt. - Denique.:illnd:
aspedit, quod ne temperis quidem: ratio gibi conatat. Nem dewsdssuion
k: e, tempore pomeridiano Enmaens demum revertitur. Atsemonin Ulixe,
in urbem abierat v. 190 (&%) ydp uéuPhwxe udhson Vsclp) quam -iged
de vespertino frigore monuerat: qued primum male:cum v. 23 convenit,
in quo Ulixes Telemacho dixerat, se hrevi post ipsum, modo frigus matu-
tinum paullum fractum sit in urbem esse abm}rum demde ne in sequen-
tia quidem aptum est. Nam ex Eumaei itinere in rhaps. 7' et ex Ulixis
verbis, &dev 0¢ e &orv q)ar élveie, multum’ distare regiam a ‘subulci
dedibus apertum est. Itaque si ‘qui sero viam ingressi erant, neque non
sero in urbem venire debebant. Attamen Epmaeus et Ulixes incidunt m
via in caprarium, qui primo diluculo pecora in uibem deducebat, et mane
. etiam ‘procis superveniunt primam coenam parantibus. lam vero 'si Eu—
maeus in fine libri hora pomeridiana rus rediisse dicitur, sanam’ tempo—
ram computauonem ex tot dxscrepanms eruere non-possum.

Sed ut summam disputationis paucis comprehendam, de rhaps Q res
eo redire mihi videtur, ut statuendum sit, perversis quibusdam versibis
(vv. 167—182) duo carmina esse coniuncta, &zdvodoy Tyheudyov et émz—
v0d0v °0dvogéwg, ultimam vero ‘particulam post v. 492 pro mrera ‘inter-
polatione esse habendam, profectam "a diascenasta: ut quasi prooemium
quoddam sequentium carminum nobis proponeretm: 1d 'qubd in- decursu
commentatloms etiam aliis de “eaussis pmbabttur R -
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.CAPUT QUARTUM.
D‘E RHAPSODIA DECIMA OCTAVA.

Argumentum rhapsodlae o cui mscnptum est a grammaticis Odva-
déwg nal Toov ztvyyq, tribus continetur partibus, quarum prima, acuius
initio’ certamen inter Ulixem et Irum narratur, v. 157 absolvitur. Ipso
certamine in v. 109 confecto, Ulixes laudatur a procis propter viitutem et
magnam ciborum copiam ab Antinoo et Amphinomo accipit. (uorum cum
hic benignis verbis Ulixem allocutus sit, mendicus se longo Sermone ad
eum convertit hortaturque ut ‘a nefario suo incepto desistat, ne si quando
Ulixes redierit, iustissimas facinorum vices dii ab' ipso exigant:. nam mu-
tabilem esse et inconstantem hominum condicionem, quare caveat qmsqun
ut e in rebus secundis nimis elate se gerat.

" Hactenus narratio bene procedit. Fuerunt quidem, qui ubenus quam
npernus logui Ulixem censerent, multaque eius verba reprelienderent tam-"
quam cum vera Amphinomi condicione parum convenientia. Sed hi-acu-,
tius rem curasse mihi videntur. Certe unum est quod dlsphcet in Ulixis-
sermone, in quo permulti versus ex aliis Homencorum carminum pambus
iterati sunt. Sed cum ex solis iteratis hanc illamve carminis cuiuspiam,,
partem interpolatam esse et spuriam demonstrari non possit, dé argu=
menti potius connexu quaerendum est, inter hanc fabulam et pﬁores in-
tercedente. At non dubito quin apertum sit, hanc particulam cum fine:
rhaps. ¢ non cohaerere, quia consentaneum erat aununtiatam Sucdiay
statim ipsam GutAlay excipere. Itaque subilingendam eam esge cense-
rem g, 491: '

AN Gxéwy admaa zweq, xaney ﬂuacadoywwv i
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sermene sbhesseret, qualemn o, 493 5qq. edant, cum nescio quetn caeliéolam’
msumia mendici forme ipsorem coetui interesse saspicentur, Poteriy etieun;
illnd obstare qued Antinous et Eyrymaches n’cmmyém dugpe appelian-]
ter ¢b eodem TPelomacho, qui cum in priore rhapsodia paulle igiquibs!
comiza patrem se gessissemt, vix iram cohibepe potuerat. Attamen: coyal
his solis argumentis utpote levioribus, certe probari non poesit, u utremiuey
carmen seorsan olim extitisse, rem mtegrm rehnqune thale, geam prae-
occupatae opiniopi-nymis isdulgere. .

Secunda ‘veeo huins rhapsediae pars, rehcus pnooia, . 138 —300
circa Penelopen vemsator, cui.Minerva consiliem indidit preces -adeundi
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uGhhov meog moeibs w8 xad vidog 1] 7égeg fev.
Orpatur autem divina pulcritudine ab ipsa dea. Deinde ad procos descen-
dit quorum Eurymachus eam blandis verbis alloquitur, parvo colloguio
cum Telemacho interposito. Tantum vero abest ut blanditias Eurymachi
sibi vindicet Penelope, ut de procorum moribus queratur, qui aliena bona
comedenles, lpm pe dona quidem nupt.laha attulissent. Dicit aufem:
yvnomqu oty 10e dixny %o quop&c Téruxzo,

ol ¥ aya%iy te yvvalxa xal agrioio Ivyerea

pmozevery 39éhwor xal aldjlowg. dplowory,

avrol vol ¥ amayovor Boag xal lpuwr uijhe,

xov(n;g daira @ihoiae, xal aylaa daga didotowy,

ek obx aAdreiov Biotov wimowoy ¥dovour.

Atque procis Penelopae querela non improbatur. Itaque praeconem qms-
que domum dimittit, qui dona apportet. Quibus allatis Penelope in su-
peras aedium partes revertitur.

Haec autem narratio plus uno vitio laborat. Primum enim iam per’
se mirum est, decimo demum anno post Ulixis profectionem, cum procl
jam diu in aedibus regiis versati sint, hoc consilium a Penelope iniri,
Huc accedit quod de loco mon constat, in quo reginam, quam in fine
rhaps ¢ in Jaldugp, procorum ueyagy apposito, relictam nunc’ in’
wreeq:oag invenimus, interea commeratam esse statuamus. Multo gravnuS‘
illud est, quod omnino non intellegitur, quam tandem ob caussam Mmerva
hoc consilium indiderit, quoniam ea, quam vv. 160 sqq. mdlcare vndentur,,

Onwg mevdose pdhigia )
Svudy uvnoriewy 10 wwyuresoa yévowso
uéhlov meodg moéaiég ve nal vidog 7 mdgog ey
ineptissima est et vix pro caussa habenda. Etenim si Penelope proco-
rum libidinosas cogitationes excitabat, nam bene scholiasta wsraoses illud
per araernoar meodg meJuvmioy interpretagus est, cf v.212. 213, neque
Ulixi neque Telemacho magis homorata videri peduit: in einemédi vere co-
gitatum, quo majorem .tam apud filmm quam maritum sibi, henorem
- pararet, certe non ea incidere potuit, quae manitum absentens, de cuie.
reditn prorsus desperaverat, iam adesse ignorabat. Et quid ridet Penes
lope de hoc consilio et ayesZor quidem, J.e.mnuhte ﬁ\lso vel axnpv
wdéveg mgoaxsiuévou” secundum. scholia?’ :

- Sed consilium suum v. 164 commumcat cum Eurynonna . -
Edouvoun, vudg uos déAdstas, ai vi mageg ys Y
HIOTIQR0GL Parijrow arexIousvesss e Humng' -
eaudl 0é xey eimospus Emog, 50 xe xipdioy oy, .
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congilii caussas (ef. v. 160. 10%) ocelawit et falsas mentita-osl? Maque putat
beec modo - @lii ecausea reginam ad progos descendere velle, laudat eius
verbe camque hentatur ut.lote ot umeta ad eum se conferat: !

val & sabse ys wowwe, véxeg, navse polgay ¥sixwes. :
- L 19 xal o madl ¥xog pdo pnd’ dwinsoPs, .
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yodx amovapapémy xal émseloace magsuag® . -
pd’ o¥sw doxguecss wepvpuém) dupl medoawre
- Sgxev, dwel xonor sendvjuevny dxguwoy alsl. :
qdq udy yap tu.mkai.mc oy oV uakwra
100 &davivosss yevugeavsa iedas. ‘
Appnet autem haec verba in illamy Pepelopse condiciensm, cum de prow
cis polisiimum et obiter tantum de filio cogitaverit, parani ‘quadrare. .. A$
nibil obloguiter, ‘neque Ewrynomen ervoris arguit. Lavari tantom et or-
uari recusat, ot dwas potius puellas quae ipsam in-procorum coetum 0o«
mitentur, eam accersere iubet. Ubi abiit femina, Pemelope, alto semino
2 .Minerva devincta, divina pulcritedine ormatur. Twin demum redit Eury-
som¢ cum puellis' et domimam expergiscit ¢ semmo. Eamr obdormivisse
interea idiue per temtulum temporis, nemo miratar. Neque pnlcritudinenx
eius snimadeertumt puellee, quse taeitee cum ipsa in procerum conclave
descendunt. Ibi Telemachum increpat mater quod iuvenis tam fortis tame
que aefate- provectus, hospitem foedissime traeteri passus sit. Hanc véro
ob caussam e superiore aedium parte Penelope non descenderat, immo,
longe. alia filio dicere volebat. Et quomedo exémeqiq:ou’tamlﬂixis
oum lro ebsexvare potuerat!
quboet otidm Telemachi responsom et paullo ineptius vidlu‘vmb
. m i), 0 pdv ob os vepeoodipm xexoldvdes’ -
wdsip by SvuP reéw nat elda bmava,
dp9id z5 mal v& yéona mapog ¥es viroeog fe.
allé sos o0 divumas metvupéve mbyse voijows® )
- bu.yap ue mijevovee mwepimevor &liodey dfildog :
- olde namc: @oovéewes, duel 3’ otm sigly aguyol. -
h. ¢. at.oge suime scie et pespondo ghactwngue, tim bonx quem peiera::
adhme verg ‘pucrilis eram: sed nenm pessumn ferite omnia cogitando perse-
qui, quonismi -assidemtes me conturbeit proci, modo hi, modo ili. Arid
steichus’ adteis, - quem woum tantem vereum 229 réiecisse accepinus, in
semsnda sententis parum profecit, quemiem illud voéw xal 0lda Fros~
gsx, ek aterem @ldd s08 o duraums memYopéve wawsk voijows Wie
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Telemachi moribud convienit; fostianingi dsvenis, qui audasissimis' igm verbis
se saepius-procorsm - insobentize’ opposnit. .- Pestremo proei mon.audivisse
wdemtue- dims - cius . imprecitienits.. : Nam-Edrymachas corte talin slbotity
»oi tuligee, . Maque -pmtabein: aiqgismdo interpelatos esso vv. 244 -+ DABo
At poopter v. 166 -deesse- sion poseunt. lam in sequenGbas Pemclope,
callida orations spst» muptiarurh -ostemtans, a-prosis :sibi asinera depeskiss
Unusquisque eerum, engo ii:quogue quibuwe:Zacynthi-ét: Dulichié domicilia
erant, domum psastenem mitiél, qui Penélopae dend afferat. . Statim red-
eunt praecones. Procis. dona (radent, quibus adeeptis Panslopé jn superas
sedinm partes - revertitur. Quid interea .egerit- apud - precos, mam satis
magnum temporis -spetiume inler: prefetionam.et reditan pnmnum in-
teriectum fuisse perspicuwmn est, peéta non tredidit... -

Inveniuntur autem in ha¢ quogue parte multi woreus. ex alns carmi-
nibms ileradi, valut v. 195 ¢ -8y .26, v. 207—211 ex ‘e, 331~ 885, .v. 240.
/1, 337, v.271 » £, 330, v.274 e 9, 147, v.280 x «, 160 vél 5977,
v. 288 et 289 e £, 127..128,:nec mon v. 283 ©.B, 9. Atgue apertis quir
dem .diserepantiis haec pars prioni nort repugnat, ut weh. hanc.ob camssam
ambase. disiungendae sint: sed ilia:puleram. et accarstam. digressioneta ex+
hibet, non megia .ab Odyssean . angumento. alienam, qoam totsaba episedia 1
Jmec .antend magna perversitate labonat -et: prepéer. mulins rerum . inepties
meque sibi):ippi' spnveniens .ést, neque rerum cemdicieni antes..descriping:
lmpe nom::multum .2 vego .ii abesée.mihi videnter, qui haat partem a

priore- seifingendain -esie..comtenderint, moda meillud consednt 8. sala neni
matienis pervsmhte argumma peh posse, quhns peceniior: eibs . ongq
ﬁﬂur. :

" Reatat lhmqnc ut deter&hmus Empu!e dqsulbmun -~v'm
mclpnente In ‘qua Ulixes, dum proci solitos lixdes in nectem -usque! pre-
triléns, ‘ansillarum inertism -inorepat, -ideaque: .a- léh“le“meﬁis
excipitur. Mimerva -vero, oum Ulinem, ut delor quam . cssxiggus gius ami-
mum indueret, a procis queque.isiqiiue tractari vellet, pova:sequitur fa- -
bula ad similifudinem prioris in rhapsodia ¢ cemspasita, . misi.guod haec
circa Eurymachum, airca :Antimeam sila- varsatur, Ulixes vab Earymacho
primum irridetur, deisde scabelln petitur. Joetum vitavit\quidem,. sed for-
tasse etiam graviera ppassus esset, -nisi Telemeobus, ut smam quisque do-
memn-abired,: proces admonwicaet. Amphimamo austane, quaiaspening hospin’
tem 4rpotatum -essa hene-uitollegit, vinm terhperatum unitnigupe porrigieh. :
Kiasue .pinei, facta dihsitiene,. ex: aedibui . rogiis -enbitvme discedmat. ., ... .
4 Aebtrum - haec fabula pes. enm prissa . nes eum: segunde : buivs  libei-
paste ullo mode eohaereh.. - De.-qua memi-opiqor: misgbifer, owm. sltes:
digreasioiiem taninm - exhibeat, -altera inconwmode omaino imserths sis. Sedb
guix iagn iny fine-shaps. ¢ presi eanth et.naltatione assupath cridt idujuedy

’



inrptiosg of reacunds: dmips libri-garte- duimadierti ssen; phedil, sndessquls
hic facere pergunt, fortasse v. 306 extremo versui rhnps. e sw
set, ita ut hume i nedum - prodedaret. onatie: . L
e “ol & &pmammm R
séomovy 70w’ pote wod Snmfdede ebdbor. 7] ﬂm

2.0 - ndiee 08 .qmmum,wm -pwu K
-~ nan fagile.'vv. 304.300, repotitis ex.c; 431: 402, : tanede.n0s patimyiarwni
Risi Mg | GUOGUE - senteniite gravimes . quaddam dischépanties' nilioereitk:
Dioma wbi- Ulinesy- in 1xheps, o.:ab .Antinoe conieckss, denruse immasayibaias)
dicatienem, : asises proci . Asitimounk oondra Has 8¢ pesaineg inteliogunt e
vehementer irascuntur.. . Ism boe in hibro Eumymacins , - uniis- ex -didess
iuvenibus qui Antinoi asperitatem vituperaverant, prorsus eodem mode
hospitem tractare non dubitat. Rursus alius procus extat, qui Euryma-
chum iniuste facti accusat, immemor ut videtur iam Antinoum vituperatum
esse, cum eadem paullo ante fecisset. Quae cum ita sint, duo carmina
seorsim olim extitisse. demsed,. et in ntreque UBxein sub mendici forma

facjo -.cum Melstero, qui in Phxlologo LL p. 10 hunc in modum disputavit:
‘&Mhm walthe Odyssens i seiner- heimath, in .sdioem aignen
hanse nrdulden masste, warden vielfack in lidern:beaungen; eni vine g
“2‘»‘;3113" el kich. die mt& “u der heorer. l(mqh-)uﬁ;
stofy: der fumap).-dje erdliche kastrgphe van hobed bedentng:ists v shur
an. tind dwér; sich-. sind ‘der yibmaghungen und: Jirvesjbngenawxials , chs)
et i jn. feermbioh::cins..din andne, - desa . kogshum,’ dqss. dis-idevdtellong Ju:
den: sinedimen. ipartidh. viel: verimandies wmd asholiches: hictes; . ja hise uisd:
da: diradle emtiohiiung - ofien: vorliegt. - -da: liegt, ‘wie mir. sclicidt, <o man--
nvidhiung nithé e Sem, Hasz e urspruimghich gindelne oges:wavem; i seali:
clie apsidter, s cibem ganzen- sussemaengpiiigt wundes, 0 aber, aduess anem
die spuren ehemaliger selbstswend»gkat oet\du aich deﬂdu SERUG
hﬂ&ﬂ KAWL L e, v f
si - Rovise, antenp m hncfm mhd -ﬂplnl -obﬂ., wisi| quis nin’
V. 338 haerere velit, in quo Uliyes :consumeliis eboutus a::Maelanthdne, -se:
Telemachum adigurate esse Wlinatyr, ut gravissimes poenas dé ipsius insolen-
tia exigeret. At Ttlgmachus cum Ulixé. et progis dam, pes \proecedentem
ribpenditii, 4w .in-priove.cti‘exthesha huiny kbri pastes: cf. midd 0y et
oasban- 'conalevi. versntit. - [iagoe: rizamy; ibter Ulinnih et ancilieh, s mo+:
dem: sinwe dubio: comvénirant;. axoram  puditiess- Mt., uaneadw
m Mulﬂr“mlh wolimbe. .. L ot V9 A e
e o miggep Tindiswg e oo, wibow, Oi'wwaim RRERIE Y
i sial i hRdeiv, e d e8I Bea. Mmiqummw- AT L
Ilwm sintear -dxorta mihi est sushicie hand ob:-.caumspen. m3m
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Mworigas & ov uémwanvmcﬁﬂm

doifing Togeadar Svuadydes, Spg- Fe udllor
. dvy dyoo npediny - Masgseadny Odveije
vel Aaspreirdow ‘Odpoileg otiam v, 346 s4q. in mitio carmiais singularis
inveniunter. BSed melo-lesidensibus argumentis nimiom &ribuere, et cumr

sotis estendisse. mili' videar rhappodism 0. ¢ tribus- comstare particelis in«
' ¢ parema conmexis, iomo sibi cemtrariis, quarum -secunda praeteves.
mullis rervm ineptiis laborat et ne tertia qudammpmdmaﬁquo
Mwmngxpmu,mmuthapodma' e

e CAPUT QUINTUM.
' " DE RHAPSODIA DECIMA NONA. ) ¢

i Rbapsodiae 7 reeuvewmmgmmauoonmamasmatnmsan-
gumtenti inscripserunt ‘Qdveoéwg xnal ITyyeidnvyg épihic nam continetus
oslloquium Ulixis cum Penclope intra v..46 .et finem libri, alii non minus
recié 1o viwwpa. Huic autem colloguie alia quasdem praefixa est parti-
cula . dé armorum depositione, quse cum religua libri parte minime eohaew
met.. Quae brewissima quidem, innumeras tamen continet perversitates sibique
ipsi tam parum zomvenil, W quasi comsulto ‘e wersibus gibi vel maxime.
comtrariis ab inepto quodam interpolatere conswta videatur. Et quis
clocutiens quogue et abrupto dictionip gemere, de. que monuisse sufilvit,:
pesentieris aevi. origimem manifeste predit, certe a gommimo texta Momeri-
eorum carminum abiudicanda est. . ;

Iam vero cum alienum sit a proposito de rebus gra--ltms loquli
hoc-in, loeo, ad eruendas perversitates ¢t repugnentivs quu versibus lshs
mosnednl mlliumﬁuoaversumndo,

- otteg 6 by ymxgcp vseehsinvie Rog Odwcug,

- uemeiiesver govoy ovy ANy megunellwy. . ‘
Sane’ mirom videtwr, cum Ulixe adesse Minervam etmﬂenedeudi
precovum de ouius adventu nihil peeta nohis tradidit. - E¢ cum de. oome
siliis quae imjevint nibil reforatwr, neque ompise Ulimes: ita- se gewat:ac.sb
coram dea colloquatur cum filio, cemseat aliquis. verbis illis: vwelefiavo!

oty A9y ueeryellaw nibil significari quam- pesticoin quandam formu-
lam, pro que prosarius. scriptor dixisset, Ulixes diligentissime’ de interitu
Mmdutuesu Nem' graviors quaegue .bt bepe. cagitata. veb
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goeta cum od alies deos, tunk ad Miskervam referuiit homines apud Homeranh)
sicuti in rhaps. v Epeus oiy 497y equum ligneum comfdcisse .dicims
in cuius alveo absconditi Graecerum -principes -Troiam urbem -mtraverunt.
Ipsam vero Mineivam adesés apparet:e v. 34, in'quo aureum candelabium
Ulixi practuliese 'dicitnr. At non agmscitur o Felemache, poque a sold
quarto, in quo Telemsachum arha intus: depenere imbet Ulives,
z0Y sevye cpiea xarbéusy ow.

quia nescimus quem locum poeta vocabulo elow sigwificare velwerit. Nem
in illo certe ednclaw, e quo ipst nen exierant, Telomachus arms deponere
non potuit, alium vere leeam in- quem deferrentur, Ulixes nondum desi-
gnaverat. Ia sequente autem versu miramur beeviloguentiem'poetse. Nep
Telomachus lemibus verbis procos demuloire iubetur, si forte intesregetur
ob #is, quam ob csussam haec ita fecerit. At in fine prascedemtis riapess
diae _procorum mnusquisque domum abierat. In versu decimo qharto hwies
rhepsodiae Telemachus patris dicta exequitur, saitem parwisse patri:dici
tur: sed quomodo hoc fleri potuit shsemtibus prosis? Cam vero hi-versws
ssterisco notali fuerimt a gremmaticis, deferimur ad «, 180 8qq., ubi pacss
eadem vo:hnnleguatur,m-nulloasmmusdtabmho,mm
arma deferri velit, nam dicit ibi:

8000 soc iy usytgowswy Ggrsa sevxex welver '

ic pvyow Symiod Sakduov xaredetrar aelgag

mavee puak xwh.
Mwndlmdohoolmmupnwmm Rique si‘hi ver
ove, qui illo in leco fersi men possant, i initiem rhapsodise v deferums
tar, sape priar haesitatio tellitur, e vocabulo s¥ew prefecta: mawet altise -
et gravior quidem: nam perum cum aocursta elequendi retione peetss
opici couvenire mihi videtur, qwed Ulixes ea filie pruecipit, quse cami
sistim ab ¢o fieri velit, fieni mon possint: Telemaclins autem patri paruisse
dititar, qui arma .quidem deportst, non vero proces sllequitur. . Sed nele
hr&smm,qmmpmswmﬁ
bus. iudisism meum confirmetwr, qaed de hoc Joco proposui.~: -
.~ Nam Tolemachws Ewryeloam mutricem, quam nescio ndlom
ita alloquitur:
: M‘rehm‘ovéwblwmwwmc
. .Spoa xey kg Sélayer wavadeiopas’ ivven wospds.
Qo in Jeoo impesetoriam geantam Telessacki brevitatess sogre: fehimas
Sine dubio mulieres eam ob caussam retineri velait, ne preei per uneifias
epciporent mvmet covs: deportete. . Sed - quidni Homers, cwm.alips Nel in
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obes1 syund - mem%mmuummm nﬂm
.; -dtiasesi Jiwe  refovondus videtar v. 30:. _ '
nﬁwi&&mwcﬁmm SRR
M qmd est, qued Bupydea 8udag .0’ :aix efac Mhuuémw dto“i
hive. ;cor imperfelinm legimus ¥. 26,. cuse unice pruesins ol loss courved
misby isipesfodine vere ¢um’ derowes-aptumn. viderefur ,; ‘si-poets werrasves;
Eurycleam mulieres ism - incagisse? Deinde: imﬁ b mwgrice . '
ald &ye xlg oL Fwerrn yumxo‘uém) @doy oi'aru,
shadlin. irenpiondet Telesuachuws: . - - ‘
o belvog &8 eb yig - Guppty ué&mu, e &pﬂg pe ol
- - golmineg &xrnvan xol sAcdey ellnioudvis. . : CoL
Ol(e oum: dixisses,, ' consentaneum .erat, Ulixem asrepte faee pradno. AP
Uliseo 1asma enm filic mestio quem in locom importat, ‘et ‘Minerva potud
aureuin camdblabrom prebendit et polcherrimo:lumime. totam eorum. viasks
ilbistrat. Cerie nemo suspicari peswit, Minervam haeo esse facturam. Ath
qui Ulines quem. facem gestaturum esse dixerat. Telemachus, Lioc non. faeids
esgene dine lumine viam ingressuri esant nocturnis tenebris chscuratam®
Quod; chm imeptum sit, ne illed -quidem asssquimes, quod pater » filie .
menerbo gquitdém interregatwr, quidni lucein accemderit. Liengum est omo
" mes enumerare discrepantias et ineptias,: quae smte w50 eccuwumt. ‘Oms
nia perverse, ahupn, ietune prolata smnt et ewm.'initiurm rmapsodiae:
avtag 6 by vaq: vxeAsimavo dlog ‘Odveoevs
unaTieade povoy ovy ‘Ajvy usernoiloy
etiomi..v.- 51. 58 repesitum. sit, veri similimose miki videtur, quingusgiath
hes vetsus imterpolateri wel dissceumstae potias deberi. Quo:in locoThiew
sehii). sontentiam' cammemsoro, qui e in diksertatiowis p. 29 .de-spisodiie
expenpt, ‘guee Anistotele, anctore postar epico comcessa sing, haec' addit?
fusbeshewpt. fand Aristetales -in: seisier ganzen Odyssce: nicls &leyor, als
die: Bafterg (peet. c. 25). ist.wohl micht, wic Mermenn zu dieger stetle
wieint, V. 187, somdern ist vielleicht die &aSeoiz Suwriwy n wefang deb
siopnzehnten nhapsedie’. Ansam dedesiiat:imterpaluidri sequemtia -covming]
in quibus proc inemmes.ab Ulixe ocoiduntur: quod ne: prioribas Odyssesd
phutibus vbpmgnaret, cests nm:hpdhvalﬁnmeramqm
narratio de armorum deportatione insereretur.

Inde a2 v. 56 snem. sequitur carmen condiavam q-d‘em, aed mnius
ineptiis et mirs .quadem. “WM negue semel tantum
piecibis corminius . cobtisrioms, Tamen: dnohu Mum l-isSieOHi
M cogilai pedbet. o

. .Amﬁn_ qni-nmm Eunn opim‘li-bpu
..nl . “lg. reoSum: ¢ andguie, ol T ardhes DS séues . -- i
. Mu{iﬁm ‘glodia tes. negine. unquéi-od coslanypittinet; o‘p-*
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wigy 02 fAoovély dwi: mdiguin:yalom:vervéoy b. .¢: il ine::dai kaxo-
Shilei,..quoprepher npli-de: patsieinee.kolevitani : min; enioy Jabriewdba it
videbor aut ebrius esse aut parum libermliter: 2 t» éopeptid; xmiod xatrusss
* que nolo. - Itaque -suhitat Ulixas . forvasesn :susm emersares quam si nihilo
sacins. Dameloge: sudine velehet, nacesserio omnes saripules otidubitaticnss
inendios debobet. eximere. . Hoo -astian..mon .fasit. : nwo: vitms . suami
mmt.aowa“ommm -et: subite. tramsitu:. v. 164
oremy hot.. petih. 8- Ulive. Ipsa ivers végiase narvetio’ ¢x .meris itcrme
tis. constoh, alqwe parmirum. -videtur .qoet . Penclope folsis nuntiis tes
tisps. deoepis et -hdamadum . suspicienn; tetaps Lilisi s8:credit. - Geterimn cum
idee veteres grafhmadici obolo. notavegimt ¥vi h30r+160, non widep quided
andem ratienc efiam :reliques -cicientos msae statusinus, pmrestetim owR
andems verbe. tam - in jmitie, v. 105, quam.in fhe sputiae partioulde, v.164;
ﬂvmnﬁn Swblatic quiena his vetsibus nibil desidenstar, nain:v. 166:)
. ouds anwikibes mo dpsy yovay dSspboves | - . iy
m‘m patest ad:lups.¢, in unemlopc hespitem: pninmamu
mmu .
s xmdtm hterpohﬁom invenisen nuln videor post .. 30, Ou
in Moo Burydles, cum- in. padim lavatiene  Ulimia deatricem: animadvestisy
- aeh; 'statisipie. dominwss . bguenisset, comsontaneum aref, postam webis -exy
pémere,: quaniepérs pulricis animus cognitiane illa commetus fuerit: Caln
¢ warmatio subito quesi Aater sacruml ef saxwm- consistit.. Lomge infer
jocta - est digressio pepversa o incommnoda, quia @b ipso poeta nammn‘,
sitponvacanen. -qitla. ¥. 465 teveguimn. por. epitomen pawcissimis Nerbis reds
dita est. Appmpingnante onim fabwiee wesarrngorpy , :-quid actursta illy
aslatio.jad: mas, de reliene :qua Ulizes slim valnus acceperit, mode wuimey
Btan mm essa aliguande didicerimws? Quid? Nems. goita- Ulixis necese
silugda pet cam Awtelyen, quem. peeta xAsmmoeiny & Somp su preeon
swris. hovaidibue excellmiase . dicit? Num: wium .vestiginm studié etymologid
o neminum symbolines; quale: vv. 408414 exhibemt, apnd Homérum e
meitur .nigi: am: Nersibus. subdigsia? Ullowe in ‘looo Homerions cammisih
sSommemeratit' vél ingantationes, quae. sisteido sangmipi inservinent? Nom
quae. in. scholiie degumtisr = dewon Sve wepaia ddvin: 1} dewiwiig e dify
Segansio, -eass . Hiviageg (Pyth. 3L, 9) il wati. _Sandspreoi: meiee
doneels - dmamaic Myss, inppia sunt queniam. hewd -hntvi:saeeniosum ser
wo Rindagys distat ob diomero. Aceedit- astem quod: wn. 400+—425 potiti
sunt yox 4 315 -= 3, TwdI6 o% gty 3y VARSI AL 0% S, 480 sqip iptell
A.ASKTonformatis ast nh Dedmam 15 34&, Gpod debigae Ditmaahine (inebtt. in
Qodgan. Y, 4885 75, 420—-4i4 interpolatesesee-ccpsnit. Tata seas-hea digrme-
Miops reaqele, M8 uk.v.5904 v.467 aasipint, ondem. redount ot m 394 et ¥, 48,
- SN HOTHioRem einda PUptdena:at soprabililer, quis eot qui angetd
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.. Reliquona Hhyi parteni quod: attinet, statim haewemus in v. 55. Nelm
oum Peneiope.e thalsno in cendlave desoendpt, in quo ul!lmlib
x¢8, non intellego qui dici petuenit: v

mnqaphulnb)vm:pluawucav o
nan quemintis ‘uasd 70 cuwwapsroy de dusbes ancillis cegitemus, quss
i virosum coetum reginam oemitsbamtur, -illud .ebstat qedd munquass ni
fallor. in taki enavratione iste versus omittitar — =} ye %al duphkrotai
89’ Emovse, qui hee in loce deest. Et ne illad quidem practereuwdwn
videtur, quod Penelope iam e thelamo procedit, cum ¢, 382 se in Hrepcita
recepesit unde v. 206 venerat, et tamen interest aliquid inter ntramque
aeilium partem. Quod sutem legimus in v. 60: FASov - Guesnl Asvnes
Asvoi, inde nop levidende petam srgumentum pro seméeitia wea qua:rhes
peodiam. ¢’ cum subditiva - 209¢éuse cohaerere negavi. - Nam Ewryclea ams
cillas aut incluserst aut inélusisse debebat, quae nisi dimsissao iterum ab
eadem erant advenire nop poterant. ‘Quod cum non factum sit, certe
marratio inter wtrumque locum nem cowvenit. Sed ancillae adsunt memsa.
que sublata igniaria afferunt, quo in loco Melantho devregor edmic Ul
gem inérepitat. Atque haec quarta ‘est -comtumelia, qua Ulines eodem die
sfficitur. Omnes autemy narvationes, quae iisdem: paeme werbis -circa idem
wersantur arglumentum, molestissimas esse apud Hewerum, quonium altére
alteri fere semper repugmat, ism .supra exposwi in iis fabulis diindicandis;
quibas’ newtitis . Santum - nominibws bis narratim est aspere tractatum essé
Dlixen a prods. JIdem de hoc quoque loco welere videtar, collato com
0, 310 —345. Nema Ulixes v. 338 gravissimas Telemaoki poesus -aneillis
propter insolentym . procpcitatesn ‘comminstus -est. Statim owines terrore
perculsae aufugiuet. -Tamen neme, brevi:tamtum tempore interiboto, -ome
nem timonein deposwisse videntur, ‘cum: eadem Meluntho feve uullam ob
caussem iterum Ulixen obiurget.- Ea vero quae Meisteras 1. L p. 13 ‘coms
tra hunc lecumr fere ita:disputavits - ‘des Odyssems rede aw divser stolle
ist mevkwuérdig. sabm, kieinlaut vod angehoerig lang; wuram: eruachit é&r
der nichtswuerdigen frau eus' seinem leben mit-denselben worten wie oben
% 75 ~80. e ¢, 419—4247 er- ersohoopft siok:foermlich in-gruenden;
0 il ihr ‘unrecht: zu :beweisen und sie- daven: ‘sbzubalten’ — .nolo oms
nia' mea . faserd, immo:bene hanc.marrationsm -se' hebere ' eensao,: et :pyis-
rem potius: in: ‘interpolata: esse’ refsrendany.. Etenitn -v. 85 puene’totus
rediig @ 0, 321, av si hic quoque ipro-Melovdo) 8c98cp0y atuiy suribitur
P s Smidderignog, nihill est cuirt illas cum aliGuis ‘desideret. . <
[ M~w1¢&--xin'-éequeﬂiﬁs:mpmm&mﬂa’ vidoweur; Bt pric
- (qridem Grotefenduny non-vitapero, qui eisolis vocabulih Fowpsbes-bé
dguydnxeg - probire voluit, .sera: ddwbdunt aetafe hanie' Gdyssess ‘pavtein
éompesitum jense.  Poinde v.308 Lum v.:108 nén-bene convenis. Traniital
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2l ¥ 903 ad v.-504 factws iicommedus oil. .Verbnm wvptéo S in quingue
viirsibus 204 — 208 quinquies usurpatum, molestissimin ‘videtur. Nemd
intaellegit cur Penelope propter pauca illa verba, quie Ulixes mnentitud
esse potmit, adeo. Beat. - Ea deniqué artiom peritia. qase i describendi
opres Ulixis fibula comspicitur, ab -aevo Homerico allena videtur. - Invel
Risntyr etiem in’ vy. 215248 multaé verboium formafidnes significatos
structurae novae et inusilatse. Vv. 251. 252 iidem sant ac 213. 214.
Femsen- ne' hic . quidem de interpolatione cogitari potest, propter v. 265.
3qq. Btam ea quae v. 283 leguntur ab ingenio meribusque Ulixis pror
sus abhowrent. Nemo intellegit quid vitae humanae brevitas ad reliquam
Penelopae orationem faciat. Unusquisque im v. 348 sqq. necesée est
offendat, quos grammatici quoque duabus de caussis obelo notaverant,
primum quia Ulixes =7y dvvauérmy dmeyvivae seligeret, hoc autem cadit
in exile poetae ingenium, deinde quia ridiculum esset, Ulixem tam serio
egregiam feminam sibi deposcere, quae ipsius pedes ablueret. Inde vero
hoc tantum effici potest, hanc narrationem ab Homero vel antiquo aliquo
rhapsodo profectam esse non posse, sicut ingens versuum numerus, qui
ex aliis carminibus iterati sunt, auctorem male et neglegenter Homerum
imitatum esse indicat. Fabula ipsa continuum exhibet argumentum et
non minus bene omnia usque ad v. 394 cohaerent, quam quae post
v. 467 usque ad finem rhapsodiae leguntur, etiamsi hac quoque in parte
saepe offendimus. Nam in v. 518 comparatio extat, contra Homericam
consuetudinem e fabulosa rerum historia petita, praeterea inepta, quia
tertium comparationis quod dicunt prorsus deest, nam perperam Scholl.
w¢ 1) 700 dgvéov @uwry interpretantur. Miramur Penelopen, quae cum
somnium tam perspicuum et clarum, quod se ipsum quasi explicuerat,
somniasset, tamen ab Ulixe quoque petit ut idem somnium aliqua coniectura
explanet. Miramur sommiorum portas, reliquis carminibus prorsus igno-
tas, ortas ut videtur e prava et puerili etymologia (xépag-xpaivw, #Aé-
gag-iepalgopas), denique ne comiectura quidem assequimur quid ea
Penelopae verba sibi velint quae post v. 591 leguntur:

&\k ot yap mwg ¥orwy avnmvovg Euuevar alel

avIpumovg® dnl ydg w04 éxdovp uolgay Edmray

addvasor Ivmvolowy dnlt Leldwgoy Egovear.

Sed in his subsistendum est. Summam vero totius disputationis ut
paucis comprebendam, horum librorum compagem in octo carmina singu-
laria dissolvendam esse censeo. Quorum primum est iter Telemachi,
0 194—300. 496 —557. Secundum adventus Telemachi apud Eumaeum,

8
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maedm ’Odvacéeg vivo Tolebyev, soliua, = 1q2t. 337+341.
450 ~—481. Testimh dcstvadog Twhapcpet aig Tdexny, ¢ i = 45.
107 —166. Quartum dtawoddg ‘Oduacée, @ 183~~407. 463~ 408,
Quiatom ‘Odvogéus nei Teov wwymi), o 1 —187. Sextum Penes
lope a pretiv dond accipiens, 0 168 ~- 303, Octavumt sspetiiad Kamp
soachi comtra Udikem, o 308438, Noamm depigue. ‘Odoosinmg ned
Hyredbrng Spericr, & 51-—108. 1654—306. 467604

. Diascenastam agmosoo in his versibus: o 300-~485. dam--aaa
@ 46 — 106, 167—182. 492-606. ¢ 1 -~50. Interpolstotem: s
281 — 298. ¢ 150 ~- 165. 220--232. 286~~280, 367.~~ 364, 400464,
o 214 -3 (7). ¢ 107 —163. 394--465..




COMMENTATIO QUARTA.

'DE VOCABULIS NOVIS ET AIT4F EIPHMENOIX IN
POSTREMIS ODYSSEAE LIBRIS USURPATIS.

[ 1







Cum in novissima commentatione de argumento posteriorum Odysseaé
rhapsodiarum disputaverim, quarum compagem in singularia carmina dissol-
vere conatus sum, ut quid seorsim olim extitisset, quid novi ab eo qui
-dispersa et singula in unum redegit esset additum, quid denique a rhapso-
dorum scholis esset interpolatum, ex mea sententia intellegeretur: nox
dubito multos fore lectores eosque benivolos, qui mirentur quid sit quod
ego e rerum tantummodo discrepantiis argumenta mea petiverim, gramma«
ticam contra et dictionem quandoquidem minus Homerica videretur pror-
sus neglexerim. Etenim multi sunt qui his demum disquisitionibus aliquan
tribuant auctoritatem, contra illas ad quas ego potissimum provocavi,
levidenses esse censeant, saltem fallaces et nimis arbitrarias. Quibus
tamen responsum velim Lachmanni verbis quae in praefatione eius libri
leguntur quem nuperrime- Friedlaenderus Regiomontanus de quaestione
Homerica scripsit. Sunt autem petita haec verba ex litteris quibusdam a
Lachmanno ad Lehrsium V. Cl. olim missis, dignissima certe quae hunc id
Jocum integra transferantur ‘die kleinen beobachtungen sind verfuehre-
risch. — wenn 5vre méren und was ihm gleich ist 18 mahl in der
Ilias vorkommt, so sind doch gewiss auch ganze buecher in denen es
gar nicht steht: auch koennen die 18 der Ilias und die 2 der Odyssee
eben so gut von zwanzig verschiedenen dichtern, oder von 10 oder von
5 sein, als von einem. bei der beobachtung bless Ilias und Odyssee
entgegenzustellen genuegt also nicht, sondern ihre einzelnen theile. Auck
giebt es bei solchen einzelnheiten ueberall wunderbaren zufall. Ich habe
einmahl an meinem lateinschreiben entdeckt dass ich jahrelang nicht
quippe geschrieben hatte. Schleiermacher hatte sich einmahl eben an-
gewoehnt: es ward ihm gesagt und kam dann in dem ganzen halbjahre
seiner vorlesungen nicht ein einziges mabl vor. Von den groessern
eigenthuemlichkeiten des stils auszugehen scheint mir besser als wom
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den woertern. aber immer so dass die zwischenraeume zu beachten
sind, in denen nun das observirte nicht vorkommt.’*)

Hactenus Lachmannus. Ac stilum quidem horum Odysseae' librorum,
universum dico dictionis colorem, in praecedente tetigi commentatione,
etsi brevius interdum ex instituti ratione. Singulares autem observationes
coniunctas proponere malui, primum perspicuitatis caussa, dein quia multa,
per se quidem verissime observata, si in longo commentario dispersa le-
guntur, saepe fugiunt lectorem et negleguntur ab eo, omnino incerta
videntur et parum probabilia, contra veritatis speciem vel maximam in-
duunt, si uno ordine procedunt. Ac nisi de via convenerit ac ratione,
quam methodum dicimus, in his quaestionibus sequenda, omnis dispu-
tatio vana erit et incerta fluctuabitur, tamquam aedificium arenae imposi-
tum, neque firmis superstructum fundamentis. Iam vero cum neminem

. fugiat maximam esse in posterioribus Odysseae libris €orum vocabulorum

copiam, quae aut uni alterive rhapspdiae communia sint, aut uniys tan-
tum loci propria, aut nova, aut Gmwo elgnuéva: et cum nostra potissi-
mum aetate ex usu et frequentia horum ¥ocabulorum hand parva saepe-
numero momenta depromta sint ad demonstrandam recentiorem horum
carminum originem: non inutile visum est, hanc rem accuratiug paullulum
pertractare eamque iterato subicere -examini.

~ Sed audio adversarium alta vose clamantem, nonge in antiquissimis
quoque rhapsodiis, quas nemo in suspicionem vocabit, Gzef signuéra
inveniuntur, nomne apud omnes omnino scriptores tam haec quam voca~
bula nova? Itaque quid e solo Gwef elonuévwy recensu de recemtiorp
rhapsodiarum aetate conmfici potest? E solo recensu fere nibil. Concedo.
Et ne frequentiae quidem talium vocabulorum hoc illove loco notabili,
magnam tribuo auctoritatem, quippe quae casui possit imputari. Nam i
hanc solam spectamus, si numerornm fantem rationes sequimur, exira
omuem dubitationem positum est, postexiores rbapsodias in elocutione
mirum quantum ab antiguis differre. Etenim in his freguentior est ab-
stractorum numerus, quae dicuntur: frequentius imveniuntur verba cuim
praepositionibus coniuncta: frequentius demque Gaok, eigq,uéva. . Sed
guld inde contra eos evinci potest, qui omnem operam in monstranda
argumenu cantinuitate et in uno servando auctore collocandam esse cen-
sent, conira homines praeindicata opinione aliquantum deceptos?

T . )

¥) In ipso Friedlaenderi hhro, die homerische la'itik von- Wolf bis Grote, Bevol.

1853 ) P. VII L 1, haec praecedunt: ‘in’ dem folgenden briefe werden allgemeine grand-
fragen der kiftik eroertert. Lachmann hielt es foer misslich irgend eine amsicht ueber
dis entstéhung der homerischen golichte anl bcobaohtnngen ueber eineelnhéiten dos:
ochpihrauchs 2 hapueaden, - . )
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;" leaque eartumest Gaif dignséve ot neva veeabulp, wici aliis dlugtrata
salimilinee, pasum: welere in diindicanda quaestione, gitid spuriem si¢ in
Hemoeri ossmiinibius, quid gemmipum. Facile. tamen hoe ratiomes ‘possuins
imomini. Prisves enim in hoc amtiquissimo litterarum Grpecarum meosey
mento ds olymo umiusowivsgue vocabuli vel novi vel amaf elgnuéivew
quaeroindure est. Eaymon dico non stirpem sive rediogm in originatiome
veoshiilommm . lexicogeaphis spectandam, sed eam formam, quae in deriva~
s woosbulis ' o legibus grammaticis requiriter, umde derivari potuerint.
Yelut in adiectivis in ¢ac exewntibus semper pomina requiruntur mpxi-
. mamgue pariem primitiva a quibws derivari solent, vel in nominibus abs~
teactis qnae in o desimumt, pro weris elymis adiegtiva in og habenda
sunt. Etymo autem speateto ¢ota novorgm vecalydorun 'copia in tres
ordines dividi potest. Aut .Bnim etyma eorum adsunt, idque aut in ge-
mwinis carminibus, aut in spuriis quie argumento et cempositione novam
originem manifesto prae se fernnt, awt ommimo desunt. Atqui apertum
est singula vecabula prout uni alterive ordini adscribenda sint, diversissiy
praebere offemsionemn. Nam in iis wocabulis quorum etyma Homericg
non sunt magis unusquisque offendet, quam in reliquis quae ab etymis
Hemgenicis recte formata sunt, magis etiam in mqurunetyma inveceno
weribus tamtum vel interpolatis partibus extant.

fam vero in hoc. disputatienis pumeto nondum est cemsistendum.
Nam quosiam mula Gmaf glgnuéva ita nsura sua comparsta esse
possunt, ut raro. tanfum wswrpentur, iterum hec quoque casui tribud
passit, quod etyma .eerum aliis in lecis non inveniuntur. Huwc autem ep
spectant vocabula, quae proprie vocabula artis sunt, nomina animalium,
plantarum, omnia omnino quae iusta rerum commemorandarum novitate
excusantur. Haque in singulis quaerendum est vocabulis, num hanc ve-
niam sibi vindicent, quja tum ferg mihil est, guod in iis iure reprehen-
datur, vel cur antiquitas eorum in dubium vocari possit. Sed quid reli-
qua faciemus vocabmla, quae nulla nei mevitate excussatur? In quibus
paeme desperanduin esset de wecto iudicio nési natwra et ingeniym dietio-
nis epicac nobis aliquetices subweniret, quam ita oomparatam esse ocom~
stat, yt summa quadam uses comstaptia et tenaeitate idem elocutionis.
color in singulis quoque vocabulis, quantwm .fieri possit sersetar, atque:
hec pro summa eiys lege habendum sit, in iferato rerum argamento:
itersta quoque vocabula vocabulerumque formulas fere semper invaniri,
.l qued in. Homero Hesipdere mmiowique licet - observare. In ownibws’
igiter &imak slgnuirierg 8t povis xecgbulis quge wovitate 1¢i non empu.
smatur, hec poryo gaaemendum est, mum notio ipsorum et significatus in
genninis Hemsericormn. cavminum: partibus ocustanter per alia vecsbils’
esprimatur. Bt com. in :iis voesbulis, de quipus boc reote nbservabesy
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ﬁ“, mg@mwmqﬁuﬂ, ok rocahtiors aetdte in
societatems vocabulorum Homericorum irrepsisse ctatuemus. Sed meuite
.tiam supererunt vocabula, quae ne hac quidem ratione.in dubium .vecari
poterunt, de quorum aucteritate nihil certi ¢onfinmari petest, nisi -quas
aliae caussae accesserint, quibus nova suspicie de recents ecorumi origine
moveatur. Peti possunt e quaestione de legitima vocabuli formationo .8
ex minutis observationibus quae structuram speciant et usum Heme+
deam. Deinde e quaestione de usu .vocabulorum apud recemtiores
scriptores, Hesiedum dico, hymnorum auctores, - poetas melicos si quid .ex
minutissimis eorum fragmentis colligendum est, Pindarum praeterea of
poetas Atticos. Atque haud pauca imveniuntur vocabula, quae in gravis+
simam receatioris origifis suspicionem eam ob caussam inciduat, quod
posterioribus demum seriptoribus usu .veniunt. .

" Haec autem omnia de quibus exposui momenta si in unoquoque ve<

eabulo expenduntur et ponderantor, plura et certiora effectum iri spero, .

gquam sola vocabulorum spectata multitudine. Ceterum . hsee fere. habui,
quae prooemii loco meo libello praemitterem. .In sequentibus. vix crede
unum alterumve anal slgnuévoy me fugisse. Sed nova vocabula multx
de industria omisi, guotiens in iis quoque Homericorum carminum -par-
tibus legebantur, de quarum recentiore origine mota quidem sed nondum
diiudicata est quaestio. Ex earum vero numero sex ultimas Hiadis
rhapsodias, magnam praeterea libri octavi partem, decimam. integram .nec.
non undecimam Odysseae rhapsodiam excepi, quoniam de his pest
egregias Lachmanni, Hermanni, Laueri curas omnis dupmauo oen~

\fecta est.

- CAPUT PRIMUM.

Initium fiat ab iis vocabulis quorum etyma noa inveniumtur apud
Homerum, quo loco primum ea recenseam, quae rei commemorandae
aliqua novitate excusantur. Quibus si brevitatis caussa nonnulla queque
substantiva primitiva inseruntur, de quibus proprie quidem singulari quodam
ordine disputandum esset, haec habeo quae afferam: andwy ¢ 518. g
468. yslsdur @ 411. y 240. i o 478. m@ok @ 295. &ln x 184
Bdkog o 373. Bavos. w 229. ywousdg ¢ 54, vagina in qua arcus comdir
tar, quam Attici dAvsgdy vocamt: scholia perperam xad ¥ore yweurig
7aea 50 dogely (1) zov $usdy. — dlxsvoy yz 386, derivandum a duxely,
Pakiesy Hes. unde etiam déoxog provenit. — xdAloy ¢ 222. non est:
verticillun quo chordae intenduntur et remittuntur, sed iugam, der stag,.
qued recentiores x0Alafog vocant. Homericum est xoldaw conglutine,
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osse vohmt, ut proprie merves et durum éorfum

e quo tam cherdae quam gluten praeparaxi
%lwmzﬂ&n'l.wovzm,a%
est instrumentum ferreum quod stringendo ac radendo
mslgevde 0 131. 2 190. 267, cuius genetivam exhibet
.V, 873. s¢ ind wijc audlne sl & drridevar va npds T
sob misio yweely Apoll. Lex. Itaque difierre videtur g
wqu»l'lﬁ 188. — giia ¢ 221, postis. Temen alii de ipso
wo&veq»cogluvemnt.dA.Geﬂ.N Att. XVI, 5. — yoedy} ¢ 467. hymn,
Merc. 51. Praeterea fuSiovog ¢ 801. Sic gujysvog, Adevog, Evdirog,
xvraglonyog apud Homerum. Sed byblum poeta non commemoravit. —
mrelow @ 541, stermuvo. dmiwsalow @ 548, sternyendo probo.

Paullo magis offensioni sunt alia quaedam vocabula, quorum recentios
rem originem ipsa eorum notio arguit ac natura, velut: &piosovy w 2.
Q 124, ientaculum, prendium, quod prima luce sumitar. Est ab 5joc et
dosév, of. Benfei. Lez. etym. II, 334. Iaque & contra etymologiam Ho-
merus corripait. — Avyvog 5 34, lucerna. Cohaeret com 4YK-og (lux),
Aumafag, apupiliny, hevnog et similibus. — ypabs xaucve 627, anus
quae fornacem curat. Sed fornacis usum Homero tribuere non possumus. —
denpréew o 61. IJpijrog extat in 2 721. hymm. XVIII, 18. Haec autem
vecabula esse barbara, ommino lessi morem recentiore demum aetate a
Caribus ad Graecos migrasse, fusius exposuerunt grammatici veteres. cf.
Spohn. de extr. part. p. 35. Fortasse duo praeterea vocabula addenda
sant, quamquam ipse per rei novitatem vix ea excusem: xvvinSudg 7
663, de sono canium territorum. xyvldw v 401. 433 est foedare, turbare.
wwvléew vel xyviaw apud Homerum non extat, qui de camium ululatn
vhdy dixit, unde Siaxduwgog. Praeterea xopéw v 149, de quo infra
disputabitur s. v. onxoxdgog. xogog, scopa mon est Homericum voca~
bulam.

. Secundo loco de iis disputandum est vocabulis quae nulla quam
dixi rei novitate excusantur, multo maiorem igitur novae eriginis suspicio-
nom necessario moveat. Ac primam quidem substantiva precedant, quoram
vero antiquitatems, quia maximam partem aliquam glossam redolent, nolo
disertis verbis in dubium vocare, velut: fliuaowc o 358. @ 223 quo
vodabulo omnia significantar quaecunque conficiendo septo imserviumt, cf.
Battma. Lexil. I, 90. Benfei Lex. etym. .1, 426. — “fxologc ¢ 222, frustu~
lum. Derivatur gremmaticis a xoAev, vocabulo nulli scriptori usitato, qued
tamen cibum notare voluerunt grammatici, cf. Athen. VI p. 202 a. xdlog
legitur in IT 117 notstque rem mutilam, decurtatsm. — Galldg ¢ 224:
Sallér v’ égdgoros gogijvac, hoedis frondes virides afferre. De ramo.
swpplicum imprimis frequens apud Atticos seriplores. — Odlog y 441.
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4. 466. . Edstashine, oligme swxlesagls, inguit, aig. § sb xp8° ecobnwy
fpisgun. sy sxcusy fridive, oler rivemss, neaxiges, insupoes. rin
giwaelbe,. Benfoi Lex. etyn. 1L 279. apsurda est antigma etymologia 8
Qdasy el Olow, mmasi meguiedperar. de Sodp Athemieasinm satis
poosist. — Jadusw ¢ 300, ernals circa celam. schell: isPuag &
sgexydes (sed new apud Homervm). JoSuiar oty meguseuxikesy soqh
gon segiwenieyduoy, 00 uévioc xoapguer suva bogeuepive, o
deinceps: Judgogiy .42 v Gppap (T 401. 6 460..0 205, v. infra). v wan
e monedoxeras v seaxbMp. 0. 8 Souog xeyalaoxar. — Kyudodow @
17, fara beatia,. sic Hes. Theog. 582. sed hyme, Merc. 88 pro wrcidaiew
svge yégorsalegendum est owm Hermanno xayador. — Fusf y 143.s¢hall.2
ddyas, ueydgow éiymeme, Jveides. % mis wijc vixiag vreequiag deie
denvg. sine debie angusti conclavim aditus ila vocamtur. ; .

.. Maier eat adiectiverum nmmerus: ’Alvaizeg epitheten ventris in o
208. ¢ 364, memdini vese in o 113: dg zovsor jowlzer dalyssvew
arinovaog. de etymologia wecabuli dubitamur, Eustath.: yoscipa swal-
woy° Ty dalfowsey mal anwogeeroy. 7 del by saxsewice ovox, xal
M) aldayopbm i o. avlopin by T@ waivrveSes, i. g recte a Dammio
sdditum ost im Lex, Hom. p. 464. Tum vemo dsrivandum .esset a verbe
&l9m, sleadi motione, quam apud Hanerum addéw tantum et addafen
habent. venteiolum alins pocta swwyeguy appellavit, 0vdopérny, xenaegyoy,
huypdy. ~ ‘Amhaig v. infa 5. ¥v. edesols. — ‘AnéHsocog ¢ 296. spre-
s, centemius. denivandem a $éooeues, Buttn. Lexil. II, p. 111, guod
apusl Hesiodwn prisssm extat in fogm. 23. ~ "AoSpsoc & 427: ol &’
Guly Ggdusoe foey, amicitia nobis conisacti erant. &pdudg, 2b Gew,
eonimmctio, amicitia, im hymn. Merc. 524 et apud Aeachylum legitur. ~
“inpodedog Assuuw A 538.572. @ 13, hysw. Merc. 221. wulgo explica-
tar per pratum, in quo asphodelus crescit. Sed aggddaiog, plama quaedam
liliacea, tuberosa, cf. Benfei Lex. etym. I, 558, primum ab Hesiodo comme-
maratun, Opp. 41: o’ Soov 3y umlegy T8 xal aopodédy wéy dveiap,
negue pro elymee illins adiectivi habeni poteat, quoniaw adiectiva men ita
possunt a substantivis formaari, ut acoentms tantum mstetur, mam xozeg,
mes0g, mwosey .6t si guee Aimilia sunt, kwc nen pertinemt. Ceterum de
aooentn adisctivi nom somsentiunt grammatici, -v. Tryphenem apud Eustath.
in A 588. Magee seowssum banc stymologiam expeciamws &ogedads-
»ig, dagodelong, Bapedadaidng. Contra alii grammatici derivarumt
wrshujum a onoddg, cinere morisornm, quam etymologiam vir doctms
quidam fartasse recte .ita. amplexmes est, wt copedeidy Asudre per
potum interprotatus eit, pulvere misime osspentom. Nam owodoy nep
salure ecinerem, sed etiam pulverem notare, evigit.ex Angh. Pal. Vi, 20d.
_ VAL, 455. App. 27. — ‘Avépaprog 1 107 : ane aségeuvor. Sohell u1) sdger,.
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BAL’. dmaoelnowubvor. BAQUE S0paprr; WOqRe wihgny apwid- Hamerwwy
extal. Pylagmonis el Patpecli oor- durem, vitile tanon et pradons. Aot
yoeptir. ~ dlrgimsog @ iV : sely mmm dvdhxerw, Gwpbmoaous,
gmmaddc. proprie usw noniritas: adiectivam Tosmwig ab Homern alichmp
est, — ‘duovadog v 327, unde ad peetas Alexandrinoe. et Oppletuds
flusit, est aridus, sordidws, qued Hesiedus per cvadées. enprossit. .Pe
etymo vocsbuli nom liquet. nam ab ofiw, cui cogaatum videwir, towmm
derivasi non potesl. Idem valet de hna“ae, s 53. .Ewtﬂl.:‘-nko &
$aoe, meog %0 Evsevoy ipm 70l Yextyog, oorivim cepae diei
kﬂou, é yop xlme&g lambe o aﬁtomg e . et paulle . past
&L mpwrdrvmoy §66 wsmv lograléev, %0 Omubw p&&w spd
so¥ logw ysvouevoy, 3 o0 xed loyag 50 iagyor oimer. neque layes,
peque igyroy Homerieum est. — Jaordiesg- o0 34: Ger: doomiimed
Fouvg. sic Orph. Argom: 867. spud Theocriiim oegnomen Baswsns ceb.
Antiquam glossam dagmiijc primus quod .acinnr Expherio- sevocarit frgm
52 Mein. De etymeologia ¥ocebuli dubitant iuterpretes, quosus aliis' dor
.rivandum videtar a particwla do i & (o, dse (daomog) et meddlw, b
sit vehementer acoedems, quod bene .quidem in dagnmidyg cedit, non veip
in deomAjrsg, quia adiectiva in i exeuntia plerumque a nominibes
tantum formantr in eng, velut dxorig ab awolryg, xegrijesc A yapemg-
wng. alii cogitarunt de do ot wAjagw, imserto ¢ ob euphoniam, ef sigai-
ficare_volunt vecabulum vehamemter percutiens. sed ex his radicibus niill
provesire petuit, nisi SemAnusic, quamadmodum Swoyxsns a Jwgicmen
Tertiis denigue compositum videtur' @ Jafg et rredelm, quee derivatie .vil
maiore difficultate impedita est. Recentierwm optime mihi satisfesit Beo-
feius in Lex. etym. Il p. 220, cui significat terribilis, velde irata,. -
Buneuwog (correpta penvitima v 379, producta ¢ 400) dgyws, - wavesy,
peritus, qued alias digitar i’mx eldwe. Vogasbulum ochaerere viditwr
oum dumalount, ped de vera eips etymologia non liguet. Apud Aeséh.
Agam. 180, Eumoeae Topes suni essus adeersi, subito inta icvuemths,
itemque apud Seph. El 890: Aumaiee wi pot Quyj odwndeg Gume,
species animo obwerseri selita se optulit, in animum miki incidit. Sed
werhww aiw Homerus non -habet, meque hano adiectivi dumesog netia-
nem. — Emudipowg o 51. 75t &g -8 ue ddiga péguwr imedigoic Seig
vel Jalw. Pro etymo huiws adientivi habowdum est swbatantivum dgo-
Ngeos, quod cum Graecum wen sit Exvdippuds K 475), sspicor huic
qnoque adiectivo mirae illins formatianis exemplum subesse, quam reprabon-
dimus in Zmmjgarog, ¥ 343: otdd al mos moddvenmpm riobdy Enujgers
mq; ylyvesas. Nptip vecabuli sperta, farmadio promsus m:m et singulp-.
ms, pam Homerus dicit fjga géoasy ‘3l sew ol imi: oo Mﬂlﬂ;
of. Buttm. Lexil. I p. 149. Emmuco-adimus iam Homani setate dwl g
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p.odmbiohﬁ]qahabenpmhu tsmen non dmwmjpavog ‘vel
imemoirvds, sed drimeadiog inde formari debebat, quemadmodum ucvvy-
Sidseg » uivordu, sgurreddiog 8 xgptpe. Nam adiectiva in avog etiam
spwi Homerum plerumwque verbelia sunt, velat &yovog a ydw, Edavie
' §éw, d¢pavés otbus sb 2odpw, fodavés a éw, §iyedevig a fiyéw, -

& unedde. Psuca -tantum eaque dubiae notae derivantur a
substantivis, vjedavdg," l'm,ucvég, rcevxedavde, nulta ab adverbiis. —
BEripoosos v 397: -éninacvoy &Ajepy. cf. émeoriuadros in F 283,
qued’ vulgo per. imtactum redditur. Eastathius, dniuaorog, inquit, §
daivng vig vooqiy uaorebwy, 8 ¥oswy dmilyrdy. De etymologia non
Bquet. Nam a peoume vel -duyudouar, attrectare, contingere, tangendo
inquirere ad. anslogiam vacabulorum -adeduerog, udwarog, . expectatur
dsluowog.  Significaret autem non appetens aliquid, sed potius quaesi-
ths, desideratus. De udoow (avaudbers v 92) cogitari non potest.
pgseio denique apud Pindarum demum invenitwr. — Eriomwaorog. in
0'73: © 4068 ixlorwaoroy xardr vocatur malum, quod aliquis sibi ipse
oontraxit. Derivandum est vecabulum ab 2miomalouat, velut aonaordg:
(dondeiog) ab- donalouar. Sed apud Homerum nihil extat nisi omdw,
nam dmowaw ubigee per tmesin scribendum videtur. Malam paratum,
excitatum, non a natura ortum in Iliade est suxvdy xoxdy et sic vocatur
Mors in B 831. — Magyos. in v 421 et ¥ 11_(sic &vdges uagyor
Pind. Ol 11, 106) notat hominem vesanum, cf. Benfei Lex. etym. I, p. 507.
Verbum popyaives, atticam est uapydw, derivatum a ucpyog legitur in
B 882, sed haec ipsa liadis ‘particula iam dudum graviorem interpola-
tiopis suspicienem movit. Praeterea uapyog extat in 0 2: yagrépe uagyy,
de alvee dictam, ubi Eustath.: 6v: v perampémery dnl yaorvépe papyn,
aoeslog 300é¥n dvil voi bxmoeric 7y ¥md yaosouuapyly elvovy
Gminosig. voivo yap 1§ mdoyn yaovie, Suehedvubvws dnIeloa duolwg
9 mwolg &gy xal vols duoloes. Sed quomodo tam diversae notiones
eidems vocabulo subesse possirit, nisi e diversissimis fontibus derivetur;
perum intellego. — ITodvmalimalog, versutus, vafer, nostrum gerieben,
abgefeimt. @elvireg wolvrvaimalol, o 418. Vocabulum maiwaly Hos
meto deest. waky est tenuis farina, -pollen; flos farinae. marwaddecg
“aptein derivendum ab alwdg, ainvg. — IMgouvnortvog, alius ante alium.
A 233 de feminis quae ex orco surgunt ol 9 meopmorivar dnvjigar.
@-M0: alhé moourmovlvor doérSere und’ &Guo mdvess; modvos dyd,
pese O Dpsueg. sic dyyiortvog E 41, of. Lobeck. in Buttm. gramm. I
p.:4%9. Seholia quibuscum consentit Eustathius: ¥os: xere ©0 ¥Frvuov
mpousvédrval, Grd voi meoouévewy, hoc verbum Homericum non est;
mw évégay. Vereor num recte. Nam provenit a praepositione mgo: et
cognstwm ¢ésl. cum. Tgumrds, promus.: -Bfc etiam Benfeius statuit Lex.
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otyte. I p. 37, ~— Bxgdawuds. traam:oduu- &y is dicitar, gt
visum edit ore, sed intys. valde achtuat. Derivandum . sime dubie owm
Paseovio a oelgw, frico dentes, rideo iecose,. cf. Jacobe. in Philostr. imagg:
p- 381, quod -primum legitur apud Hesiodwn.. Nam aliera etymelogia: aln
herba quadam Sardica peregrimis imprimis -lelifera eo indpliet est, quin
risum cdgddvieg Junc edit, de.quain O 101 haec sunt varbe: § &’ dyéw
Aeoes yelheowr. 000 uivemor ix’ Opeuat xvavépow idron. EKusmpls
buius locutionis congessit Fabricius mBnbLGr.lhﬂ.lp 276. — Tesgeee
&élvyvog -2 122, iteratum ex.interpolatis venihus, qui O 478 sequuninn,
agxog Tesgadéhvpvay, O Fovs sesgadevor, sevedvovwyey. Igitur dipens
e quatuor plicis, vel boum coriis . compasitus, qmcudcﬂmvmnﬁ
poeta. Nam SéAvuvor, ovoisloy, vecabulum quod bia in Empedacleis
leagitur, Homerp alienum est, Same habet adiectivum sigadeAupyis, sed
de eius etymologia dubitatur. Noa tamen displicet Gepperti sestentia
qui de orig. carm. Homer. Il p. 75 vocabulum derivatnm esek statnit «
7@d et &\elv, inserto » sicut in yewwunes, avégaprog, Gralammes o
9 quemadmodum-in pdeues ab ipe,. 1dapakic a yomad, poeldeng
Pro ualaxog, nisi quis de swgasi et Asly cogitare malit, wt.sit depnemtaey
areptus, — ¥aldes Y 330, w 530. Hymn. Ven, 289. Mes. Thoeg
515. Scut. 442 rell,, epitheton fulminis. Ywdos' Homero alitnum est)
quangum fulmen sexcantios commoNeravit,

: thwewmmmmfmm oal x 84: magigeudee
& veandlyy ximmaos dumdels, ubi Bustath: mogupendris, inguit, &
dggarsioudreg aluase, wg. ano sed §alw, o0 devsages Ghaguoteg Spgem
dov. 59ev & meoqugndis. ciigyrar Ot 2l Gugueendic b»: fytequd
lcﬁmpxa& oOpotoryEa vousev Aeydér. Alji aliaa proposmerunt elymelegiss,
i.-q.. e scholiis apparet, -qaorum Harleiana vecabulum intejpretantur pon
TH6Qh 97, Vulgata per mwogaxdao Selg 1] EeQiaysls 3] TaQIQELSUEYes 1) rEo
lequels 1) equpagys. Penyltimam etymeloginm etiam recenkiores. lexicogran
phi probaverunt. Sed neque rragiopéw, neque zagigpaiw. Homerica sunte
. Praeterea . verba afforenda sunt baud pauca: ‘Aidaivws, corraberd,
- alo, crescere facio, @ 70..w 386. Anlov aAdjoxovwes ¥ 594, ssepius
apud Aescbylum invenitur, Pro etymo huins verdi vulgo babetwr GA9w, quod,
crescendi potione extat apud Quintam 1X 475, coguatum owts Homerino, SASak:
5500, cf, pupra 8. v. Grolsos. — dpgpidaeive <« 342, Sitaples Asyeivie,
spnd. Moschum deinum iavenitur et :Appliondm. Usurparit amtam Hame-
e ; adiectivum Adgesa de .inemla . e litete, cf. Nitxsclt in Hpmm Odyes: &
redderes — Eigw, unde joageso et .Zagmérog de. menili dictum,. arpete:
electroy 0 460. ¢ 295, Prassens cigw, adnesio, spud Pisidavens ' lagitury:



Nem. ¥, 77 ddpesy oxcpdvovg. Votshulem Jymog, ¥ 46t. ¢ 460. ¢ 200
Nymn. Apell. 103. b, Ven. 86, 164. Hes. opp. 74, in amtiquis cormisibus
men invemitur. dpuadds in- w 8 tamtumr extat, cl. Spolm. de: extr. purt
P 162 -~ Bunordoguas, o 466: plesoy oy durmeréevve, copiosum:
viotum mepcando sibi comparaverumf. - Etymonr hulus verbi, quo nikil
spwd : tragices froquentius cf. Lobeck: iw Aisc. 957. Rilendt. Vex. Soph. I,
p, 508, ab Hemerids canminibus abest, - EriAlilw, eculis innne, ¢ 11.
veaabula ¥AAeg, 1dLog worr eunt Horwerica. ef. byma. Murc. 387. — Ficemes,
e 580: oivor & b Hence xwdruwos EPiaasIwr. @ 429: Speaacdes
podns) wed dgpuayys. Quia fipéa quod ab Hesychio explicatur per dms
Alw, non apud . Bogaerom, sed apud Sophodem demwm imvenitar, grame
matioi divorsss huine verhi etymelogies excegitaverwat, quorem alijs dari-
vandum videtwe a Yo wt it parvis lapidibue Jaers, aliis ab ¥mog ut sit
dwilely, aliis depique, nostio qua ratiewe ab ¥voume. Mihi hac de re
won ligwet. — Nasoe ¢ 12%: augl d¢ yalay ivale, crca autem:
Wwrium condemsavit, ubi schelia addunt 7 masjews 1 yepol cvpmidioag.
Cognatum ost huic varbo altersm rivée00. grammmaticc sutem huc reftw~
ound voorbulom logral, qued in 3 413 et 2 795 legitur. — Yidy)
soutww. in. modem letrare oz 5. 9. 162. v 158 — ‘Ywsoirsuivopae, gres-.
sae accelere, w 3. Simplex ixsalvoper- non extat et Yxsag unde n‘lgo
dwivater hoc verbwm, Hesiodeum est, Theog. 691. :

* Tertio loco iam ad ea pergemdum est vosabuly, quommmil

wossbula hwic inserors ordimi. Rienim e verbis proprie quidem-
bwe tutuse speclent: susoidw, percello, constermo aliquenr, y 298:
oy Ob pedveg buroindey. o. Avehil. v. 39 Lioh.: swrocioey vdg ayéias:
Vecabulem seriplesibus Atticia imprimsis usitstum. Sed svoly, meéey-
usde devivendem est, .spud Homeruts now  legitur. - lmme- aliis in leals-
@hfe; vl Gpec geérag sivdy algely, vbnvery, makdey, moraeeey
diciar. — Abpuéer © 349, cf. Spohs: de extr. pert. p. 137. adpuds,
abpungog owat cogastis voeabuln sont Atties. Homeriewm est fomae,
fowdw. — Udke o 304. ldog primowr sped Hesiedom est, Scut. 397.:
Betheriomn et dgbw. — Ad = 220 ¥90: u ol ypboees Sreeg &
plv Ade pefigdy. avedypws. Ruplicahatur-ab Avistarcho per dnédlave; -
f00es. ‘Seé qiis i hymu. Meve. 380 aiswdy 3N Adwy veentar, Phetis:
foetumye ot esyehii pustes in imterpletamde vocabele suscipiemdus sust, -
. quevems sibee Aiws por debogmsiy, aMer ideve por oxoweisr, Phémwe
interpretatur, Ceterem hioc verbeny: primitivany videar -oave. et antiquite.
tosn walde: sedolet, quapropler de receatiore eivs origine nihil contondy. -



Brionredw m 140. donvevw legitar in K 451, in interpolata sine dubio
Diadis parte. Homerus habet miémrouar, sloomwvouat, drmeidooouar vel '
dpogde. Simplex émzetw legitur apud Aristophanem. — Blsgpaipouat
s 565 usurpatum de Wi imeomiis, ol ¢’ Mepulgosrar, ¥né dnpaarra
géporreg. Nihil aliud est quam 2Samarijoar decipere. Sic in ¥ 388:
600 Gp ‘ASnvatny liegnodmerog AdE Anbiiiy. Contta sped Hisiod.
Theog. 890, uhi ‘d¢ lowe Neineo serwe ost, WY & &F obrelosy Moo
Puigewo @B -BBovinwy , vevtendum videtsr ‘pee ¥Renve, viohnit)
wsvit. Do reaw lmmsmbunwymobghdeapemdmm Nem
vorbe in alpw et eipe eteuntis plerunwgue a nominibus derivmtar, que-
Pt iterminationi Mest ¢ Metere, velut HIalger Wb Sede, yooruiom &
pegyogts, yepaégw & yroapés. Sed otitmn -alia ratind a:mominidus e
verbis formats sint, quemadmiodusy dvelgn quod com ¥ves, vy, peow |
P8ips quod cem péye, pépogoy codmeret shioqud. Tlwque primo quidens
odopeety: nidit obstst, quominus ctm plerfsque geinmaticis Mepedoopar
b Wve ofvemn esse vensemmus, tisi signiiestione: Yoeabeli plene con
Werin slem quedrere oviginem cogevemws. Revm slie cswsea it 0 pos
Sitn -8vt, quod wulle litterse acoficae vestigin im- hee verbo invewentur)
quimquam-hoc nole magni Beeve in vetalulo e rasro. Bed -cumy terw
minaioni verbertm efors vie negetea sive privative minime hsit, quy
tandom rations Ziepaloesnt petost significare ' degipio, cum. ey oi¢
sperére? Quod si per justam auslogiawr ez Mwide alpéw, - éleguvgopar
ot simglle - quidquam forwwri posset, corts heps versm verbl originert
Hbenter - ususpeisque ampliecteretar.  Boafbiaw Lo, ettm, I,.p. 98- cognae
i esse oomenit vessbalum et dloywioss mum rewe, e diledicent.
© Prachr yogdy He quo indew -sermo arit, ent tsntem - adiedtivern
alferre habet, &rviveg. Invening vorsbulwes in ¢ 5. 00 &8 £ 213, nivk
Mc cum Debbore logendan oot: 86 & .owé Ygya: yivowo, Homeris
o emt walkivwesoy a 879, § t44. . E substastivorams numers due wo-
wino veobulw: sdvoutn ¢ 457: v Sgewww E8ger vo 2 sdvopiny dpye
quuc, est status hominum legibus beme temperatus. Cf. hymn. 30, 11
sovoulyor mwokiy xavc nosgavéosesy. Neque ebvopog, mneque youog,
quod Hesiodeum est, anquens spud Heaweremn loghter. Of. precterea § 83:

o0 pdy opdvise lgye Seod pdregey pAdovers

&l dbeny siover xal alowa ¥gye dvSeuwmwr. :
Ibi igitur invicem sibé oppenanesr dominem opériwx foyes, h. e.%ﬁpu;,
et dbo) wit sbospe Tpper b 6 ebvopdy. == Jpéley ¢ WE. & 394, Smo-
sobdor, sotbelionr. ‘Vossbuimn Newewioarns quvd by pcuulou m
“pnu pare m-ut Mug. <

¢



CAPUT SECUNDUM. L
 Hactenus de iis vocabulis novis et Gnaf elgyuévoss, quornm etyma
in carminibus Hometicis non imvemiuntur, quae si pauca illa justa aligny
novitate excusanda exceperis, fere omnia suspecta sunt. Deinceps, ug
erat propositwm, de iis vocabulis dicatur, guorum etyma apud Homerum
extant, quae modo bene ab his formata eint neve in aliorum vocahulormm
locum succedant, aut nullam, aut exiguam movent suspiciencm. Haeq
quogue’ eoden ordine recansebe que. priora. Haque iusta aliqua novitate
excusautyr: Aodpyses v 2. 142, usurpatum de cario nondusa emollitoy
nondlmmonarm.dewé»hgtwrudz&lu de cera quam Ulixes ma-
nibus. liguefacit, — . Bedyog 4 277. x 472, laqueus, vocabalum -Atticig
scriptoribus weitatum.  Etiamsi verbum Seépw, quod ompino raxum est
weabujug , apud Hemeram nom invenitur, tamen formae awhoﬁ«a,
xavafeoless .ot Towe doufigoxéy in Odywseae rhaps. A, a leguntur, de
quibus of. Bustm, Lexil. I, p. 121. —. dew@odivas, & 253, — Brifa -
Jepy,. 0 440, [0 waVAog ¥ ércificasg. Expectaveris ad amslogiate ve«
aabujorum 7 Jodnsea, & ublamIgo aliorumque hic quoque plaralom
numerym. Cf. infra v. ddawziguon, — Ktmoéw sive xomwgélw ¢ 299, —
Ke«fq(mdoc,m 46:. xgowaimedoy otdog, pavimentum .duris lapidibue
constratum,. i. i..ab Euripide EL 534 et Aesch. Ag. 662 waﬂwu s
dor. appeliatwr. . Sio. damedoy, decdémedor, ladmedor, oivémader, \n
modog, Sed sdinctiva cum xgesac compogita  apud Homerum in geguinis
carpinibus non inveniuntur, nam xeavaryvplog est in T 360..— Koga
eloqarey @ 34b. of. Beflwmec.p. 121. -xumaguogog commemoratar i
& 64. Paulle, magis offendimys in vocabulo. dgvwog @ 43, quermwe,
gueniam ueewmm quOd dmunt hoc adiectivum exprth Hommu

ef,clas: S ST
. S “@ 6 wlq . . .
: mﬂplq dﬁmw xepngogiseas Mdourw . b
pmy)clﬂ 173 nttvum id dqwlv vWawam ;
et § 12:

' Co wmﬁmc-—-— -

. nwcm-?ayéac couélardemauwwm D
Mﬂn foous ponahlm vel instrumentum’ que faces. ardentes. sustinen=
tur, cf. Dammii Lex. s. v., ¢ 307. 343, 7 63: Non dubito guin novitate rep
boc vocabulum excusetur, iuvabit tamen contulisse 1 100 sqq. — Aormég
s 233. Cortex sive tunica cepae. Est a Aémw cuius compositum
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megidine in A 336 extat. — .Jogea 3.446, pili in cervice apri, siowti
zoisy in equo et leome.— ‘Oyxcor @ 61: 10 daxsady T@x dyxer, & dower
éxidey, theea in qua sagittse: ommimeque ferramenta servabiur. 3yiog
4 151: 214. ~— HopSuswg pertitor, v-187. szopduég: 3. 671,-0 29, =~
Svecdaryy @ 432, foramen .im securi in: quo manubrium ligneom, oxep.
Amér & 396, inseritun. — . Toerry. sgenial naliowo, o 483. Cf. Hes
opp. 479: v flehiowo Tgomals. v. 564. 683: uevd rgomas fedboto.
. Fortasse hoc .in loco etiam'dwo. adiectiva nominarda sunt, #usgog
ot woAvwmwés, quameuam hoc paulle magis suspectam est. fpepog, cicur.
wive fucgor o 161. — Iolvwmég, y 386: darip nolvumg. ov
wedlol bgIeipol. Hemerus a pézwmoy formavit evovméswmog. Smci-
ssoy est substantivum. oveyavdg cum Gy vel onr) echaewere nom vi-
detur. Adiecliva autem in wis vel @i exenntia qualitatem oculerum indicant.

Jom sequitur in hoo ordine maxiaus eorwm vecsbulorum -numerus,
quorum’ awstoritatem, quamquam legitima movitate men excusantwr; tamen
misi gramunaticac aocedunt rationes, in dubium vecare non pessumus. Ae
primum quidem huc faciunt innumera .vesba composita quae ia posteriori-
bus tamtem Odysseae rbhapsodiis legumtur. Nam cum im antiquis carmini-
bus praepositio plerumgue per tmesin sive diaeresin quam veecant-a verbo
seiungatur, quamquam bene scio neque composita, neque decomposita onmin
ab iis aliena esse, iam in posterieribus lilbris res eo pervenit, ut fere semper
verba componantar cum pragpesitionibus, et pauea tantum tmeseos inveniantur
exempla. Hoc apeste observari polest in verbis: amwerilw, .75, K 572, coll.
H 425. megansipar, @ 116. x 65.° 2 476, ooll. K 9. v 424. mepletui,
¢ 248. 7 396, coll. A 258. 287. 6 .27. & 66. dagvoaw, w.110. 7 450,
eoll. N 507. X 517. P 314. dwwcddw, x 49, coll. 8 316. 9 443. 447. ¢
288. 0 745. Tamen Zmimgotacdiw legitur in o 628.

Sed omnia enumerare composila non attinet. Reliqua vero voca-
bula, quorum multa propter grammaticam aliquam rationem suspecta vi-
dentur, haec sunt: adamuovin, w 243. BSic enim legunt Eust. Scholl.'
Hesych. contra Apollon. Lex. p. 21 Bekk., margo cod. Harleiani exhibent
édanpoavyy, cf. Spohn de extr. part. p. 177. admjuwy legitur in E 624.
N 811. u 208. ¢ 283. adanmovin vero ab adojuwy eadem ratione for-
matum est, qua svdaiuoviy ab evdaiuwy. KEet imperitia, ignorantia. —
‘Asgyin, w 251. Hes. opp. 310. Atticum est agyia. &sgyos, v 27. I 320.
‘Axoucosin, @ 284, defectus curationis vel traclationis debilae. Axj-
ueozog,” vocabulnm Nonno imprimis usitatum, et edndutovog, Homerica
nen sunt. Benigne aliquem excipere, fovere et curare, est xouilecSar
in genuinis et xouélery in interpolatis pertibus, 2 541 et 3 451: ot
xouilopuevog d9auile. — 'Auuoply infortunium; v 76: Zedg b oldey
dmava poloay v cuuoglny 18 xavadmrdy ardgwmwr. Aupogog

9
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oum . genptivo preprie apud Homesgn est expérs. Buthus. (emtsm i
Josis Z 408 ot £2 778 netat infaustomy infelicem, xammogoy. — Tavaseg
vel yorssddeg, 7w 176. Gboervendum cot substemtiva fomisiina .in =g
exeuntia apud Homerym aut collectiva esse 3wt deminutiva. Sic vendg
strages mortuorum, denac numeras denariws, {Akdgc wincudum. ex yvimini-
bus contortum, wipdg nix abonde decidens, yolddes iutestine, yaddes
rores, propriec multitudo guttervm. Inter demisutive fortasse :referenda
soet Meddg, -cf. Spohm de extr. past. p. 117, et owwlcdes sama mavitima.
Noutram potionem tribuerim vocsbwle - yevesds. Immeo in hoc .vooshule
sicut in dmidipoeds ‘quod in interpolata quadem Hiadis parte legitur, tér
* smimatio @g imdicaye videtwr, alicui rei aligmid eese additum vel affixum.
Cetorvn motanilum est fuisse ‘quosdam grammaticos qui teste Eumstathio
d0eipades pro yovecaBeg scribendum esse censeremt. — Ipavwwc, vel
potins ypawsty plareli memere, ¢« 220, qwed eam ob caussam addo, quia
eubstantiva in vg, quae abstwacta verbalia wocamtur a gremmeticis, ab
Homero singulari tantum numero wsurpantur. De derivatione.vocabuli 3
yedpw vide s. drnesg, — Aelln, tempus vespertinem ¥ 111, umde
delslov fuwe, ¢ 606. Derivandum ab 8w, &fy, of. Battm. Lexil. II, p.
191. Etyma wvocsbulorum in ipso Homero fruetwa quaeras. (Queminms
tamen Ba Atticas demum eetais propria esse dicemus, npm .ne. apud
Hegiodum quidem inveniuntar, obstat Arietarchi auctoritss, qui % 289 pro
‘Ovoove pecte Jefhero logemdum esse cemsmit. Nmm Eliwes ante sedis
secasum ipsumqué tempus necturnum ibi in Nawsiceam incidit. — Aev-
Aogvey, y 428, Pindaro frequens et Afticis scriptoribus. — “Exiyoig, .0
A85, plenaria oblivio, ab &dj9w. A Ljdw Homerus formavit iy, B
83. dnidnoc Pindaricum est. — Emwsvg, ¢ 306. Patrocimium, ab
dnwig facundus. Sed substamtiva in vg apud Homerum derivantur amt
2 verbis in {w vel » purum exeuntibus, uno exespto ypamwvg, aut ab
adverbiis, nunquam ab adiectivis. — Emiyounis, p 225. 0 74. Secun-
dum scholia femur vel abdomen. Proprie est os, quo genu tegitur, die
- kniescheibe, — Enioyeoig, ¢ 451. A scholiastis explicatur per.geuded,
wetentio sive parsimonia. dzloysey autem vel &wéyscr apud Homernm eat
4nhibere, retinere aliquid ab aliqua re, munquam abstinere aliqua ra,
id quod in hanc substentivi 3véopeuic notionem quadraret. Sed hoc le-
vidense videtur. — Exifzwe, in ¢ 262 Inmwy émifvjropss ii vocantax,
qui equos vel carrum comecendunt. Sawe Homericae sunt formulse dyerdy
dneBatvery, tnmwy dmyfalvery quae in Hliade leguntar. Tamen is qui
warrpay, 4 130 et @ 278 evdy dmifiropoa vocavit, inmslc tantam novit,
won dmufivogas érevwy. Cf. autem hymn. 83, 18. ep. 4, 4. — Egogun),
g 130, notat.aditum' od ianuam elignam. — Osouds, W 296: Aéxrgov
wakawt. Feoudv Txovvo, ubi schell: Smsyvi9noay vov mdlar Tijg
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poseméc , dpr Provenit .a° Supiopes. -~ Klewrosion, = 398,
samios -dsththe ot chllidites. —- Hisafev, cavissimum iled vocsbulum,
Pro. nisoly in w909 positum, de qud ubbrrime Spobmims disputavit, ). 1,
P 146 8gq.. ~ RMrins, o t00. @40. 1/-619, nbemeria, vel potims ¢a
quibes mepionie afictius- rei conservatur, velat dosa.  —~ Movas, @ 111t
&\’ &ys py) pvvpoe magédnere, nolite rem tergivarsamde differve. Nam
o0 per xpepioey. interpretantur Hustathins ot ssholioram auctores,
quamguam Li etism wliss explioationes attulerunt. Bevivandum est voca-
bilum 2 pwopos vel mwsiouce, ok Blomfield. -ad Ado fr. 56 et Buttm.
schell. Odyss. p. 583 a. 3, i. 0. mgeqaatlopar, quocum eliam @uvwouar
sdbeeret. - iy, w £66. 314. Sweepius apud Pindsrum mvenitwr. -
ey, @ 35. Pind. Nem. y 91. — ‘Gagiowic, 7 1% dupiles et
dxgsorig mon logwetur wisi in IBede. Sed nibil est, cwr in het veca.
tuilo ¢fientoan. - Flegerwn, o BA3: swea (v év seepésy; -Sokipyy
oxédw, 7t J’otre $woor’ ix’ Qusav ubi schéll: oy weos & mwé-
oo xui v¢ TéAm evaay, Eustethius vero: dnio? 1 A¥sg vd népag tob
Bsoweiviy o0 5D duirroRondy, arié sb. dvmidw, 0005 Emeddew 7 wik
&0e» owmavnals wreldely, o &y Sripuder cwiddy i} Hug x. 5. R.
Hmstthii explicationi favet usus poctaresn Adexandrinerwms, apud ques
megaty mode oseli plaga ootidentalis, Callim. b. Del. 169, medo oriemts-
ls est, cf. Apoll. Bhod. I, 1261 ibique. scholia. Apnd Arstum v. 499
significat sb o0 piw Ypecipaigior. Proprie notat exirerssm tevree pare
tem. — Hodaowanga sroduiy, « 343, lavetiones pedum. Sic ix:Bovxi-
dog Sod», airmiAog abyéiv. Hemerus sutem de quovis balneo vocabulum
deovpd usurpat. Contra v. 304 wodéworvpx videmtar de aqua inteli.
gonda esse, qua pedes Javantur. — JTodundpdecas, magna astutia @ 167.
Adiectivam srodenegdic habes » 255. Reete Spohmius p. 163, substan-
tvam ita formatum, imquit, ex omni hac stirpe, bec Joco excepto, primum
quod sciam legitur apud Pindarum. OL I, 84. — Fodvuwyanin, v 231.
f¥ogwor, 0 311. ¢ 12. 363. syncopatum est ex nvgwoy scil ewsio,
notatque pamem, vel frustum pamis. Alim vero huius syncopes exempla ex
_Hempero wix peti possunt; cf. infra muedvés. — Phow, ¢ 201. Frequens
Pindaro et scriptoribus Atticis huius vocabuli est usas. — Saogpgoovi,
¥ (3. plurali mumere v. 30. ldem quod prosariis cw@eoowwy. oadpewy
legiter @ 468. J 158. — Tayier, m 165. 343. idem quod 20 velyoc.
Collatis Onplor qued pro v, x 171. 180, oixiov quod pro odxog sex-
centies apud Hemerum redit, etibm hoc vocabwlam ommi vacat
sespisione. — Tegromidn), ¢ 37. — Tayvoris, ¢ 112. — Tayvwig, ¢

315. o 740, practevea spud Pindarum et prosarios Atticos. De accentu
eonfevantur grammatici, a Buttmanno citati, Gramm. gr. H, p. 417 n. et a

'R
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Lobdckio in addend. p. 419. Honfwds sutem m‘suntumnm s sh
adiectivis in vg sed $n o¢ eneuntibus - formasee- videtws, walnti -

dnrovdc, adedeng, nam de avdgoqg .quod olim legebatue ofidiehrs. Aviak
p. 270. n. fgadvsrig- extat in. T d11. Sagvmng vero; wemvnic; dypvwnmsy
aliaqm id genus .apud. Attices ‘demum inveniuntue: sekiptores..;— Nais-
pooavyat, 7t 810. -yakipoir, o87t. ¢ 630. — Dexlupq‘g-ﬁu dip
putabitur s. v. aAerpis.

Apparet autem, horum voeabulorum: ah ahs omse mhshqn qu
multo maiorem mirstionem facient yererag, ypamvig, ‘deidy, buweis
molvxégderar, Tayvwis . quam reliqua. Idemeque etism in .haec: eddit
substantiva: ‘Amwodvparrie in ¢ 220. 377. ita ex: Emstithii sehelioruingue
sententia is vocatur, qui- abieola conviviorum verst, -home wilis
queni mnos einen tellerlecker  disimus quasi lingendo .lances: pmsgass
tem. Sine dubio derivandum ab amwoAvuaivesSae qued o 313. 314 .de
lustrationibus usurpatum, vocabulum sacram esse vidletwr. Cewtra' Apolior
nius Sophista et Hesychius alism hwius vocabuli, quod -per 6 z& datvewce
Avouevog interpretantur, seeuti sunt etymologiam, mempe .ita ut amwode-
poyrie is vocetur, qui inopportuma praesenSia hilaritatém conviwormma
turbat, ein. stoerenfried. Ita Avueyrie hehes apud -Xenoph. Hier. 8.3
Sed verbum Avuoivoper quod ab Homero alienum est, apud- Atticos -de+
mum scriptores hane nocendi et turbendi significatienem: -habet. -
“dyonpoaivy, ¢ 502, paupertas, ¥vdeca yonuorwy. Allidetivam Gyenuane
Homericum non est. Cf. autem de hoc vocabwlo Butitm. Lexil. 1L, 86, 18
et qui a multis. eitatur Fischer. in Weleri "gramm. gr. II, p. 40. Redit
vocabulum apud Theogn. 156. Soph. fr. 685. Apollinar. Ps. CV1, 82, —
Evegyeoin, x 374 iusta agendi ratio, contra plurali numero v. 835 bemi~
ficentia. Evegydg, A 433. 0 421. w 201 est is, qui officio suo .bene.fun-
gitur, qui bene se gerit. Itaque formnla evegysoiag amorvivar. accedit
ad Hesiodeam dictionem, cf. Theog. 503. Nam stepyig et svepyis mum-
quam apud Homerum notant beneficum. — Ednyeotn, = 114, banum
imperium, edagyie. EtmyeloSec non est Homericum. patocSar autem
non tam signifieat imperium exercere in- aliguam terram; quam:dacom
esse, praeesse alicui expeditioni, nec unquam absolute. ponitur, qued
dicunt. evnyeoly autem vocabulum frigidum est et jeiunom, .qua-
propter non miror, fuisse grammaticos qui .evspyseéng Moc in loco legi
mallent. Ceterum hoc quoque vocabulum, ut medo dixi, nos minus qusm
asgyln, w 251. Hes. opp, 311. cf. Spohn. p. 178, et. naxoseydy,-x 374
recenliorem originem prodit. Lexicorum caussa adda etiam :Apollin. Ps.
CXVIIL. 282 adhibuisse illud vocabulum. — “Hrioyeetn, w 71 practensioy
praetextus, idem quod medgaaes, T 302 - Nunquami- veyo, $néysy. yek -
émioxéSewy sensu tralaticio apud Homerum est fingere aliguid. » AJong—~
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sosivy; - ¢:388; 1de que . versbalo Eustathing xa9’ dusidvnsa rob xa-
Aistopennng) 19} -waweswy): dianovia, Jyovy €0 -ig arapes xal: §ida
mowey xikl-va . . Est iars bene se famulum gerendi, :quod nos dici-
mus geschitklichheit im sufwarten, — Spéw, 0 316, vwodgéw, v 382,
Spnorie, 7w 348. 676, v. 166, vrwedgnemio, 0 333 non extent.im prioribus
Qdysinge libris. dgrjorespa legiter s 945 eb x 349, sed: hwec libii -décimi
particuls inteipolationis swspicioné non omni ex- parte kbewa.est: Ab
Rinde  ompin- haec vecabula alicnissima sumt. — Muyuds, w 416: époi-
swr poyug T8 ovoroyy se, ubi Eustathiuss . uvyudy J&larutodax
mweu&pau)q&rmhw niaea. 50 uvLey, 8 ob
nod & Lvxene wal 80 poxilesr mwopn Misyode. Mvlw Hometicum
mom ost, sed: ImapGw de gemite imdignebundi euiwsdain clausis labiis
omisme positum est 420, @ 457. Caterwmn empectaveris uvypos qued
zecemtiscimki habent seripteres, nisi ad amalogiam vecabulosum iwyméc et
sioyudg etiom' hoc acoeders velis. — ITsbey; o 28t 53 O pixd &
sy xpadly) .udve sstinyvla, suicompes mansik. Jlelov) -distam: est pro
seoddi, secundum schal. et Hesyohium, qued Lobeckio Patbel. i 49 cer-
Gissimum . videlun. Hemerus fortasse dixisset, xgadin dé of odx .unidos,
algue nenanlli gremmatici in derivando vocabule- de- n-akpa owwiemt,
unde mita illa seholierwm intirpeotatio fluxit Gzl Ted xeTa yoipaw. ovNéts
gudy wepnioe, ahX’ v Jeomols ipevs. - Hanc etymelogiam nesciv quo. jure
. Dosderlinws revecavit; Glessar. Hemen. 11. p. 267, pisi quod rectissime vidit
priorem siguificatisnem sbstractam, param cum Homerica .dictione convenire.

- Ex adiectivis nomino- Gpalog' qued ocum uciangs, walegos cohme-
rere videlor, X: 310.de agwo et v 14 de parvulis. casibus dictum. —
“Mugpwsog, x 10 &laocor &mpwroy  poculum ansis utrimque praeditum.
selrovg weslag vodatur in 2y 364. 513. otleva de amsis dictum est.in
363, 3378. — “fxvsgeg propwie. est alis.sive plennis nen praeditus-
Quater redit vocobulun in formula &g & dpuwnoer, 3.8’ &mwigog
dndszo updeg, ¢ 7. « 29, @ 386. x 308, ubi significari putant interpre-
sis intellegi petest: haoo fermula, ut duorum colloquentimn alterum locu-
tum esse, lnduisse. alterum -statwsmas, . Apud Aesch. Ag. 267 &mwegog
@usic oot rumor nondwn eodfirmatus. — _foraygesog, 7 148. Hymn:
Mexo. 474; est id quod e suo quisque arbitrie elegih. — furodéidaxzog,
x-847,.::a e ipse ‘edeetus. . Novitate rei hoe vocabulnm vix - excusem.
Ceterum observandum est adiectiva composita ex avrdg et adiectivis vere
balibus ewm passiva motiome, . ab. Homero pliena esse. Nam atroyowvag
extat in ¥ §26. Astivam petiopem unicum avsouasog habet, nisi forte
momen propriam .dssouédwr eddere velis. — . Baosdiwg, 7 401. T4
Dwweinig, Z 193. — I'vvasog, 0 247, A 520. yvyasxedog ibidem v. 436
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Adiecliva deniveta a yorg in genmiltis cseminibms nindun. invepimwiar:
De acldsgyveluc nota est xes: «— JSnisiuow, exitinsns; pegniciosus ¢85k
116, ¢ 308. 2 38. Nem & 118. legendutn -est ‘HAruoves. -~ Wugeulogs -
o 273: dvdgo xovawsds Euguloy, dudpuior; puidewy, id qued men
hus redditem est iniy 118 per piisa navaxvaivas bi. diug, of. é8ey
- ot alils in locis per & dnugr &rdoe wosaiveg JEeymon vocabuli-ob
Hémero. nen aliesam. — Hoduvxog, ¥ 491. 'F'I&-o-m. Huuﬁnpu
788; de bovibus- dietust. -Apud Hoosesum legitin: veges yeupe: pufpenii
xoig, 3 580. 7sbgwess ‘adivon peepmmupdvac, x §13..cfie 265 prwopde
Mol fixovac Sodw, 3 575¢ fosg prmpdu@ amwd wispon desetoree.
Eywslog, x 835, cognomen lovis etiam Tragiois - uwsilatone et Plétomix
Aoceatus. apind .Attices scriptores semaper in antépennliges ebt et, sig forn
tasee cfiamy hoc in lees soribemdum; quia épwelop ab ipse Sgmog; quemsads
modumr dovderes, fSpéceros a dotikog, Podreg; nen-vére ak dgcirep
quemadmodum Keldg a Késog formatam esse. videtur. Etimm inter veler
yes grammetieds de atcemtu dissemsio fuis, of. Eust. ads b 1. — KdGowag;
o 406. Sic alpfosag; SovBesog,. immogoses: — Eiwmmg, . 334 bese:
' ccmpam.~hcelﬁnres semper dicant evmonvig. Hemtrus hibet.ussaon
maig, mewvormayic, sed etian mywedg, einywwes ot dYmeTewTY.
Kague: preductio listerse- ain % apud cum frequemtior est. — Jodduesy
¢ 12 epitheton - pliandiree. -Observandam awtem. vocabula. dongedduoy;.
bewgdine, Essvodomog, quae apud Homeram iwveniuntur; esse: substesiinn,
conira. uniedéueg, oivoddnog, merdoxog, roksumdimog adiective: eseey
Pindanica. iodéyn. apudt Anthologine quosdam poetis: lagitar. — “Fdogd-
€05, a:373. Emsth.: lcogégec & 7 sic laev pagopeior xal . slrvelm
isapapiloyres, 7] leox- dpdes pigern dvvineves; 7. isoubryrac vl Jass'
sara 70 gigeodms. o igogpigog depmaric -apud Pelluc. Onem. IV, 95
-~ Kowopayég, 054 epitheton 'ventris, de- quibua dietuoy &st. ad. ¥oo.
érglvos: —. Foegyic, 4 433. o 423. w 201 qui efidio. suo beke fungitm;
— Spotgyts, @ 388. 7 135. Sic éxaseyds, S raseyés; rausgyds: :Bak
is, qui: negotia ‘exeixcet. toti. populo utilia, operarius publicus. e hyam
Merc. 98 dhpcosgyog Gpedg est temipus matwdinusy, aptime leluiei.comn
enjens.. — K.ué§uvog, v 376. quléduisis saepius in: Odyssea: extativen
Hpwvalog; e 240. muper xpyrvetoe ut apod Aesobyl. fn 156 Ahus,qq«
vodox. quodcunque ad fontes pertinet vecstur. ». xg. im ¥ '8:.sunt »supes
ol mnyag nosamdy %pm&aa Cf.u350 uhé de: Giress mm
sermo estc: :
ybpyorven d’ ﬁqa veily- ﬁn T8 ngnviww amé, T duémo
ix. & legn mowapaw, of . sig Hlads: mgsgéousty. -

Amag, o 11 cf Spobn. L. L p. 61. Non pnoteuuulnlnln,m:m
ac exeumtia apud Hemerum. a. substantvis tantum et- verhis foxmate ‘caso,,
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ok Gappéct. I, 118.. — Muymguises ,. v 410.. Sic wawguices, SAoguisen
Sod Hemarva illo inn Joco dixisset sig unrgop piya dipa. — Mohoflody
qued. forteses: iam ad primum osdimem refirendum erat. Est wmapdiows
qui skmper in divijum epulis versatay, 6 modan isml Sogéy, ut veteses
gamuetich parumm  wibane istezpretestur. In secunda vocabali parte
agnossimus verbom JSifowewe. De priove cof. Bemfei Lex. etym. I, 478.
Moyeisesog de que clf. Butm. gramm. gr. L, 272 ext., @ 148. uvyég
ubique substentivem est. Sine debio ad amelogiam cempavativorum xfm
opdg, fadilsvssgos wnde Savddsvravag, ejam hace forma fita ept.
QiAoxagnres, = 246 eapite arispo et comis bene obsite. OlAas »éues;
£281. 158, Apud Hemesum Achivi semper nagyxoudwrres vocantur
ot si¢ xegmoudwyves dscigeve, f 408. — Ilardisuog, ¢'1. Fenma
Altica. est cedvdnues. — Ilsgosdnnig; o 404: obse x. De insula Syxia
quee hominibus non mimis abumdat. Nen est quid in hec vocabulo offems
dam. At pro olvessdndijc quod ibidem extat, Homerus in Iliade dixit
spumaldey. — Holudgcc, 0 458. ¥ 83. Hes. Theog. 616 et in Sapphuwg
fregmentis. ITolwedgsly iam in B 346 imveniter. — JHoAvmingog, 7+ 235¢
pn melmeps xes alve flog awovicsa: iSew. Ileidg autem cum
ediectivis compositum apud Homerwm ipsam adiectivi netionem nunguass
augere vidotur, sed rem aliquam indicare, qua quid abundet, vel res vel
persena, ideogue oum adieetivis deriwatis non cum primitivis. componitur,
veluti: molvigesey, xadizwenog, mohvxopdis, moluxhyzos, molvrvgeq
Fertasse hos in joco legendum ¢st wodt mwexga. — Ilgosgui, aligatus, s 663
wnl Ursd Sgijvew souly e mpoopué. I avig, so. wiaalng, [Rgoovpies
logitur 10430, Q 883. — Tyisgewiis, o 83. a galve Homerss habet
adiectica’ gasemdy, gaxistesog, golduyros, éupadiog ot dgavwog. dme
Quvic, avagumy, Svepamic rell. apud recemgiores scipiores: invenitis
tur. Cf. Spotin. L. L p. 162 extn. — ‘Vduvorgogng, ¢ 8. — Quiokdgs
wopeg, ¥ 387, Mu,q-alonmmmmt. Honmhv
bet »egzipscos, noa udgeopes.

Gumrapuhlmqmmq-e spertivy neeemnmme-put
dant, sunt heec: jwaigrmes, o 9, vocabulum seripteribus Atticis fiequens
dlisimum. Adieciiva autem W iuog spwd Homesum a memimibus ot
adverbiis, wew a verbis devivantur. Vel potius, me cwi hec nimis: tednese
contra Batimanaums dictums videatwr, gramme. gr. I, p. 449, ab iis tantwms
verbis 2 quibus iam sulistamtiva formevit Homerus, aut quae ipen primsis
tiva non -sust, quemiadmodum pogeuos, poQNUeS, xtliiuog, TEévSemog
elospog, doidiyieg, Syuuoy, etimn widleusg, cidéhiuog aliaque id g
s, — Jsazgoypog, v 343. Eust.: durspiyog. sy avraE denudrer
woi dunpboug Aepfayouiven. epmalies &Kpﬂlnqgaiawmk
Qixpigase xaspalp aemmirorvar. §5sg0s 08 drerguyiovs pavin ogovy o

i 'x ‘Al



povow obvixovg)y eddexal Jerdgecods xel pe) 7dvy muaivols, b weloss
ToUg dg pevaly TOY %0TE F& PUIE . OF0WY TOGEIRC@Dme T Tios
ouwogipwy xal ovzw souydodat. . Adiectiva im (pg fere ommia 2. nemsi-
mibws formantur. At Homerus neque duarevyac, meque Jessowyw) hahet,
sed souydw et arguyesog, epitheton maris et aetheris. — Eidddeueg;
@ 279. Duplicem huius adiectivi etymologiam et interpretationem- pro-
posuerunt Eustath., Scholl.,, Lexicogr., ¢ quarum altera esque perum: opi-
ner propter enuntiati sententiam probanda, derivandum est mapa so sidéres
iderogue notat quod ¥gye eldviag. Ex eltera vero prevemit ab sideg,
patque. svsidalc, pulcrae, venustse. sidog proprie est forma, figura, quae

* . gualis sit ex.additis adiectivis intellegitur, velut aynzdg, &euovog, durdud-

sspog, alis. Contra pulcritudimm ipssm nisi in @ 454 et v 71 nom
significat. — Amﬁoui(m. auog wg lmﬂo-nlmg, o 29. Schell.: =g
wrrsgdeovong 0 lquw, 6 iost 10 ewopogoy ywolev. Acomratins
paullulum Eust.: oiig Anef. 7 duxfoonouévy aldérgue dajeoy. Igiter
proprie est sus, {uae agris vastandis viclum sibi quaerit. Sed miremur
hanc adieclivi Saverga significationem, collato movdvfeseigy. epitheto tel-
luris multos alentis, almae. Hic enim fovsign semsw activo.a Soowes,
ibi reflexive vel sensu medio a SdousoSas. Atque activam -huive forsea~
tionis notionem tuetur analogja adieclivorum in avssgy, velul: arveareigy,
ﬂmqueq » xudweveign. Praetersa buc faciunt xavoveign (xavereign
poxy, 4 342. M 316, pugea ardorem militum excitams) et dunviedgn
(domina, vel domitrix potius, 5 259) cwrsign, doveign, yevessien, vell:
~— Melayygoujs nigricante cutis colore, v 175. In gemninis carwminibus
adiectiva derivata a ygoic, xeo0g, radice non mutats in tertia declima-
tione casus habent; velut: uciardypoeg, N 588. rapcqiggoe, 4.511. N
340 et sic ylavxoyeon apnd Pindarum, praeterea déous svygess,. & 34.
modo in 7 246 ueAarayoevg legatur casu nominativo. —. Ffgeoxnéic, @
35 agywy Leevoovwng mmeooxndseg, centrarium est axnidvc. Interpretsn-
tur scholia: zfjg mwowovong xndsuovindg Exsev mwgog ardjdovg. De vera
" modiome. praepositionis mgdg, quee in compositis Homericis aceessionem
sive additionem alicvius rei ad aliam indicat, nunquam affectioncm alicwias
erga aliquem, velut in Xenopheateo illo mgoepégesdal Tevs, hoe vel ille
modo ' erga aliquem esse affectym, in. boc vocabulo non liquet.. Ipswm
werbum mgeoxsdauar legebatur olim. in argumento Aiscis Sophodlei, ubi
aunc weoxdegdas scriptum est, — Toupdensg Dorienses vocantwr & 177
et Hes. fragm. 68, utpate tripartiti. Derivandum est adiectivum 12 zaipn
&t dlocw, quod bene Dammius ita expliouit: rue, vel feror.vel mitler
cwn impetu. Est ab &w, flo, notatque. proprie rem, quae moto adre per
impetum sonum quasi adris efficit, Inde xogvdaes estat, idem guod xo-
ovdalohog et molvais, eedemque alii grammatici etiam gosyass rettule-
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sant, georum:sontontias Eubtithius prepbeuit: Srsgoc ‘33 sotg mweléles
wovg Qaus x4 . duolbmsa el xogoHnne rekeuiosf]. ob dniedi of

"sijg megmepaialeg selyeg. &ioveves, vovséovr esiovvar, xwcl oke

pon. &lios 8 vovg wpsdigovg gaely, ols Abpois velyss ‘Fverory. 'Be
triplien galese crista etism. Boookkins cogitavit ad: Pind..Of: VII, 76. ~~
Xeébreos ¢ 112: ud nebvog dpihes, o s¥xe mawyp &by vivr §19drvid

206910y véoy Biledey;  iuvemem fillium post longmtunponsspﬁmn
reducem.

- Verborum .in numere habeo: ayorsde ¢ 299. ¢ 2M~ Sed ayamy—
soc iam £ 305. J 817. Z 461 invenmitur. — _Ayvpralw, T 284: yoypad
cyvosaley fideken. In y 301 est yevady xal ‘Slovor dyslgay, in§
285 yenuas’ ayelpecy. Verbum est frequentativam et satis recte formae

. tum, ef. &yvgeg ¥ 31. IT 881. — ‘duowgdyaw, una cursito o 490, of:

spogow £ 318, dnispoyaw I' 213. Est sutem unicom vesbum Homies
sieum cam Gue compositum, qued quominus seiunctim scribatur, obstant
duavgoysat in 1 433 commemorgtse. — _AloAbe v 27. Damm.: miwée
wwec stinesy meves velvendo et orbes faciendo. Apud Hes. Sout. 800
alddlewdas est colorem induere, Gugpoxey aibdloveo, item alddiser
spud Nicandrum Ther. 154, colorare. Nota sunt ex Homero adiectim
elodog, Buttm. Lesil. I, 73, wogvdatorog, wavaiodog. — Baorale ¢
405. A 594 tollere. — .Onrevee A 488. o 356, Inrsvouar © 444 ope-
ram facore mereenariam. IJ7seg semel apud Homerum commemorsutur,
9644, whi scholl.: of dievdegoc udv uoS@ & dovieiorves, cf. Nes.
Opp. 602. de etymelogia vocabuli optime disputavit Buttm. Lexil. H, 11t;
v Klniles' clomdo. xdiegey Svgas v 30. 387. 389. xhyloae Svgas @
Mt. Jvgag xinSds xintomt, » 166, dxkveoey dxfiag. Atticum est xAnlow:
Non olfendorem het vocabule, nam legitar xiniesvg iam g 144, nisi K
168 esskt: muurac 98 Hpac osaduolowy énijgse xAndde xpurei;, ch
@ 80: . brijxs xhntda, « 442: dvevdvvoos xknida luave.. — Awfsie
¥ 15. 36. Hemerieum est lwfaouar, sed dmiiwfo iam £ 323 extat:
- Meonapllw. 8 dneb, vg &v sl 68 ovvavsduevos uemapilos . o 538
@ 165. v 311. maxepily et 6Ailw vocabuly sunt Attica, melive igitur
aucler rhapsodies o, v. 217, magisque ad dictionem Homerieam illed xemd
sy s ety yovov Yupevar bABiov avdpds dixisse mihi videtur. —
Meyakilopas P 174 superbio, cf. K 69. — Medbw o 240 ebrits sund,
of. @ 300, vesbum Pindare et Tragitis satis usitatom. Homerus ‘in I 465,
846 pédv mivery dimit, sed boc levidense est. — ‘Oxgudouc: o 33:

nubIsuwdon éngiéveo, quod lexicographi explicant per irpayivorse
weyllovso. dngiGoOer proprie est acutum, hirsutwm fieri. Notum est

Ongenets, meque defuorunt grammdtici, qui pro ‘dwgcos fyeuoéooeg in ¢
400 ot v 365, Oxpiag vel dnplag legerent. — Vuww, Survur v 286,
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w385 7 175. Homericumr est dgedce. .fied Lam in gemuinis: Odyssane
portibus eomposis amoprder of amdurwpe extemt. Of. 2337 0346
3603.. Rague simplicia nuilam offensionem habent. — Ifspesder, @ 43%
verbure est Adionm, — Ymoxloriomeme, x 363 fustim deliteece. Sxondms
mog. non ¢xtab apud Homerom, sed énéndomog; 4 281..363. » 3t 36T
Peeta sine dubie. vnwévnca&w poanisset, cf. .0 626. — YEoerspmemar
paudistim. acepenco, : a-glor n -od-spm v U2 amm
cf. Apoll. Rhod. I, 972: vmwoosayveaxor Yovio:.

Magis auspeca videntor: Keavereiles, v 274y v9: abcim, abqs, al-
*ébw, abuspds, aixwoue vocabule sust Attica. .Homericum est éesxifoy
pade Qeuxrs, acecéAiog, asinece lormevit. — ‘Opmyoéw convenio cum. aliy
gue, aceurro alicui, v 468. Ab- Hesyehie et Harpocratione explicatur hog
verhon per obeidem esse. Apud: Attices scviptores. forma Sunpsver extaty
quae natione mniandi, mngmendi iamn ab Kes. Theog, 39. W
est. Neque Gpnoes, meque Guiiong Hewseries. — Hepsodevéc. (s pe
meguaIenémy OnArveres olds yalxi, x-348. megrodayig Pindasicum eal,
Benc vero verbi signifiostienem poctasemperpermw

Ex advexbiis denigue, ut pronemine taceam et mineres pasticulis
quae magis ad grammaticam pertinent disputationens, quam ad oomaaees
tationem de verborum -dalectu, haec momino: Eixdouesg beno ordine, .
123, Hes. Opp. 625. efxdounsoc extal in kymn. Merc. 384. cdnoopic et
Attionm. anoopog invesiter B. 213. — Kowpll, x 186,  en Anisterchi same
testia, quem probavit Apoll. Rkod. IV, 18, ubi seholl.: xawe: woeys, xexd
mspalifc interpretantun, notat ineAafopevde siic xoping; dx Vg XePadit
@c & tg simov n wijg. woupdc ldswmencisegoy. Secms vero Caateli
Wsnm . est, .qui.vocabulem xovglf . perperam per wedwimip expliat
drdgetug ek wg moémer xavgess. Exhibet auterm hec vecabuluwne setit
sgregism antiguae formdtionis speciem. — Afydyy, x 278, in. Hlisdis- P
509 est imilipdny, derivandum. sine dubio: a -radice .AIF ~—,:udde
glism 2(orgon. proveait. — IMorSvuador intento studie; tato: amm, ooy
Wigug, .0 33. ortum videtwr e srawtl Jupg. Sed adverbia, ques in dov
vel ader exeunt, apud Honierwm analogiam quandama netant ‘et ratiunes,
guibus xes visihiles ad alias sccedunt, velut xoxu@uieder, wpmveromddn;
Beque WRqUMR. CRM Zay COmMposita sunt. Smodupedsy pﬁmun‘apd
Axistophamem invenitur.

Valde.. suapecta prasteren p— Emhp«h)v, v 1321, duwirjpdyy e'u-
ody ye view mon«w avdoermuwy, ubisehell dxpizwg,. b. o. temane, sine
judicio, og &v sUyy. Adiecivam ZpwAnixog, temerariug, vesasne, Afti
s et éumivocew suiem. apnd Homerum pefat: iticere vel imeidere et
spud mecentiores demum seriptores sliqmem coustermarve: et conturhare
Peinde auqovdis, ¢ 387:. % meég pir. ikadewr ragy augpovdis. &dqn_y.



. lwamhwmbdg&.mpqmmadam
guae in recamtienibus: carminilins, in alierum looum swecesssmuat, et qued
oemnin. hanc ipsam obr caussain, . secundum ea quaé im inition cmena
tionis axpesui, magasm et imstam novas originis suspiticnien. maveafi
Quibne resensitis, secundes' novorwm. weeabdlorum: et Gedy elgypéncis
ordo: conficitur. Itsrmm hic quoque vem fta imstitmam, wt' primmms subw
stentiva, dein adiestiva, pestremo.verba o8 adverhin -commeséntar. Subi
stantiva awtem .haec samt: aypdanc rusticws, o 248. pre aygesiTy; ~—e
docnoly, 219, v 308. Significat.id, quod alise Foyoy dewréc. veramti
. 'Misiag favima. Vocabolum Hombetieunt quod fasinsen notad. est Gikgpendi
Quaprepter in v +08; euiue versus -alterx pars ex £.200 potita est, yvrele
wg dlgoa sewyesdas nal alslata pveioy avdgdy, -inepte.diobus wor
cabulis idem bis distum est. Quibus emim ergwmentis.ille grmbhmaticanus
semtentia cenfirmeaxi: possit, qi Gloop ferisam. tritiscsnr; digsva vere
bovdestsemn . esse consnoress, pnns-ﬁgltu-o.-ﬂqum,gaﬂ&c
M. Hmena).qqg & L. ¢ 130 rell. — Jysidepor, v LBOD
oni; & .xow’ cwsiSugow xicodys. Denotet sine dubio eamx Hemiericarinm
addiem pertem, quae porfae eppasita-est, stpddoper, ¢b I, 4731 dudarge-
doup meéodex Sekapeia Segdwr: - Sehell et Eust.: Fnrexgy: sfjc S
¢og. — Bdog in recentiore Odyssean parte tes legitur, o 488. g 235. ¢
187, pro quo aliis in losis Homerus Nowog, semel & 565 feesn dixih
feésyg bpun. 7, 10. Apud. Hesiodum Qpp. 31. 32. Ring est wictws. =
Bényg, 0 804, vosshulire Tregicie usitetum. in: A 802, & ¥02, ¢ %00
ot fuswy, dmefuswg » 200 — Bewavg, ¢ 407. T 208, foomatum af -
amalegiam: veeabuli idirdg. Homeriown -est Sedonp, . quad Towe sempes

in QOdysses, semel in: Biede legitur, 7 310: — Fevery), ¢ 61 9 yog
Sivo siema wienp ix yevesis, 2585: Hnlis Jeoi dimev apdos
diiga in yonmiyy. Homerieum fumisset in. yousiig, of. L68: nnmgéden
ix yoroip éveudlvn Gwdps fnmevey. « Aeimvyesos hara epubnll ¢
179, quae § 407 digq dégmrose vecatar, cf. @ 438: digy whl ' dogorom
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bpaiotesy spsonsabums.’ Apud Nisondr. Ther. 071 voesbulum sceentws
- jb ultims syllelia habel ‘et explicsiur a schelieitis per ipsam.izeegam.
Sled: huer ascemtus - distinetio' certa - destituta ‘est analogia, et rebte.ptiam
in Honbewico' lode: formam: delsrwnorog praciesendain: esse, cénsmit Enstan
thius. Magis - astem Homericag esse. didlionis eiusmedi notiones per
phvesin quandsm sew circumlocidienem - qwam .per nomen abetrectem
wamwm Biesly, ¢ 20: widy Hisn’
d5eelyy . woddsy 1odéw 7ASey Odvoesvg, scholl.: Jnuootey Inmapyer.
Sic (2-2853 .démat, & ol Cglines wigey &ndpeg dbeainy - iiSéwve. et
bogatio, misslo publica, idem quod dypedén. iBkpuc est in A 141, —
*Eraviog stabulum, i 358. Homericum est osedués. Porro quia
Shlgdvhec est adiectivum, ad analogiem vecabuwlé uévavie, etiem ¥vau-
Aoy etspectamus, vel ¥mevdic, wen ¥wavles. — Eéyux vana gloriatio,
2249, idem est quod in Iliade al’rpob) , 4173, 6.64. 299. X 348. =~
Pevog, ¢'317 .de sane vemalice diotum est zw) iyresc yao wegudy h.
¢. vestigiis valde caliebst. KEadem restione plurali hwius voosbuli numero
de vestigiis alitmius usi sunt Hes. Opp. 680. Pind. Pyth. X, 12. Nem. Vi,
16 Forma Homsesica ost: Vyriov, iyvse.. Cf. mexime s 436: Ipro’ dpsue
»rreg xoveg fesoy. — Keidog, X 482 et w 208 vwd xeddeor yaing:
Bes. Opp. 300. Pind. Nem. X, 56, .Sine <mn Hes. Opp. 334... Vocshula

Hemerica. subt xevOuery, x 283, v 387 ¢t mevOlude,’ N 8. — Khovanp; -

e t89. Hec vegabulum ab Howmerioco wuiioug differve vix stabemm, -
Kolsw, forma Mtica pro xofetos in 7 341. — Msksdwrvas, 7 517. Hes:
Opp. 66. . Homerus uslednuare dicit, vejut.d 650 ame Eyey uskedv-
puve: Svpg.: Peseterea notandum.est, substpntiva in. wwy -apwd-Homerans
mon invenink, quapropier aptime fuisset usisdory, cof. hymn. Apell, 532,
collatis zxymedeiv et: onrrediay. <~ ‘OuiidiE aequalis, o 197. 7-449. ¢ 358°
© 197, Hetlesus semper Spniacly dicit, quo vecabylo non sobum dequass
lom ‘actatem,. sed atiam. .aequales. ipeos sigmificat, velat y 49: addc: v~
s2p6c ey, ounloudy: 8’ i duol wbrg, £ 23+ % ol opnhaby pdy ¥y 2

209: Sunhwin 0é. poe dovi; N.485: &l yap Guniuwiy Te peveiusdaseh’

& . #nl vu. Siniplex autem §A:E quod Pindaro et poetis Attivis sitis
in use eet, tantum o0.372: éxtat, -ubt Soes FAweg aut biovés.mequates ve-
eintuy i. €. eodem 'anng naﬁ, ‘amt. omnine. par ‘boum. Cf. Wernigk. ad
Tryph. p. 887. stvagylel, 6 Tdv Nhowrdy arpleauiveg, X 400,
Owoig fsuttus qui ex dliqua re ‘provenit, o 462. Hommreutbnwp
wbgdos; — Oaly, wbs&anumm,\ fas. s 423: 080« Goly wowe: déwwtesy
Sldriocwes. .y 412t oy .OUly wvixp¥voidey. df awdgauee stpesiecdue,
mefis est. Veocabhlim in’bhymnis. Hemseniciy non - taih de .iuve divine, ut
b Mevo. 470 é wiroms - Goiyc semmo: iare, quam.:de’ quibuscungis: rebus
sweris od deorwm cultam pestinemtibus ‘usurpatur. oe¢ing: dnifimay sacta
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site institwere b, Cer. 241. Mere. 178, of aitly: yénewo. LM&S’I,&‘E,
wgecoow h. Mevc. 130. Nefos est. apnd .Homeram expeimitur: per: ot
Yocns, dex Fer' oidd Yomer, I 358..% 212 mik. — fMinceecvey sise
cumnagutio, 0 343.. Homericam .est. &z~ Tiépag pro . Sdamfes, ¢ 125
4§ 93. w 441. bymn. Vi, 37. ---‘Yiréhﬁe ellugium, vitstic. SAstwot) dew
by dmavinw ¥oe0Oai, o 298. etvve 393’ vmakves, X 270. lhp.
rioom est. dlewer), M 57. O.583. 2 216, vel 76- cidacSar. ;
- qum adiectiva: _Suésonroc -immensus. mévSog apdrontor, v
B12. wokog apévenvog, W 249. Verbum puvgéw legitur:y 179: nédos
yog uédya umgrioavreg. Homerus - awtem immensum luctam mésdeg
&lagvor, &oyerov, ovx dientoy, Gxiyroy, aonrov appeliat, wéndag veve
‘Guéyageey, abmiy, dxsignroy. — ‘dmpwosog pro. avéksovog, w 111
Ferma Attica est.awmjrvroc.. — Avoezog expers reditus, mdwrog . §nxe
évéavovs, @ 537. Homero frequentia sumt adicetiva 3éorenoc ot ahéoves
pog, of. 4 182: Sedc xelvoy duorwrow aviereoy oley ¥9wxs. — ‘Aes-
@oadic praeclarus, eomspicuve, insignia, owuc dé voc debw &

signum tibi dicam cognite facile et.distinctu, ¥ 240. 328. 2:125. . 21%
998.225. »328. Hanc autem motionemn spudHomerem habet doiiniogi. e
dpldniog, cf. Buttm. Lexil. I p. 254. Contra .dpoadic, ageadéiug, collas
tis dpoadéw, dpeadix, est imconsultus, sine prudentia et megpoadis
valde peritem wotat, item sipoadéwg, ¥ 352 est prudenter. Itaque ean-
dem peritiae notionem in voeabule agrpoadiic aegre desideramus. Cf
practerea goadc, 2 354. doviogpeadne h. Mere. 382. Pind. Nems. Vil
83 pro quo Homerus doviopgovéwy habet, xaxoqeadig, ¥ 483. —
2Avelvic imperfectus, ¢ 546:. 2 3¢ xai odx asshys Sarayog uynoriecs
yévorro nmaoe uek’. Formatum est hoc adiectivam ad analogiem vocasr
bek fucsedsic in B 701. At Homerus awéiegrog dicit, velut 8 273: ovy
SAin 68bc Yoecrar 00d’ avéleosog, vel azsAsvsyrog, quemadmodum
Tuppiter loquitur in £ 526: o0 yae dudy makivaygever oid’ dmaww.
Aoy 003’ dredevrnrov .0 Te xev xepali} xorevevow. — Ivgés (b
Guowoey) T 246, gibbosus, connexis humeris. Idem est quod wxvgtdg, in
B 218 (t» @uw xverw) de Thersite dictam,. vel 4 436 et N 79 de cone
vexis curvisque undis. — Adavdg. dia re EvAa dava xemecar, o 323
Scribebatar etiam Svia 7odla xeadoar. EvAa dava explicatur ab Eusta-
thio per &noa xal dmiwmideca elg 30 daleodae. Telia autem ligna in
aliis locis Homericis ava mala: weghmia dicuntar, velut s 240. o 308,
sic: Kayxavog, 0 307. @ 364, eadem fere ratione qua davig a dalew,
de qua formatione cf. Lobeck. in Buttm. gr. gr. II p. 408, addita redupli-
oatione formatum a xalw. Nem verba nayyaiver, xeyxw quse pro etye
mis huiue vocabuli habemtur, nisi in grammaticorum commentariis mus»
quam extant. woduxwynig est in 4 641. — AJovAetog, w 253 pro .Gov-
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dvog, .. Z W03, § 340. ¢ 388.. — dnvpasog. v'282: séuwesy di pie
#8sley. cized olwad’ dvpavivy, dslegare eum volebamt demum;. ime
dessum, invilatum. Hémerus semper. dsrijuesy postil, velat .f.416.
M9 wiowag dnjuwr, cb 2 268. K 184. dwvjmswsdg. Tragicis usitstem
ast et semel Pindsro. — Byrlseog pto dumhews, évimdsacg, o487t
aveny dvmisiny — a? wemAngumivyy. . Vetoram: adverbium’ ef . aut eadm
participiis vel adieativis verbalibus, quemmdmpdum in sSdpyros; ~— wnes
#5ig, — MENOTlE, ~ Ovehig, ~— Puig, — Peerétey, aut oum exdetan-

- tivis vel adieetivis a substantivis derwatis ¢omponi selet apud Homerom,

oh wyéveseg, — nyamig, — Lwwog, — mgeuvag, — sregyes, RuRquam
owm adischivis simplicibus. — Buoredvg, v 258. x 120. 127. 267. 274,
441. ¥ 178, ¥ 875. Est firmum, bene constructum, idesn igitur qued
i reliquis carminibus simmroy, inuviperoy, modtnuyToy, winwiv. De
formatione vocabuli, quocum wmum praeteren qoswdvjc contineri peiest,
guod spud Antholegine quosdam poetos logitnr, disputavit Lobeckius in
Phrys. p. 282, — Ewmuvoies. obig dviavesog, m 454, sus. unius enmi.
dnaveiog in Hes. Opp. 447 natat annvum. Utraque notions soriptoribus
Mticis uen veait. Homenieum est §wsg, sane de bewibus tantum dictem,
of. £ 94. 276. 309. K 202. y 862, sed hot mihil opmer ad rem. ~—
Bavowmew, x 874 Homerus etiom hee in looo imwercuevog dixisest,
..y 318. £ 359. — Guwpndic, = 360. Bins dubiv derivenduwm a Jepidg
st 7jdw vel 7o, sicat pedendis a geéde ot 7dog. Res notab smimo gra-
s, quae alibi per Swrjgng sive Jvpapric significantar. — Nileryg
iustus, officiasus, 7 847. 7 498. y 418. A vesbo @Asizw, unde Homerns
Sheirng, alsrpds, chimjpeoy 52 157. 168 formavit.  Is sutem qui coatra
praccepia alicuius nom peocat uy) GAwréodar dperung Tewog sive gy
ehsréodar twa dicitur. Notenda est prodacta huios woeis pemifltisea,
porrepta in &iirgog chiriuewy alzéodes, quae novem vocabulem hand
parum suspectwm reddit. Sed que auctere nonmulli Odynseac editeres’
wyherenc scripserinmt mescio. — OlrorAndng, o 404. cf. megumhnSvg.
— Oggavig, v 68 pro Sppencic Z 432.  304. X 490. — Iaudrdg
@ 21. © 338 maidvog daw. Homericm fuisset wals & dawv, nobgog
duiv, Cetermm quia adiectiva in vog exewmtia plerumque aut a verbis,
aut a substantivis verbelibus, raro et fere nunquam a substamtivis pnis
mitivis formata esse constat, apparet hoc adieetivum, sicut wwogyoy e -
eway, syncopatwm’ esse e mwardevog. — Ilepiggrevs. € 173 ita vocatur
Creta insula mari circumflua. Perpetsum fere insmlarum epitheton in
Odyssea est qququg — Tohunesg, K 205. o 284 vodgajars per Sv~
p0g éxsl woma ywoAka mémorda. Nen est audax, sed patiems.cf. Pind.
Pyth. IV, 89 et Seph. Phil. 972 ubi nurc Buttmanno auntors rodgmavese
pro zolglavare legitar, Ellendt. Lex. Soph. II, p. 846. Homerns autem
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Supiv colusliuore ot — Fmoyelgees, o 847: alboe yag ul
pevodr G wicy, Smopsipsog 5l9y. Hemeno dicitnr aliquid geilag yefeap
vl i gdeas indsdos, x 336. » 385. 376. = 16. K AdS, vel by yoomd
sweg smevely, Z 8i. — Tyuremeasg, X 308: « 538. Homesicn ost
unéeng. . . . o .
- ¥erba denique et panca advesbia hesc sumt: Afseodaliw. o 57. £
88 pro ascolola ¥gdmr, ssacdnia uyyerdcadar. — ‘Aupiuranioges
peo Gugumévopas, v.307. W 169.681.. — Adgpavddrw, w 387: & &
spiy Gde uSdeg agavddves. In Hiade. dicitur ovy avdeves sixi st Juw
wig, in Odyssea avy avddvee 7s vel oty évdaver Svu@. Notandum praes
tesoa pracpositionem azo eam negandi vim, quam Latinerem dis, mostrum
miss, non. habese, nisi-cum- verbo compositam, oui iam ipsi negatio quae-
domn insit, velut aneavymaw. Semper enim indicat, aut rem aliquam ab
alia removweri vel distrabi, sicut nostrwm ab in aodgimTer, ~— Soweuss
— wpspaw, — Aovw, — lopeine, aut iterari aliquid vel iteratum roe
parari et confli in Gnovoovdw, dretive, Gwoguu renuatio; dEadvio-
x¢es, id qued preprie otism de annviuew valet. Prasiér apavdine
autem huic observationi awoxndéw tantum in ¥ 413 repugnat. — Jaxgo~
wAwm, v 122 lackimis natare, valde lacrimare ehriorum insfar, Miramur
banc quasi secundariam verhi mAdiw vel mAdiue nolienem, gued prepmia
est mavigo, men nato, oomtentis verbis avendwe, dmimive, wopemAuiw.
1d qued .grammaticis sine dubio ansam praebuit explicationis illius:: gvy
Ipyor 50 Jougvridesser oioy Odxguar mAndivesy. o 0é wAww olhen
xg () .20 mindw onuacinse Ceterum freguens admodum Homero ess
veshum Jomgegyéw. — OGdinw, @ 179. 184, 2486, idem -vet qued in ge~
muinis carmimibus Sdguw, Ispueive. Sed Soixregr) iam extet Z 419,
K223. a 107 ita ut minms in hoc vocabulo offenderin, gmam in Sad-
meam quod 7319 ooomrrit. — Bercdw. y 482: dqoe Jsnwow uiycgor
et ¥ 50: ovsdg Odue Jsswivas In liade diditar Feshy xaFaipesn
— Bridnuetw, = 28. inednuéow Atticum est, Homericura autese émuds-
Moy vel uesobijucwy sivee, o a 194. v 46. — Envyeugéan pro yelpop
émfaiday, w 386. 395. Vocabula a yesp derivata apsd Homerum non
lagi iam recte Spohnius ohsarvavit, de extr. parte p, 179. — Kasoyéw,
% 460. cf.: xovaysy ixac 7¢, 7 105. T94. xoveyy rwég doser, { 82. xo-
xayilow, M 36. — Kovpilsw pro xoigov ehvas, x 185. of. o 321. Z 59.
~ Aoxvilw mocebulem Tragicis wsitatum, ¢ 09. y 88. Hemerica sunt
Aé mgoofalyw, dufaive, wavéw. — Onlisow pro émiile, ¢ 289. —
Hwdéw pro mévdog By, aékw, 0173. v 120. T 225. Y 283. —
Hegaptvas smplecti v 21: Twkiuogor vpogfits mavma xvesy wegupve.
of w 236. 320. = 416. Homericum est cugl yalos Polsly (Gupey~
Fippac. 7w 214. y 498) et de salutatione dicitur @ival Tive & yapl. —

.
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Bedeyw, x M8: : 008’ Glopey $awdusy rasa dovv molsvesy, vesseri,
<babitaye. Homerus, swisouee sig vel iri.. — Ifosbouge pro movao-
poy give xovaouas. dxwoséopar est in T 357. — ZweloSay pro givov
nacasdar vl olzoy ¥dewr. oiséongwso, @ 209. - De grapmatica hueiss
verbi ratione uberrime ut semper disputavit Spohn. L 1. p. 163 eqq.. —
Zrgopalilswy fHiinata Pro nAdxere osewpim, ¢ 315. orgegeleyé xo-
ving II 775. @ 503. w 39. — Tevpéopuae. sevsyxiodoe, x 104 pre
Tevysa dorvar. — Ymuhevouae, 0 275. Quamduam clsvepae, aiboucs
apod Homerum satis ugitata sunt, tamen pro Swedsveuqs semper vEG-
Avouw -dictum est. Fxpuys xijgag 78’ vmalubey, J 512. & 430. 9 355.
£ 189. ¥ 332. séhog Javusov oiy vmaivbas, K 451. M 113. 237. sane
censnit Buttmaneus-: divoxnsy sb qlevecdes esse derivatum, gr. gr. II, p.
109, sed hoo nihil ad rem. — Qogiww. x 21: eisdg. T8 xpéa § omva
@opuveso panis et caro assata. in serram prelapsa pulvere inquinata sunt.
Inquimare apud Homerum significat ssadegoerr. aipase Avdey mewa—
Aayuévog. oanog memahayuévoy &iy. ldem de @oagieow - valet, ¢ 336.
Utrumque verbum a poetis Alexapdrinis wsurpatur. Aticum est. @igw.—
Xalupgovéwy pro yaligowy, WP 13.

> 49¢el sine deo. odx aIest 60° an) Odum,wv g dopoy Juee, 0 352.
Homerus semper Jzdr sive adavdrwy aé:mc dixit,. velat « 79. y 28.
£240. M 8. O 720 rell. — Exnre. cum genetive coustructwm, Beusice,
0 319. *Amoriwvog, & 86. Aidg, v 42. Deorum gratia, volentibus diis,
nan de diis tantummodo usurpatum e¢st. Extat etiam apud Hes. Opp.
4, Pindarum et Tragicos, qui formam. §xar: adbibent, de qua cf. Blom-
field.. gloss. Aesch. Pers. 345, Buttm. gr. gr. §. 27'n. 16. - Hopericum est
ey iownze. De formatione huius adverbii, vel quicquid est, disputavit
Apoll. Dysc. p. 497. — Evwmadiwg, haec emim lectio quam. Apollamii
Rhodii Zvwmadic, IV, 340. 1415 et Quinti Smymaei dyvwmader, II, 84
tnentur, alteri dvwmeblwg praeferenda videtur, W 94: pbv drwmading
30ideoxov. Formulae Homericae sunt elg wma i0é03ae wevé. sive eig
wna Tivog i0é09ar. Praeterea ipsum 2ywry) adverbii loco usurpatum
a poeta, E 574 @ 510. — Etgoadéwg, 7 352: udd’ sigeadéwg memyvu-
péva mavs’ ayogeveis, pro quo Homerus dnearauévaig dicit ¢ 25. 4 368.
Omuino vocabula @eadis, dpipeadis, coupeadds, xaxopeadys in re-
centioribus tantum. carminibus, centra qaeadum, avmppadyw, ageadng
cum derivatis, wspepgaddc etiam in genuinis extant. — Kovavenose ex
adverso v 387. Kosayvra est in ¢ 116. Utrumque valde suspectum.
Adiectivum epim xardrrng Atticum-est. Apud Homerum: simplex tantuw
&vro inveniter, quod wua cum Gvrmu idem notat quod xesuwonovi, —
Kooy, ,454. 7w 163, xgvendor opp. aupadéy, & 330 et xpifde = 168..
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N&Mmmsnwﬂqndmupwww
MM&MoMeﬁglt&. S

Hic antema vocabulorum nmmmmrnecweu,modo
pﬂtﬂonmhmmemwr&au,qmummbuhahm
in lécuh swecessisse statmendush sit. - Ad ewmdem . onite ordinems praeter:
oa refave: *Aéy. in X 8601 sicut in Hes, Opp. 543 eet evitatio. Eadem
igitar contra hec vecsbhlum: valdbunt, quae conte WraAvfss. At o 23
significat sdlis sestum, videtirque cum Ay, aldy), FAcog cohaerere. aide,
dhedlw, dleaive vocabula sent Altica. — Ewamirewe, m 23 309dex
&qwumahﬂodmwbaﬁm Namn dnaudrery est
fortiter aliquem defemadsre, do9iiig Tiva cuuvery. Notum est praeterea.
dgoog. — Eestloswg. Avctor rhapsodine @ v. 26 Hertulem usydiws
&uaiosoga lgywry ‘nomisat, h. e. usyaloveydy, int peydlow ¥gyoig
tospgospemwor, inweriuove. Gepperto hoc vocabulum videtur ortum esee
e versu Bisdis X501 Gugw 4. ifoSyy lml lovops maloe. Shéodan
Corto mira i -inest vis praepesitienis énl, collatis dmloveas, dreSovi-
Aog, . infuvwe, oliis. ~— Emovamg, ¢ 465. Notat mendicunr, idem

igitar quod déxmng, & 246 et wvepdc reliquis in locis. — Eodwxiar, ¢

111 uhi & de bono rege juris ohservemtiam sustentante. Home-
ricum est dbw), itaque de Sarpedeme qui sequa administratione et vir-
tute regunum Lyciae servavit, in I7 542 diolum. est og Avxlyy elpvro
ol ve xal 09éval 5. Practerea ddinéwr primum extat in hymn.
€er. 367, aducia vero non legitar nisi apud Herodotam Atticosque
soviptoves. sodexdy apud Apoll. Rhod.-IV 342 est -iure. — Soémavoy,
falx 0.387. dgemary in-J 561, sed hoc nullins fare momenti, — Hovoyor
ligna infixa caringe navis et erocta ad latus, quibus deinde . afigantur
tabulae, Demm. Lex., Scholl, Eust.,, quee nobis vocantar die schiffsrippen.
Ab Hemere owculveg vocata sunt in & 262, dovoyoe im ¥ 574. Ali
alisn ‘vocsbuli' interpretationem ot etymolagiam protulerunt grammatici,
velut ipse Eustathius, naooalos i’ v evaymdor dssedsiuévor 1)
Tgércs Sosaves sav xecrovgyovuévorr mAolwy, cuive verba breviavit
auctor Lexici Platonici, esnpeyua tijs wwnyruuérng yog. Atticis © priore
significatione dguoyos proverbii loco de cuiusvis rei fundamentis dicuntar.
-~ Gvaonévg, @ 145. x 318, 321. Colligendum fortasse ex 2 221
Sdvogxéoy. diversium. fuisee a pdvses et legic. Pustathium duas huius
. vosis etymologias exhibuit, alleram scholisstis quotque notam, émd ¥a»

Svopévay xody, G ¥ows vody xal wacbgmwdmm; X0
avitem, ‘quod verbum effiaxisse ompiso sibi videntur grammatici, tamquam
etpmen verbi pumowdi et simdliam, apud Homerum corte -mon extat.
Altersin probebiliorem quidem, sed versor num reelam propler xoiw,
xaiipe, KOVOTSIQOS, XaVETOG — Jvogrdog 6 g 6 sa I wbay ano

: 10
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w0 w, wigo walw. dictil’ b Aporwe precator, 0427, Aftowme, ¥
73. ¢ 254. § 224. «w 426. p 425. Mwﬁm»hnimparaﬁbmﬁsni exgmplom
exhibet: deorvjp, 9 320 ‘et diovisg ibidem w.:335. .~ Meooduj;:o 989. ¢
37. v 354. In priove -Joco magnems. trabem notat pertwiam., icdi miles;
ima in mave inseritur,. idemn igitur .quod :foveddny. -Reliquis /i ldcis
xadal peooduat de sedibus ‘dictae sunt, quiruin .tres explicationes attu-
lerunt Eustathins et seholia. Aristarcheam: priam, ‘quamn . Hesychius:
quoque - exhibet, T4 ywomla «columnarum interstitia: secumdsmi viz pz—
sakd vy Soxdiv, trabum in lacunari interstitia, ornata fortasse picturis:
tertiam denique deagodypora 9 xal diaoriuasa usvald Toy xova,.
ol ‘paes, wepl sodg zobyovs fjoaw, spitia itter. parietes et columnes.in.
conclavi, ab ipsis aliquanto remotiores, si quidem recte grammstici verba,
intellego. - Hippocrati uecdduae brachia .:librse sunt, interstitia - inter
examen et funes quibus lances alligantur. .Ortum est vocebulum per
syncopen . p«wodom) siout- sbdunrog, Jeodunwog. ~ Helyy pro depog,
0497. Sed mavae verbum Homero admodum. frequens. — ITgotxens,
¢852. 449. de hoc vocabulo idem quod.de dwcoedivg. yalet. — Ta@-\
Poobwmj, o 341 pro q)oﬁog vdpfog 12 152. 181. '

Alvorad4c gravia patiens, -miser, o 200.- Quia Ilomems umpor
dixit wokke wadwy, xeme mwohde medwv, auctor rhapsodiae g, qui v.i
431 formulam usurpavit alve woddy, magis dictionem Homericam seou
tus est, - quam .qui adiectivam ‘aiverradvjc formavit. — ’Agopalds, @
196 dpoparéa 6d6v. voayslay nal rivv opaiioveay, &g xuvdvveisw
mievery vdy 60cvovve. Homerus oxevwrdg 686g vel 6d6g moaivaideooc
dixit, vel rpnyela dvagmdg, & 1..— Aosipowy, w 861: odsc puad’ desi-.
gowy ne satis quidem acutus. Convenire videtur -hoc adiectivam cum
uberiore formula in E 326: ¥scer avddr Gsc ov gpsely dpwia §dy.
Formationem et significationem vocabuli tuetur snalogia adiectivi dprie~
soje qiamquam hoc taptem in y 23. 821 extat. Notat dextrum verbis
sed paullp fraudulentiorem. — Evxounis, o 337: deérmarvoy emaumés,
@ 6: %Ani8’ evnauméa pro quo ¢ 298 xiyloer . séyraunvess dictum est,.
id qued’ magis ad dictionem Homeri accedere videtur, qui a yraumve -
yyoumrds, 8 REUTTW Vero :wmm?log formavit. — . Kapocipwy male:
vestitus - o-41: Homerus dicit: xoxo yool efuwr .¥yav £ 506, xexce
xeot eiuasa elvar 2 190, dvpes dd eluazar Feoe'mwupl ypol u-457 et
similia, - Tamten in 9 348 extat avelpuwr. ~ Kosnphgs < 432: § xold -
¥recte nevnpéec doo6ued’ alsl.. Habet Homerus: duas formulas. swoyy~'
ety ot dove, vel xotrpely elut vwe. « Avotuchic epithéton, somni, .
vrvog Aey uekedbuore Jvuod Avowueris, v 57. -848. ' Vertendwnr
est somnus curas depallens, mon sicwt aliis placet, membra reselvens.
Ceterum neque a usdéo neque a uéiog Homero formgtur adiectivam .
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jigdng. Eadem farmula omisso tamen dworuedig redit-in 1,62, dadjuwn
autem, ut alia etiam frequentiora eips epitheta omittam, sommus vocatur
n E 164. — Qdkoralpuwy. @ironalyuorog «’;em&yolo ¥ 134, «f,
Hes. frg. 13, 3. Notare videtur iocosum, smpenum, egregium. Fere. eodem
significatu aliis in locis saltatio ab Hemero . auipwn. vecater N 367. ¥
146. inde vero, quod malyme apud. Homerwm non_extat, nihil contra
buivs adieotivi auctoritatem profero. Nam adiectiva in pw» interdum etiam
a verbis derivantur, cf. Buttm. gr. gr. I p. 451. — @alviog, 9 96: ol
vioy olpye. Forma vetustior magisqua Homeriea goweég esse videtur,
. IT 159. h. Apall. 363, — @ouvmormapnog, 4 123. Y 272 ijem. quod
utdvorragnog, quamquam hoc de Ulixis tantum navibus usurpari obser-
vavit Apollonius s. v. gosrjews, de dracontis celore extat in B4 202, 220.
Reliqua adiectiva enm @ocuxo composita Pindarica sunt et Attica. —
Xalxofagic. iog yalxofogic, @ 423 et O 465 quem locum :pro inter-
polato habee. dogv yxaAxofagés, A 532 est hasta aere gravis, cuspide
ahenea magni ponderis munita. £ 96 yadxoBagesx vocatur ozepavy,
X 328. x 259. 276 ueAéy. Hoc autem pertinet ad yaAxofagdg, quod
vero nunquam legitur, cf. Lobeck. Phryn. 538. contra « 262 legitur lovg
yahnjosag. yakuijpea Seorév, N 650. 662. yadxijoes déov saepissime in
Hiade, quod scholiorum auctores mon aliter quam yaiAxofagés interpre-
tantur ©0 agneds yakxg. ‘

datdardw, P 200. I 479 saepiusque apud Pindarum. Dixisset
Homerus his quoque locis 2vs(decdar daldade, cf. H 179. E 60. —
Ewvravew; v 5567. 587. @ 170, octies in rhapsodia @. Zyvavvey Bedv,
ravgrjy, fluelo veveny, sbkor pro quibus elegantius dicitar £ 123: wev-
oy My palp mélasey, sokp & aidngor, sliis in locis simplicia saxva
vol Tusalvw usurpantur. Sed dictum est iam swpra de. hoc. verbo.
Egevoions, s 158. neque hoc neque evgéaxw verba Homerica sunt.qui
modo aoristos 2ligoy et i@etgoy novit. — Iswyedw, o 309. a 2. ¢ 11,
5 73. Homericum est alséw, aisilw, quamquam vel haec verba mendi-
candi notieme in posteriore demmum Odysseae parte leguntur. — -
eérmroune, 1 393. ¢ 196 pro oxinzenas E 457, cf. ¢ 303. 338, w 159.
— Svsdéouac, v 245: ovx suly cvyIsvoesar ¥ds ys fovds) non pro-
eedet nobis hoc consilivm, quasi latine dixeris, non curret nobiscum ho¢
consilium. Apud Homerum fovdi) sekelsas. — YregonAilsoIal suva,
@ 208. .Homarica suot vmeonpavéw et vmepnrogdw. cf vmégomhow
slrety. 0 185. P 170. — Yndogw, @ 268. remuneratoria dapa accipere
convenit ei dozig vndely b. e. wooonardeinear, ut schelia interpretap-
tar. Redit apud Pindarum hoo verbum. Homere autem incipero ve)
d8cggary est, vel doyesr, Dam anagreddas, dmdgpecdar, nasigrscIas

de rebts sacris tantum usnrpantur, — Xerddww, @ 344: dg ok xefees
10+
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Yydvdavoy. ¥ 143: xonive ¥ uérpa dydvdavey. RNeferuntir vulgo ad
Hoe verbum formae xeyavde:, 2 192. xeyavdwg ¥ 268. o 98. yeloevar,
@ 17. h. Ven. 252. ¥yads 4 24. O 461. yadéey E 34, contra ydvor 4
189. © 150. P 417, yoviy JT350. Y 168. u 350, dupérave W 70 ad
qalvery quod ipsum quidem nusquam legitur, sed pro praesente ‘harum
formarum recte haberi potest. Itaque in his quoque locis dicendum erat
¥iador, $yadey. — Halvw, 3 428: Fowa Eaivery, lanas pectine carpere.
in I" 388 est elpur aowsly, in o '318: sigta melnevs yegoly. Quia a
Ealvw derivandum est Eow9dg, Homero de splendidis speciosisque comis
satis usitatum, non est eur in hoc vocabulo aliquis offendat. Cohaeret
cam §éw et similibus.

“BEevagaydiv, v 48 nihil alind significat quam drapavddy quod in
Riade IT 378 et érapardd quod saepius in Odyssea extat. Item xa9d-
niak semel pro Gxaf positum est @ 349. — Xavddy hiante ore, p 294
tbi de vino sermo est, quod pleno rictu potum nocet. Pro adverbiis
Homerus participia yavey vel xcmvwg usurpat.’

CAPUT TERTIUM.

- Apparet autem multa ex iis vocabulis, quae ultimo loco recensui,
movere ‘quidem novae originis suspicionem, sed mullam nisi parvam, ita
ut fortasse alii ordini inseri potuissent. Sed sint ea. Jam enim dispu-
titio nostra ad finem pergit atque ultimo loco ea vocabula illustranda
sunt, quorum etyma in recentioribus tantum aut interpolatis Homerico~
fum carminum partibus invemiuntur. Quae cum pauca tamtum sint nu-
mero, uno eonspectu omnia propomantur, nuMis iterum dispersa paragra-
phis. Unum huic ordini inest vocabulum, quod aliqua iustae hovitatis
speue excusari possit, Awozgedw, o 227. Praeterea huc faciunt:

Alpopogvxrog, v 348 syncopatum ex afuaropipuxsog sicut almo-
Pogric, aiudeevros, aludpogrog quorum nullum apud Homerum éxtat.
Mem est quod ciuarders, afuare wemalayyévos. of. pogvrw. p. 144.—
Aboupootvar, o 470, fere comtrarium gaopoosvyng, levitas amimi.
&eolpowy, de quo cf. Benféi Lex. Etym. 1 p. 263, extat ¥ 183. ¥ 603.
¢ 302. Redit hoo vocabulum apud Hes. Theog. 502. Apollin. Ps. CXVIII,
156. — 'dhevels, v 105 yuvij dhevpls ibique v. 109 diéw et &lawzp.
Bane etiam hoc vocabulum iusta novitate excusari me ‘non _refragante ali-
yuis cepséat. Tamen notandum est adiectiva femsinina in g, de adiecti-
vis in 7ig dictam est s. W daondijrig, apud Homerum formari ab adie-
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tivis tantum in og vel cog éxeuntibus, quemedmodum Samidnis 2 Saws-
Ajeog, Jotiges (quidei Jovgéis? of. Butim. gr. gr. §. 119 p. 425) a Ied-
@05, Tatelp a masQees, sumAoxauls ab sumAdxapos. adesols igitur de-
sivandum aut eb clevgdg aut ab aidsgeog. Sed neutra forma Homerica
est. Porro si recentiores Odysseae libros spectamus, huic quidem obser-
vationi optime conveniret axilolg, w 276. 2 230, nisi andotg ab Ho-
mero alienum esset. Repugnat autem yAwgnls, v 518: ylwenic andun,
quia ylwgrsog Dusquam invenitur, a yAwedg autem femininum yAwey
formatar. yAwenlc igitur forma suspecta est. — I'svercw pro 1fcw, @
176. 260. of. 7mua'zc p- 134, — Jeuzha'rw, ¢599: ov & ¥oxeo dese-
Adjgag h. e. aeoc ch.mp woay yevouevog. of. deldn p. 130. —
Hevxin, o 22. j0vxe0c nisi in ® 598 apud Homerum non extat, flovyog
Hesiodeum est. — Kexoegyln, y 374. moseyoceotmc&.cf.m.
yéy p. 129. — ‘Odowmdgeoy, o 506, convivium quod Telemachus so-
clis voluntariis mercedis loco pro comitata in itinere pollicetur, uio8dg
7 Guoify) vmdp wob mhsioar. Gdosmigog umice extat 2 375, pro que
Homerus, cai nomina in megog exeuntia, of. ¥umogos, sbgumdgog, wxv-
mégog, movsordgog adiectivam tantum notionem habent, édiryc dixit.
Perro sicut in ca péwrga, sc uédinndec aliisque pluralem numerum
expectamus, de quo supra monui s. v. 2xifadgor. — Ounyvellw n.876.
opyvellsadae elg &yogy» im concionem convocare pro Hemerico dyo-
jrde xaddswy. Spjyvaus Y 142, — “Opuog, Oguaddg. dof. &
Povosansig o 224, 6 Plaog édxvopdg a §vosalw = 109. v 319. Q T55.
—~— Suynondgog, ¢ 224, purgater stabuli, a xogéw verro, purgo et oyndg
4 219 stabulum, quod veteribus grammaticis derivatur a opjxw et dictom
est pro osyuég. — Ymodegnosije, o 330 ab mxodeaw 0 333. Homerus
habet denomie ot vmoduws.

Euadem ad ordinem nnodnbnohecqnoqueucahhrefetmdam
Axugyés, Y 191 ex Aristarchi semtentia diversum ab &xumrog, leiunus,
quod T 168. 207. 320. 346 extat. Scholl.: 6 axunr ¥ywy 707 Sdidaw,
neque aliter Benfeius statuit, Lex. Etym. Il p. 339. Sed axu:; apud Ho-
merwm non invenitur, nisi in interpolata Hiadis parte, K 173. — Ilgs-
aség, o 196. 5 564. reomeeasog 9 404, quo loco maiorem aliqguam inter-
polationem factam esse facile evinci petest. ITgéw et meilw verba sunt
Attica. Haque proprie hoc vocabulum ad aliom ordinem referendam fuit.
— ‘Yhaueéw, v 13. 16. et in interpolata Iliadis perte, 3 586. cf. Slden

Quinque prasterea sunt neva verba guae guesi singularem ordinem
-constiteynt: ’Jpqmwlafw, 0 254 (v 127) ubi Penelope de absente ma-
rito loquiter: sl xelnc 7 8wy sov duov ploy ay,amlwm. v 18
sépea 8 tag xodgag demvias amgelpavso xal ¢ Edocay asvysgfioey
douripiy aupirodsissy. In utrogue loco huic verbo patrocinandi, custoe
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diendi, servindi notio inesse videtar. .scoedunt -v 244. 267, ubi' Laertes
SGugumodéva Ggxasow, Sed .miramur hanc- titawdi et -cwrandi,. quae
Hbmericis apqpififira, appinévopas inest, pro serviendi.notiome. Nem
derivandum est vocabulum -ab ap@inolds. i Eustathii neta vd- ».78: b
8 Euqumohsiesy ovx ¥ avirynng Soviem) Bowve AéEig. wt pip. vcuvdy
sdlg Jeopidéor xdpats 10 dovdesg ysnéoda; GAR andis €0 ovuwe-
atodsvey dnlol, parum nos juvat. — ‘Avapgalouar, ¥ 891: pf) odiiy
avageadoacro me cicatricom agnosceret. Agnoscere autem Hemero est
wrvayvavar. Contra oalouas est delibere, - dispicio. ltaque .Zrogppd-
Zouoe iterum dispicio. — Exdéw, x 174: ouvidag & xdjjoon breiodér.
¥ 121: vap (Jpdg) udv Ayacol ¥xdeoy yjutdyws, ubi scholin .habent £
Dreoder’ yoovindg avel rob peres redva wag -oayidag — «dyoerssg,
edSovrag na)l idoavves avroy dooiuuévor_ et .brevius Sriedev xhel-
oate Tag Jvpag uera vebra. - Proprie xdéw mihil aliud sigaificare po-
4est, quam ita alligare aliquid, ut dependeat, quae interpretatio -Hiadis
deco convenit, alteri prorsus repugmat, ubi dicendum: erat say(dow ix-
dijoec. iucvre vel simile quidquam.. Passovii interpretatio, die thuer- fest
verschlieesen, .destituta est-analogia ‘dictionis : Homericae. — Brizpémm,
w0 252: 09dk 3¢ vov dovdecoy Eningérss cigopaagBac ldog woi péye-
Hog, h. e. servi adspectom non praebes, nostrum es stebt dir micht zm
gegicht, als oli du.em sklave waerst. De hac signjficatione disputaveramt
Hermagin. de metr. Pind. p. 289 sq. Boeckh. Pind. Pyth. VII; 46 (c5 yev-
valor'ix marégwy. Ajua dmingémes mwawdy). meénw apud. Homerum
semper: adhibetur in -describenda .re eonspieua -et. egregia. -— Ifsgidfdoo~
Sar, P-78: dpor duédey mepibwsouar avrije, cf. ¥ 485: debpé run
7 veimddog mepidwugdor 0t Méfnveg, ubi scholia megl duawvijs gvy-
Sjoouar, nostrum ich will mich selbst verpfaenden, de me ipso tecum
sponsionem faciam. Haec notic hufus vocabuli inprimis Aristepbani usi-
tata est.. Homero autem- activum sregedidovae motat, larga dona.dare
alicni, vel largiter dare alicui ahquid, cf. & 44. * Haec awtem verba cum
{alia siet, .quorum-etyma apud Homerum invemiantur, proprie secumdo
ordini inserenda fuissent. Sed quia inter eorum notionem. et etymorwm
parum: convenit, hoc demum in loco a me illustrata sunt, guo quasi
tramsitum in aliam commentationem faciemt in qua de notiene et stru-
otura reliquorum: vocabulorum disputandum esset et anquirendam, num
guid hac ex parte.inter priores et - posteriores Odysseae rhapsedias, ia
smuibus eadem usurpantur vocabula, intersit et .quantum. _

Sed haec lomgins absunt a propesito. Iam restat nt in fine com-
maentationis summam :paucis verbis. comprehendam et breviter indicem
quid disquisitione mea assecutus mihi esse videar. Atque res ita s¢ ha-
bet. - Censuit Geppertus secuidam Odysseae partem inde a rhapsodia
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decima quinta v. 193 recentiore aevo esse ortam quam primam, id quod
ex argumenti natura et e mira compositionis ratione satis ingeniose de-
monstrare conatus est, in eo tamen falsus, quod eadem argumentatione
omnia condemnavit, neque multum interesse vidit inter ipsa carmina quae
in unum corpus redacta sunt et diasceuastarum additamenta et interpo-
lationes. Censuit praeterea haud paullum confirmari suam sententiam ex
elocutionis diversitate, qua secunda pars a priore recederet.

Jam ego ita perstiti in hoc disputationis puncto, ut novorum vocabulorum
et Gaf elonuévwy quae in secunda parte inveniuntur amplissimum recen-
serem numerum: quorum alia sane recentiorem originem manifesto produnt,
alia parvas tantum dubitationes movent, alia denique omni vacant suspi-
cione. Sed vocabula re vera suspecta, utrum in interpolatis tantum ver-
sibus inveniantur iisve quos perverso diasceuastarum studio debemus;, an
etiam in iis carminibus, quae antequam ipsi Odysseae corpori insereren-
tur, seorsim olim extitisse ostendi: et quanto numero unicuique horum
versuum generi insint: ex nostra commentatione ipsi videant lectores si-
mulque perpendant, utrum in Gepperti sententiam abire velint necne,
quam prorsus neglegere perversum est, omni ex parte probare, non re-
ctum, Ceterum valeant lectores nostrisque studiis aeque beneque consu-
lant, memores, nos in conscribendo libello nmon docere voluisse, sed
discere.







I NDICES




DY

i
vd

ry



- INDEX

Agath. A. P.VL 79, 5 p. 34. X. 70,3 p. 35.
adiectiva trium terminationum in o5, vs, &
duabus tantum instructa p. 60. adiectiva
composita cum avro p. 133. cum modv

p. 135. cum gyoods, yeods p. 136. cum

xgatas apud Homerum p. 128. adiectiva
exeuntia in avos apud Homerum p. 124.
in »o¢ p. 142. in suos p. 135. in oy,
o7 p. 129. adiectiva feminina in ¢ apud
Homerum p. 149. adiectiva in &g, 75,
o0& frequentissima apud Nicandrum p. 69.
adiectivorum terminatio & pro eooat, &o-
Gag p. 61.

adverbia in dor, ador p. 138.

éugs in compositione p. 139.

Anth. Pal. V, 267 p. 42.

éno quid in compositis significet p. 143.

Apollinaris emend. p. 34. 36. 51.

as in accusativo primae declinationis cor-

_reptam p. 98.

Callim. b. Iov. 18 p. 19. 78 p. 35. h. Dian.
7 p. 21. 36. 41 p. 19. 175 p. 30. h. Apoll.
40 p. 21.

Colluth. 206 p. 28.

diagrodif, Smodiacrods p. 41.

epigr. Christ. A, P. I,31 p. 34.

& in compositis p. 142.

Eustath. emend. p. 6.

grammaticornm praecepta de versu heroico
p- 3. de interpunctione p. 39.

beteroclita apud Nicandrum p. 66.

interpunotio in elisione vitiosa p. 41.

lul._ Aegypt. A. P. IX, 798 p. 37,

Mus. 71 p. 31, 136 p. 25. 213 p. 26. 272
p. 25.

» dgedxvarxdy in versuum clausulis p. 30.

Nicandri Aetol. fr. p.35. Alex. 21 p.9. 42
p- 69. 80 p.21. 87 p. 35. 119 p. 60. 152
p- 60. 268 p. 71. 296 p. 57. 404 p. 56.
79. 437. 562. 577 p. 33. Georg. fr. p. 9.
fr. II, 2 p. 66. Ther. 92, 119. 562. 711
p. 35. 206 p. 29.

Nicander novavit in genere nominum p. 56.

Nicandri codex Parisinus p. 30.

Nicanoris praecepta interpunctionis p. 40.

nomina propria pro appellativis usurpata
p. 54.

nomina in 7ogos exeuntia apud Homerum
p. 149.

Nonni Dionys. Iil, 106 p. 12. XI, 96. 153 p.
24. XIV, 372 p. 11. XV, 209 p. 11.

paraschematista in as apud Nicandrum p. 66.

Paull. Sil. 380. 535 p. 74. ecphr. amb. 86
p.- 34.

pluralia secundae declinationis in o¢ et
p. 57,




156

n@es quid in compositis apud Homerum syncopata apud Nicandrum p. 64.

significet p. 136. Tous p. 4.
Pythag. carm. aur. 53 p. 33. Tryphiod. 406 p. 26. 488 p. 36.
Quint. I, 618 p. 38. verba in asgm et ssg® apud Homerum p, 127,
Schol. Nic. emend. p. 53. versus heroici schemata p. 3.

substantig in @5 spud Homerum p. 130. vocabula in Joxos exeuntia apud Homerum .

134. in wy¢ p. 131. in v p. 130. in wry substantiva p. 135. derivata a yes p. 138.
p. 140. composita cum &minge p. 63.




INDEX VERBORUM.

éyaxdsis, ayaxdsuis p. 4. auppedirn p. 46.
ayaxneis, dyaxdijess p. 61. p. 14. auguxdonyos p. 10.
édanuocivy p. 129, éuguaréoyw p. 4.
adyy p. 52. . éugplayaive p. 125.
asidedog p. 70, - éupurodsio p. 149,
aspowdonxos p. T4. éugmuoxdalo p. 14.
aeoupoooivas p. 148. . Gugioxdnro p. 4.
énens p. 47, . auporéowds p. 14.
adeopuoaivrn p. 14. S éugovdic p. 138,
ailnis p. 48. e &valros p. 122.
aiuyacid p. 121. . avionyua p. 4.
aiuogdovxros p. 148. avavgos p. 55.
alvonadis p. 146. ardegediy p. 48.
aldldo p. 137. . ardmduos p. T4.
éxéorap p. 14. éveygés p. 70.
Gxunvic p. 149. arrdos p. 67.

axolos p. 121. © érvoduds p. T4
éxopsoxin p. 129. - dmjuarres p. 142,
éxgdruyos p. BS. ‘. émodvparsiip p. 132. .. .
axvdis p. 14. N © dmogdidios p. 53.
&daive p. 125, : . &nsegos p. 133,
alecap p. 139, S éndgoevros p. 14.
éaerols p. 148. . &opndos p. 0.
éaxxiigiov p. 62. apupoadis p. 141,
aAvxgds p. 10. . &omeog p. 50.
éueavooyam p. 137. | - . a@gorgevs p. 62.
auarpoysal p. 62. . &onedis p. 10. v
Guopfés p. 59. . : aoripowr p. 146.

éuuopin p. 129, . aoxsdis p. 3.



éorayis p. 53.
aopodedic p. 122.
évdouvxros p. 0.
éredis p. 141,
arépuarroc p. T4,
éruesw p. 1.
Areis, Arves p. 60.
adls p. 48.
avoradéos p. 123.
épardive p. 143.
&poaoros p. 68,
agofuuoc p. 1.

éyonpocivy p. 132.°

éyvveros p. 61.°
padvngjor p."14.
pénzo p. 58.
Budvy p. T4

Bodlw, fedacw p. 63.

Bosuédo p. 4.
yeiepdrns p. 14
yévetov p. 48.
yepdauos p. 68.
yeentvs p. 130.
ddyue p. 60,
daxos p. 57.

daxgunidie p. 143.

daondis p. 50.
daandijzis p. 123.
Jeidy p. 130.
deinyvyores p. 139.
Onddxe p. 46.
dearijyvros p. 14.

duargdywos p. 135,

digyrac p. 51. °
dlvyis p. 14
dixrvoyv p. 120.
dour p. 63.
doaxos p. 1.

donaroovwry p. 132. .

devoyos p. 145.
doandeyéas p. 4.
&ldaduos p. 136.
€eldos p. 136.

&déw p. 150.
&xnre, Exare p. 144,
&xdnaes p. 130.
&epaigouat p. 1217,
Eunacos p. 123.
&unerddny p. 46.

158

EIRY

&undijydny p. 138.
Eundyy p. 57.
&vdaréouas p. b8.
dvonsf p. 48,
bognxéo p. 14.
drravim p. 147,
bonadios p. 144.
E&naudrrop p. 145.
Enavios p. 140.
Eneupds p. 4.
&niBoldes p. 50.
&mrds p. 130,
&nifadoor p. 128.
-bﬂ[q’rmg‘ p. 130.:
“Emyouvis p. 130,
&ndipotos p. 123.
indagoges p. 4.
Emiorowp p. 145.
&niuacros p. 124.
Ennpéno p. 150.
&nmpodéo p..63..
Enionaarvs p. 124,
&neayeoin p. 132.
&nioyeow p. 130.
&nw p. .
doevdjes p. 63.

Eoquovduos p. 4. . .

Eobevnpog p. 4.
doinwvn p. 58.
dguodevézne p. T4,
£pxeloc p. 134.
Eopal p. 1.
‘Bouoydens p. 62.
Zoow p. T1.
Eopoc p. 1. -
dowéw p. b1.
ebypagos p. Ti
ebdexias p. 145.
ebegyds p. 132.
sbyyeoin p. 132.
e69eopos p. 4.
ebxaunis p. 146.
ebnnyis p. 134.
&vgoeios p. T4.
edeupin p. 15.
sbouxédevdos p. 5.
sopoadéuws p. 144,
&pudopas p. 126,
yxe p. 52.

LS

!



qAed p. 140. S

nisdais p. 53. Lo
Sadewx p. 50.

Snredo p. 137.

S480ds p. 60.

Sddos p. 121.

Joior p. 59.

Sgdva p. 48.

Svoaxdos p. 145. ..’
Svawgds p. 63. -
19dgowr p. 75. .
lodéxos, lodéxy p. 53. p. 134.
{oeidiis p. 50.

ioSuwov p. 122.

fyvos p. 140.

xdyxavos p. 141.
xaAleHéueidos p. 15.
xanvoraxeia p, 15.
xapnag p. 59.

xdonvor, xdonva p. 58.
xagrgrvéy p. T1.
xavdvenors p. 144..7°
xavarepoalve p. 15.
xéBAn, xepdy p. 63,
xijdos p. 48.

xnxio p. 64

xweinstor p. 64.
xAnilo p. 137.

xvvféo p. 121.

xéMdoy p. 120. .
xégan p. 48.
xoavaayis p. 15.
xpavabnedos p. 128,
xxldos p. 49.

Adyrm p. 49.
daydgplotos p. 71.

Aces p. 126,

Aeyvervis p. 64.
Apdisveares p. 15.
Anepovelon p. 136.
Anlormp p. 146.

Adal, Mdds p. 49.
Acddrunvos p. 15.
Arém p. 712,

Royddes p. 12.

Aosyds p. 49.

degpuc p. 129.
Avewusdis p. 146.
pedxy p. 12,

159

puednoeo; p. 5.
updgyos p. 124.
peyexdeies p. 15,
peyaxddes p. 5.
peyacdevéens p. 8. -
pedayyoosic p. 136.
peaodur; p. 146,
pevexdéyouas p. 5. .. .
poldofeds p. 135. . T .

pogiccw p. 51. o

povas p. 131,
pvoiouergos p. 15.
poyuds p. 133.

pedos p. 49.

wéoow p. 126. .
wesalon p. 50.

wénodes p. 53.

maris p. 142

roréw p. 57T.

Syxeor p. 129.

8derds p. 60.
ddocndpior p. 149.
olovol p. 49.
dxpudouat p. 1317.
8xxafvyos p. 5.
Sxrandevgos.p. 5. . . .
éAxalos p. 64. R
odxés p. 12,
dAdnrw p. 64.
8logaitos p. 53.
8dnn, odny p. 64.
Suadely p. 99.
Suaprj p. 52.
duiyopos p. 5.
Sunyveilow p. 149. ... .
Suiidek p. 140.
Summ p. 12,
Soauvos p. 64
do9adios p. 75.
Sorddiyos p. 59.
dain p. 140.
Soxdeyt p. 12,
oddods p. 64.
nadvés p. 142.
naipdaom p. 51.
navayjoaros p. T5.
navSvuadir p. 138.
nagedeyyis p 5.
sslgwda p. 131,



150

diendi, servandi notio inesse videtur.. scoedunt s 244. 287, .ubli Laertes
Gugimolétss doxasow, . Sed .mirsthur bano titaswds st coramdi,. quae
Homericis ajupiféfmra, Gupswévopar inest, pro serviendi.notiome. Nam
derivandum ‘est vocabulum -ab apepinsodds. i Eustathii neta vd- » 78: %o
83 duqumodsieiy oix 35 aviyxmg doviem] Bove Aékig. wé pap- Geuvoy
sdlg Seopidéoe xdpatg 0 doddueg yevéodar; GAR’ amddiis €0 ovuwe-
@iodsbey dnlol, parum nos juvat. — dvapealouat, ¥ 891: pf) odAny
@vageaooacro me cicatricom agnoscevet. .Agnoscere autem Hemero est
wvayvivar. Contra poatouer est delibere, dispicio. - Itaque .dvupoc-
Zopae iterum dispicio. — Exdéw, x 174+ omildag & éndjjoon Gniedén.
P 121: zag (doiig) udv ‘Ayacol ¥xdeoy yjutorwy, ubi scholia habent ¢d
Omwodey’ yooyindg avel vod mere redva wag .oayidag — . dijcevesg,
edIovrag wal 2doavres ovray lopoiuuévoy et .brevius Emiedev xiel-
gare tag Jvpag usra rabra. - Proprie ixdéw mihil aliud sigaificare po-
4est, quam ita alligare aliquid, ut dependeat, quae interpretatio -Iliadis
doco convenit, alteri -prorsus repugmat, ubi dicendum: erat oayldwy ix-
dijdec. iucvra vel simile quidquam.. ‘Passovii interpretatio, die thuer-fest
verschliessen, .destituta est-analogia dictionis - Homericae. — Brizoéww,
w0 262: 09d 3¢ sov devdecoy Sxingémss sisopaagBar vidog wad méye-
Hoc, -h. e. servi adspectom non praches, noswum es stebt dir nicht zw
gegicht, als obi du ein sklave waerst. De hac significatione disputaverant
Hermayin. de metr. Pind. p. 289 sq. Boeckh. Pind. Pyth. VIII; 46 (¢0 yev-
Yalor'x mavéowy. AMjue dmingémes mawoly). wmeénw apud. Homerim
semper. adhibetur in -describenda .re conspieua ‘et. egregia. — Ileptdidoo—~
Sae, Y 78: dyar duédey megidwoouar adri, cof. ¥ 485: debps yun
7 veimodog megidwpsdor N Aéfyreg, ubi scholia megl ucweijs ovy-
Jnjgouat, nostrum ich will mich selbst verpfaenden, de me ipso tecum
sponsionem faciam. Haec notio huius vocabuli .inprimis Aristepbani usi-
tata-est. . .Homere autem activum srepedidorare motat, larga dona.dare
alicni, vel largiter dare alicui abquid, cf. 9 44. Haec astem verba cum
{alia sist, .quorum-etyma apud Homerum invemiantur, proprie secumdo
ordini inserenda fuissent. Sed quia inter eorum  notionem. et etymorwm
param convenit, hoc demum in. loco a me illustrata sunt, ' quo .quasi
tramsitum in aliam commentationema faciwmt in gqua de notiene et stru-
otura reliqguorum vocabulorum disputandum esset et anquiremdam, num
_guid hac ex parte inter priores et .posteriores- Odysseae: rhapsedias, ia
spibus eadem usurpantur vocgbula, intersit et quantum.

Sed haec lomgis absunt a propesito. Iam restat ot in  fine com-
mpentationis summam .paucis verbis. comprehendam et breviter indicem
quid disquisitione mea assecutus mihi. esse videar. .Atque res ita se .ba-
bet. - Censuit Geppertus secundam Odysseae partem inde a rhapsodia
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